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A

PD enabled power supply and USB Type C to Type
C cable not included.

A PD-képes tapegység és az USB Type-C - Type-C
dtalakitdkabel nem tartozék.

Napajalnik z omogoceno funkcijo PD in kabel USB
Type C v Type C nista prilozena.

Zdroj napdijeni vhodny pro technologii PD a kabel
USB Type C na Type C nejsou sou&dsti dodavky.

Napéjaci zdroj kompatibilny s funkciou PD a kébel
s konektorom USB typu C na jednom konci a
konektorom typu C na druhom konci nie st st&astou
dodavky.

Punja¢ koji podrzava brzo PD punienje i USB kabel
tip C na tip C nisu u sadrzaju isporuke.

PD omoguéeni izvor napajanja i USB tip C na tip C
kabl nisu prilozeni.

Alimentare cu functie PD si cablu USB de tip C - tip
C neincluse.

3axpatsate ¢ PD 1 kaben or USB mun C kbm tn C
HEe Ca BK/IKOUEHU.

Aev mepihapBaverar kakwdio Tpopodoaiag ioxiog
USB timou C oe timo C, pe duvarémra PD.

PD-féhiges Netzteil und USB-Typ-C auf Typ-C-Kabel
nicht im Lieferumfang enthalten.




Quick Charge 3.0 enabled or conventional power
supply not included.

A 3.0 gyors t5ltésre képes, illetve hagyoményos
tépegység nem tartozék.

Napaijalnik z omogoceno tehnologijo Quick
Charge 3.0 ali obi¢ajni napajalnik ni vkljugen.

Zdroj napéijeni vhodny pro technologii Quick
Charge 3.0 nebo bézny zdroj napdjeni neni
souédsti dodavky.

Napéijaci zdroj kompatibilny s funkciou Quick
Charge 3.0 ani bezny napdijaci zdroj nie je
st&asfou doddvky.

Punja¢ koji podrzava brzo punjenje Quick Charge
3.0 ili vobi¢ajeni punjag nije u sadrZaju isporuke.

Quick Charge 3.0 omoguceni ili konvencionalni
izvor napajanja nisu priloZeni.
Incdrcare rapidd 3.0 activatd sau sursd de

alimentare conventionald neinclusd.

3axpatsate ¢ Quick Charge 3.0 unu obukHosero
30XPAHBAHE He Ca BKITIOYEHN.

Aev mepihapBaveral popodortikd pe Suvardmra
Quick Charge 3.0 1} oupBartiké Tpopodotikd.

Quick Charge 3.0-fghiges oder konventionelles
Netzteil nicht enthalten.
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Warnings and symbols used

The following symbols and warnings are used in the operating

instructions, on the packaging and on the product:

A

- B> B P

DANGER! This symbol with the signal word
“DANGER” indicates a hazard with a high level
of risk which, if not avoided, will result in serious
injury or death.

WARNING! This symbol with the signal word
“WARNING” indicates a hazard with a medium
level of risk which, if not avoided, could result in
serious injury or death.

CAUTION! This symbol with the signal word
“CAUTION" indicates a hazard with a low level
of risk which, if not avoided, could result in minor
or moderate injury.

ATTENTION! This symbol with the signal word
“ATTENTION” indicates a possible property
damage.

NOTE: This symbol with the signal word
“NOTE” provides additional useful information.

GB/CY
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WARNING! EXPLOSION HAZARD! A
warning with this symbol and word “WARNING!
EXPLOSION HAZARD” indicates the potential
threat of explosion. Failure to observe this
warning may result in serious or fatal injuries

and potential property damage. Follow the
instructions in this warning to prevent serious
injuries, a danger to life or property damage!

This symbol means that the operating instructions
must be observed when using the product.

Direct current / voltage

Qualcomm
@ quick charge SO

This product complies with Qualcomm® Quick
Charge™ 3.0 technology specifications and
agreements issued by Qualcomm Technologies,
Inc.

PD: Power Delivery (PD), introducted by the
USB Implementers Forum, Inc., is a specification
for handling higher power and allows quick
charging over a USB connection.



c € CE mark indicates conformity with relevant EU

directives applicable for this product.

Safety Information
D Instructions for use

POWER BANK

® Short manual

This document is a shorter printed version of the complete
instruction manual. Scanning the QR code takes you straight to
the Lidl service website (www.lidl-service.com) where you can
view and download the complete instruction manual by entering
the article number (IAN) 525310_2504.

The short guide forms an integral part of this product. Prior to
using the product, familiarize yourself with all operation and
safety notes. Store the short guide in a safe place, and if you give
the product to third parties, all documentation should be passed
on to them as well.

This POWER BANK (hereinafter referred to as “product”) is an
Information Technology device which is infended to be used to
charge mobile devices which are normally charged through a
USB port.
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This product is not intended for commercial use. Manufacturer is
not liable for damages, which result from non-intended use.

USB® is a registered trademark of USB Implementers Forum,
Inc.

The TRONIC trademark and trade name is the property of
their respective owners.

The Qualcomm Quick Charge 3.0 technology is a product
of Qualcomm Technologies, Inc. and/or its subsidiaries.
Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated,
registered in the United States and other countries. Quick
Charge is a trademark of Qualcomm Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, and Lightning are
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy are registered
trademarks by Samsung Electronics Co., Ltd. in the E.U. and
other countries.

Any other names and products may be trademarks or
registered trademarks of their respective owners.

1 Power bank
1 USB type A to USB type C cable
1 Short Manual
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Power bank

Short Manual
ON / OFF button

Built-in rechargeable battery:

USB type C 1] input
voltage / current (PD):

USB type C 1] output
voltage / current (PD):

USB type A |2 | output
voltage / current (Quick

Charge 3.0):

Maximum output power:

Maximum output current:

Minimum output current:

USB type C (PD) input and output port
USB type A (Quick Charge 3.0) output ports

]
2]
13
|4 | USB cable (USB type A to Type C)
1]
16|
[7]

LED indicator for battery capacity

3.7 V===, 20,000 mAh,
74 Wh (Lithium-ion)

5V=—=,3A/
OV=—=,2A/
12V=—=,15A
5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
15 W*

3 A*

60 mA
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Operating temperature: 10 -35°C

Storage temperature: 0-45°C

Humidity (no condensation): 10 - 70 %
Dimensions: 143.5 x 69 x 28 mm
Weight: 425¢g

*If All USB output ports are used at the same time, the total
output current will only have 3A (5V === 3A, 15W). The output
voltage at both output ports will be 5V.

A Safety notices

Please familiarise yourself with all instructions for use and safety
notices before using the product for the first time. When passing
this product on to third parties, please be sure to include all
documentation.
Check the product for visible external damage before use.
Do not use the product if damaged or dropped.
This product may be used by children age 8 years and
up, as well as by persons with physical, sensory or mental
impairments or lacking experience and/or knowledge,
provided they are supervised or instructed in the safe use
of the product and understand the associated risks. Do not
allow children to play with the product. Never allow children
to clean or maintain this product unsupervised.
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/A DANGER! Packaging materials are not toys. Keep all
packaging materials out of the reach of children. Suffocation
hazard!

Always use the product on flat and smooth surface. The
product could be damaged if it falls.

Do not expose the product to direct sunlight or high
temperatures. It may otherwise overheat and be damaged
beyond repair.

Do not operate the product near heat sources such as
radiators or other devices producing heat.

Do not operate the product near open flames.

The product is not designed for use in rooms with high
temperatures or humidity (i.e bathrooms) or those in which a
great amount of dust is generated.

Do not expose the product to extremely high temperatures.
This applies in particular if you are thinking about storing the
product in your car. Over a prolonged period of time, the
car and the glove compartment could become extremely hot.
Remove electric and electronic devices from the car.

Do not use the product immediately after it has brought

from a cold room to a warm room. Allow the product to
acclimatise before you switch it on.

/A WARNING! Never open the product casing. This product
has no internal parts requiring maintenance.
Do not independently convert or modify the product.

GB/CY 13



Repairs to the product must be performed by authorised
specialised companies or customer service. Improper repairs
may place the user in considerable danger. They will also
void the warranty.

Do not expose the product to dripping water or splashing
water and do not place containers filled with liquids such as
vases or open drinks on top of or beside the product.
Immediately switch the product off and remove the charging
cable from the product if you smell burning or see smoke.
Have the product examined by a qualified technician before
using it again.

If you use a USB power supply, the socket used must always
be easily accessible so that the USB power supply can be
quickly removed from the socket in the case of emergency.
Please also refer to the manufacturer’s instruction manual.

/A WARNING! EXPLOSION HAZARD! Improper
handling of lithium-ion batteries can result in fire, explosions,
hazardous substances leaking, or other dangerous situations!
Do not throw the product into the fire, as this could lead to
the built-in battery exploding.

Observe the usage restrictions and prohibitions of use
for battery-operated products in situations which may be
hazardous such as at petrol stations, airports, hospitals, etc.

/A WARNING! During charging process, please be noticed
that the product must not be covered. Otherwise the product
can be heated.

14 GB/CY



The product should never be charged at a PC or notebook,
because due to the high power consumption, the PC or
notebook could be damaged.

® Before use

@ NOTE: Remove all packaging materials from the product.
Please also check the content of delivery inside the
packaging to see if there are any damages. If you notice any

damage or missing parts, please contact the dealer who sold
this product.

® Operation and use

The built-in rechargeable battery must be fully charged before
using the product.
To charge the power bank | 3 | only use power supplies
with an output voltage and current matching the rated input
voltage and current as stated in “Technical specifications” of
this user manual.

/\ ATTENTION! The power bank should not be charged from

a PC or notebook.

GB/CY 15



In order to get the fastest charging speed, charge the
powerbank | 3 | via the PD port | 1 | using a USB Type C to
Type C cable (not included) and a USB Power Delivery
(PD) enabled power charger (not included). Connect the
USB Type C plugs of your Type C to Type C cable to the PD
port | 1] of the powerbank | 3 | and the PD port of your USB
PD enable power charger (see fig. A).

Alternatively, you could charge the powerbank | 3 | via USB
Type C port [1] using the included USB Type-A to Type C
cable |4 | with a conventional USB charger but the charging
time will be longer. Connect the USB Type C plug of the USB
cable |4 | with the PD port | 1| and connect the USB Type

A plug of the USB cable |4 | to the USB power supply (see
fig. B).

The LED indicator for battery capacity | 7 | shows you the
approximate charge level of the internal battery via 4 LED
lights as described below:

LED indicator |7 | status |Power bank capacity level

1 LED flash 0-25%

1 LED light up, 1 LED flash |25 - 50 %

2 LED light up, 1 LED flash {50 - 75 %

3 LED light up, 1 LED flash |75 - 100 %

4 LED light up 100%
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*This is approx percentage of power bank capacity but not
actual measurement.

@ NOTE: The 4th LED light will turn green when the power
bank is charged via PD input port | 1 | using a PD-enabled USB
charger. If a conventional USB charger is used for charging,
the 4th LED will still be the original colour of the battery status
indicator.

A\ ATTENTION! Do not connect any device to be charged to
power bank as long as the power bank is charging. Remove
the charging cable from the power bank when it is fully
charged.

You can charge up to three devices at the same time using the
power bank [3] Ifall outputs are used at the same time, the sum
of the output current may not exceed 3 A.

To charge your Quick Charge 3.0 enabled device, connect
the USB Type A plug of USB cable | 4] or the original

USB Type A to USB Type C charging cable of the device

to be charged to the USB type A output| 2 | which supports
Quick Charge 3.0. Then connect the USB Type C plug of the
USB cable | 4 | to the USB Type C input port of the device to
be charged. The charging process will start automatically.
When a Quick Charge 3.0 enabled device is charged at the

GB/CY 17



Type A port, the fourth LED of the battery capacity indicator
lights up green.

@ NOTE: You could also charge your conventional USB
devices from the USB Type A output ports | 2 | of the power bank
using the included USB cable |4 | or a USB Type A to micro USB

cable (not included).

To charge your USB Power Delivery (PD) enabled device,
connect the USB Type C plugs of your USB Type C to Type C
cable to the PD port | 1 | of the power bank and the PD port
of the device to be charged. The charging process will start
automatically. When a PD enabled device is charged at the
Type C port, the fourth LED of the battery capacity indicator
lights up green.

In case if the charging process does not begin immediately,
press the ON / OFF button [ 6] briefly to begin the charging
process. The current battery status of the power bank | 3 | is
displayed during the charging process by the LED indicator
for battery capacity [7].

To end the charging process, disconnect the USB charging
cable from the mobile device and the power bank [3]. The
power bank will switch OFF after 30 seconds.

Or simply double click with ON / OFF button [6]. The power
bank and the LED indicator for battery capacity | 7 | will
switch off.

18 GB/CY



(i) NOTE:

1. If you use all the USB ports, a voltage of 5 V will output at
the outputs. The maximum output current must not exceed
3.0 A for all outputs. If all USB outputs are used, fast charge
is not possible.

2. If USB type A output |2 | or PD port |1 |is in quick charge
or PD mode, and another USB port is connected to another
device for charging, the quick charge mode or PD mode
will be terminated and switched to normal charge mode. Al
devices will now be charged at 5 V each.

If the product is not used for a long time, the built-in
battery should be fully charged to prolong its operating
life. Regularly charge the built-in battery if you do not use
the product for a long period of time. This is necessary to
preserve the battery.

@ Disposal

Packaging:

The packaging is made of environmentally friendly materials,
which you be disposed through your local recycling facilities.

L,) waste separation, which are marked with abbreviations
(a) and numbers (b) with following meaning:
1-7: plastics/20-22: paper and fibreboard/80-
98:composite materials.

N Observe the marking of the packaging materials for
b
a

GB/CY 19



Product:

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

indicates this product is subject to directive 2012/19/
EU. This directive states at the end of the life this product
must not be disposed of through regular household
refuse but must be returned to special collection sites,

Sa
wh
E The adjacent symbol of a crossed out dustbin on wheels
|

recycling depots or waste management companies.

This disposal is free of charge to you.
Protect the environment and dispose of properly.

Batteries/accumulators:

Environmental damage through incorrect
disposal of the batteries/accumulators!

Defective or exhausted batteries/rechargeable batteries must
be recycled in accordance with Regulation 2023 / 1542.
Return batteries/rechargeable batteries to the appropriate local
collection facilities.

20 GB/CY



The symbol showing the crossed-out bin on batteries or
rechargeable batteries means that such batteries must not be
disposed of in domestic waste. Remove the batteries/battery
pack from the product before disposing of them/it. They may
contain toxic heavy metals and are subject to hazardous waste
regulations.

The chemical symbols of the heavy metals are: Cd = cadmium,
Hg = mercury, Pb = lead.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines
and meficulously examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you have legal rights against
the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe location as this document
is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase
must be reported without delay after unpacking the product.

GB/CY 21



Should the product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or
replace it - at our choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal

wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your claim, observe the following
instructions:

Make sure to have the original sales receipt and the item number

(IAN 525310_2504) available as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate, an engraving
on the product, on the front page of the instruction manual
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact the service
department listed below either by telephone or by e-mail.
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Once the product has been recorded as defective you can return
it free of charge to the service address that will be provided to
you. Ensure to enclose the proof of purchase (sales receipt) and
a short, written description outlining the details of the defect and
when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.gb

& Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.cy

AAA Serbian mark of conformity

q3
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Az anyagban szereplé figyelmeztetések és
szimbélumok

A hasznélati utasitdsban, a csomagoldson és magén a
késziléken az aldbbi szimbdlumok és figyelmeztetések
szerepelnek:

VESZELY! Ez a szimbdlum a ,VESZELY”
jelz8széval nagy kockdzatot reijté helyzetet jeldl,

A amelyet ha nem keriilnek el, solyos sérijlést vagy
halélt eredményez.

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbdlum a
FIGYELMEZTETES” jelz8széval kézepes
kockdzatot rejtd helyzetet jeldl, amelyet ha
nem keriilnek el, stlyos sérilést vagy halalt
eredményezhet.

VIGYAZAT! Ez a szimbslum a ,VIGYAZAT”
jelz8széval kis kockdzatot rejtd helyzetet jeldl,
amelyet ha nem keriilnek el, kénny§ vagy
kdzepes sériilést eredményezhet.

FIGYELEM! Ez a szimbdlum a “FIGYELEM”
jelz8széval az esetleges anyagi kérra utal.

MEGJEGYZES: Ez a szimbdlum a
MEGJEGYZES" jelz8széval kiegészitd, hasznos
téjékoztatdst nyuit.

- BB P
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FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY!
A FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY!"
széval szereplé figyelmeztetés potencidlis
robbandsveszélyt jeldl. E figyelmeztetés
figyelmen kiviil hagydsa silyos vagy haldlos
sérilést és potencidlis anyagi kart eredényezhet.
Kévesse a figyelmeztetés utasitdsait, hogy
elkeriilhesse a stlyos sérijlést, életveszélyt, illetve
anyagi kart!

A szimbdlum jelentése, hogy a kezelési
utasitdsokat be kell tartani a termék haszndlata
sordn.

Egyendram / Fesziiltség

Qualcomm
@ quick charge SO

Ez a termék megfelel a Qualcomm® Quick
Charge™ 3.0 technolégiai specifikacisinak és
a Qualcomm Technologies, Inc. dltal kiadott
megdllapoddésoknak.



PD: Az USB Implementers Forum, Inc. dltal
bevezetett Power Delivery (PD) egy specifikdcié

PD a nagyobb teljesitmény kezeléséhez és az
eszkdzok gyorstdltését teszi lehetévé egy USB-
kapcsolaton.

c € A CE-jelzés a termékre vonatkozé relevans EU-
iranyelvek betartdsat jeldli.

A biztonsdgossdgra vonatkozé tdjékoztatds
| Haszndlati utasitds

POWERBANK

® Rovid Gtmutatd

Ez a dokumentum a telies haszndlati dtmutaté réviditett
nyomtatott véltozata. A QR-kéd beolvasésaval On egyenesen
a Lidl-Service oldaldra l&togathat (www.lidl-service.com) és a
(IAN) 525310_2504 cikkszam megaddasaval megtekintheti és
letsltheti a telies haszndlati dtmutatét.

A gyors iizembe helyezési Gtmutaté a termék része. A termék

haszndlata elétt ismerje meg valamennyi haszndlati és biztonsdgi
tudnivalét. Orizze meg 6l a gyors izembe helyezési Gtmutatdt és
amennyiben harmadik félnek tovabbadja a terméket, adja &t a
hozz4 tartozé dokumentdcidt is.
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Ez a POWERBANK (a tovdbbiakban: ,termék”) informatikai
eszkdz, amelyet olyan mobileszkdzsk feltsltéséhez tandcsos
haszndlni, amelyeket dltaldban USB-aljzatrél tsltenek fel.

A termék kereskedelmi haszndlatra nem alkalmas. A gyarté nem
vonhatd felel8sségre a nem rendeltetésszeri haszndlatbdl ereds
karokért.

Az USB® a USB Implementers Forum, Inc. bejegyzett
védjegye.

A TRONIC védiegy, illetve kereskedelmi név az adott
tulajdonosok birtokaban van.

A Qualcomm Quick Charge 3,0 technolégia a Qualcomm
Technologies, Inc. és/vagy lednyvdllalatainak terméke. A
Qualcomm a Qualcomm Incorporated bejegyzett védjegye
az Egyesiilt Allamokban és mds orszagokban. A Quick
Charge a Qualcomm Incorporated védjegye.

Az Apple, az iPad, az iPad Air, az iPad Pro, az iPhone és
a Lightning az Apple Inc. bejegyzett védjegye az Amerikai
Egyesilt Allamokban és mas orszagokban.

A Galaxy, a Samsung és a Samsung Galaxy a Samsung
Electronics Co., Ltd. bejegyzett védjegyei az Eurdpai
Uniéban és més orszagokban.
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- Minden egyéb név vagy termékmegnevezés a megfeleld
tulajdonosaik védjegye vagy bejegyzett védjegye.

@® A csomag tartalma

1 db. Powerbank
1 db. USB Type A - USB Type C dtalakitékdbel
1 db. Révid kézikényv

@® Az alkatrészek leirasa

USB Type-C (PD) bemeneti és kimeneti aljzat
A tipusi USB (3.0 gyors t5ltés) kimeneti aljzat
Powerbank

USB-kdbel (USB Type-A - Type-C)

Révid kézikdnyv

BE / KI gomb

Akkumuldtor-kapacitds jelz8 LED

—

2]
3]
4]
5]
6]
7]

@® Miszaki adatok

Beépitett Ujratélthetd akkumuldtor: 3,7 V. ===, 20 000 mAh,
74 Wh (Litium-ion)

USB Type-C | 1 | bemeneti 5V==,3A/
fesziltség / Gramer8sség (PD): OV=—==,2A/
12V===15A
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USB Type-C | 1 | kimeneti
fesziiltség / aramer8sség (PD):

USB Type-A [ 2 | kimeneti
fesziltség / dramerdsség (Quick

Charge 3.0):

Maximdlis kimend teljesitmény:

Maximdlis kimeneti dramerésség:

Minimum kimeneti dramerdsség:
MGksdési hdmérséklet:

Tarolasi hémérséklet:
Paratartalom (lecsapédas nélkil)
Méretek:

Témeg:

* Ha az 8sszes USB kimeneti aljzat egyszerre haszndlatban van,

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
5V=—=,3A/
OV=—=,2A/
12V=—=,15A
15 W*

3 A*

60 mA

10 - 35 °C
0-45°C
10-70%

143,5 x 69 x 28 mm
425 g

a kimeneti dramer8sség &sszege csupdn 3 A (5V=—==3 A,
15 W) lesz. Mindkét alizaton a kimeneti fesziiltség 5 V lesz.
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A Biztonsaggal kapcsolatos
megjegyzések
Kériik, ismerkedjen meg az &sszes haszndlati utasitdssal és
biztonsdgi figyelmeztetéssel, mielstt haszndlatba venné a
terméket. Ne feledje mellékeni az 6sszes dokumentdciét, ha a
terméket harmadik félnek adj at.
Haszndlat elétt ellendrizze, hogy a terméken nincs-e kiilsé
sérilés. Ne hasznélja a terméket, ha sérilinek tinik vagy
elejtették.
A terméket haszndlhatjgk gyermekek, akik betsltstték a
8 éves kort, valamint olyan személyek is, akik korlatozott
testi, érzékszervi vagy mentdlis képességekkel rendelkeznek,
illetve nem rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel a
kezelésében, feltéve hogy a biztonsdgukért felelds személy
feligyeletet gyakorol felettik és kioktatta 8ket a késziilék
biztonsdgos kezelésével és a veszélyekkel kapcsolatban.
Soha ne engedje meg gyermekeknek, hogy jétsszanak
a termékkel. Soha ne engedje meg gyermekeknek, hogy
feligyelet nélkil tisztitsdk, illetve karbantartsdk a terméket.

A\ VESZELY! A csomagoléanyag nem jétékszer. Mindenfajta
csomagoléanyag gyermekekté| tévol tartandé.
Fulladdsveszély!

A terméket mindig vizszintes, sima feliileten hasznélja. A
termék kdrosodhat, ha leesik.
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Ne tegye ki a terméket kézvetlen napfény vagy magas
hémérséklet hatasdnak. Ellenkezé esetben tilhevilhet és
javithatatlannd vélhat.

Ne mikddtesse a terméket héforrdsok, példdul radidtorok
vagy egyéb fitéberendezések kdzelében.

Ne mikddtesse a terméket nyilt lang kézelében.

A termék nem alkalmas a hasznélatra magas hémérsékletl
vagy pératartalmi helyiségekben (pl. firdészobdban), illetve
olyan helyiségekben, ahol nagy mennyiségi por keletkezik.
Ne tegye ki a terméket rendkiviil magas hémérséklet
hatasdanak. Ez killénésen igaz, ha a terméket a
gépkocsijéban tervezi tarolni. Hossz0 id8 alatt a gépkocsi
és a keszty(tarté rendkivil felforrésodhat. Tavolitsa el az
elektromos és elekironikus eszkézoket a gépkocsibdl.

Soha ne mikadtesse azonnal a terméket, miutdn hideg
helyrd| hirtelen meleg helyre vitte. Hagyja a termék
hé&mérsékletét stabilizalédni, mielstt bekapcsolna.

/\ FIGYELMEZTETES! Soha ne bontsa meg a termék
burkolatét. A terméknek nincs belss alkatrésze, amely
karbantartdst igényelne.

Ne alakitsa &t vagy médositsa sajat maga a terméket.

A termék javitasat kizarélag a hivatalos szakszerviz vagy

az iigyfélszolgdlat végezheti el. A szakszer(tlen javitds
komoly veszélybe helyezheti a felhasznélét. Ez a garancidt is
érvényteleniti.
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Ovja a terméket cseppend vagy fréccsend nedvességtdl, és
ne helyezzen a termék tetejére vagy mellé folyadékkal telt
edényeket, példaul kinyitott iidités dobozokat vagy vazdakat.
Azonnal kapcsolja ki a terméket és hizza ki a t6ltékébelt, ha
égett szagot érez vagy fustét 16t. Ellendriztesse a terméket
szakemberrel, miel&tt ismét haszndlatba venné.

Ha USB dramforrdst haszndl, az alizatnak mindig kénnyen
elérhetének kell lennie, hogy az USB dramforrést vészhelyzet
esetén gyorsan el lehessen tavolitani az aljzatbél. Ezenkivil
olvassa el a gydrté haszndlati utasitésdat.

/\ FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY! A litium-
ion akkumuldtorok helytelen kezelése tizveszéllyel,
robbandsveszéllyel, veszélyes anyagok szivérgdsaval, illetve
egyéb veszélyes helyzettel jarhat! Ne dobja a terméket
tizbe, mert ettd| a beépitett akkumulétor felrobbanhat.
Vegye figyelembe az akkumulétorral miksdd termékek
haszndlatdval kapesolatos korlatozésokat és tiltdsokat olyan
helyzetekben, amelyek veszélyt hordoznak magukban,
példaul t5lt8dllomdsok, repiiléterek, kérhdzak stb. teriiletén.

A\ FIGYELMEZTETES! Toltés kdzben vegye figyelembe,
hogy a terméket tilos letakarni. Ellenkez8 esetben a termék
felheviilhet.

A terméket soha nem szabad PC-ré|, illetve notebook
szamitégéprél télteni, mivel a nagy dramfogyasztés miatt a
PC vagy notebook megrongdlédhat.
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® Hasznalat elott

@ MEGJEGYZES: Tévolitsa el az 8sszes csomagoléanyagot
a termékrél.

Kérjik, ellen8rizze a csomagolds tartalmét, hogy nem
sérijlt-e. Ha barmelyik tétel sérilt vagy hianyzik, vegye fel a
kapcsolatot az eszkdz értékesitsjével.

@® Kezelés és hasznalat

A beépitett feltdlthetd akkumuldtort a termék hasznélata elétt fel
kell tslteni.
A 16118 | 3 | feltsltéséhez kizardlag e felhaszndlsi kézikdnyv
+Miszaki adatok” fejezetében szerepld bemeneti
fesziiltséggel és dramerdsséggel megegyez8 kimeneti
fesziltséggel, illetve dramerdsséggel rendelkezd tapegységet
haszndljon.

/\ FIGYELEM! A t5lt6t nem szabad PC-rdl vagy notebook
szamitégéprd| tolteni.
A lehetd leggyorsabb t8ltés érdekében, tltse fel a toli6t
a PD-aljzaton | 1 | keresztiil egy USB Type-C - Type-C kdbel
(nem tartozék) és egy USB Power Delivery (PD) kompatibilis
hdlézati t61t8 (nem tartozék) segitségével. Csatlakoztassa az
USB Type-C - Type-C kdbel USB Type-C dugéit a t&lt6
PD-aljzatéhoz [ 1] és az USB PD-kompatibilis halézati 318
PD-aljzatdhoz (Lésd: A. dbra).
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Méas megoldasként feltsltheti a tsltét | 3 | az USB Type-C
alizaton | 1 | a mellékelt USB Type-A - Type-C étalakitékdbel
és hagyomdnyos USB-5lt8 haszndlatdval is, de a toltési
id8 hosszabb lesz. Csatlakoztassa az USB-kdbel | 4 | USB
Type-C dugéijét a PD-alizathoz [ 1], majd csatlkaoztassa az
USB-kabel USB Type-A dugéjét |4 | az USB-tadpegységhez
(Lasd: B. dbra).

Az akkumuldtorkapacitds kijelz8 LED | 7 | mutatia a beépitett
akkumuldtor hozzavetéleges toltttségi szintiét 4 LED lampa
segitségével, az aldbbiak szerint:

LED-kijelzé [7] éllapota |A t8lté kapacitasa
1 LED villanés 0-25%

1 LED vilégit, 1 LED villog |25 - 50 %

2 LED vildgit, 1 LED villog 50-75%

3 LED vilégit, 1 LED villog 75 -100 %

4 LED vilagit 100%

*Ez a 16lt8 hozzavetsleges kapacitdsa szdzalékban, nem
tényleges mérés.

@ MEGJEGYZES: A 4. LED z3ld szinire véltozik, ha a tltét a
PD bemeneti alizaton | 1| t5ltik PD-kompatibilis USB-t5ltével. Ha
hagyomdnyos USB-t5ltét haszndlnak tdltésre, a 4. LED szine az
akkumuldtor-kapacités kijelz8n nem véltozik.
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/\ FIGYELEM! Ne csatlakoztasson tsltends eszkézt a tsltéhéz,
mikdzben az énmaga t5ltédik. Vélassza le a tsltdkébelt a
t5lt6r8l, amint az teljesen feltsltédatt.

A 1lt8 | 3 | segitségével egyszerre legfeliebb hdrom eszkdzt
tolthet fel. Ha az &sszes kimenet egyszerre haszndlatban van, a
kimeneti dramerdsség &sszege nem haladhatia meg a 3 A-.

Ahhoz, hogy Quick Charge 3.0-kompatibilis eszkézt
t8lthessen, csatlakoztassa az USB-kabel | 4 | USB Type-A
dugéjét vagy a feltsltendd eszkéz eredeti USB Type-A -
USB Type-C t&ltékabelét az USB Type-A kimenethez [2],
amely tdmogatja a Quick Charge 3.0 szabvdanyt. Ezutdn
csatlakoztassa az USB-kdbel USB Type-C dugéjét |4 | a
feltdltend8 eszkéz USB Type-C bemeneti alizatdhoz. A
t5ltés automatikusan elindul. Amikor egy Quick Charge 3.0
funkciéval rendelkezd késziiléket a Type-A aljzaton keresztill
t5lt, az akkumuldtor kapacitésat jelzé negyedik LED zsld
szinnel vilagit.

@ MEGJEGYZES: Hagyomdnyos USB-eszkézeit feltéltheti
a 18lté A tipusi USB kimeneti aljzatokrdl | 2 | is a mellékelt USB-
kébel | 4 | vagy egy A tipust USB - micro USB-4talakitékabel

(nem tartozék) segitségével.
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Ahhoz, hogy feltslthesse USB Power Delivery (PD)-
kompatibilis eszkdzét, csatlakoztassa az USB Type-C -
Type-C kdbel USB Type-C dugéit a tlté és a feltdltendd
eszkéz PD-alizatéhoz [ 1]. A t8ltés automatikusan elindul.
Amikor egy PD-kompatibilis eszkézt a Type-C aljzaton
keresztil tlt, az akkumuldtor kapacitésat jelz8 negyedik LED
z8ld szinnel vilagit.

Amennyiben a t6ltési folyamat nem indul el azonnal,

nyomija meg a BE / KI gombot [&] réviden a t3ltési folyamat
inditdsdhoz. A 161t aktudlis akkumulator-tsltstiségi dllapota
megjelenik az akkumuldtor-kapacités LED kijelz8jén a
tsltési folyamat | 7| alatt.

A 16ltés befejezéséhez vélassza le az USB-tlt8kabelt a
mobileszkzrél és a talt6rél [3]. A 151t6 30 masodperc utdn
automatikusan kikapcsolédik.

Vagy egyszerien duplan nyomja meg a BE / KI gombot
[6]. A t8lt6 és az akkumulétorkapacités LED kijelzje
kikapcsolédik.

(i) MEGJEGYZES:

1.

Amennyiben az &sszes USB portot haszndlja, a kimeneteken
5V fesziltség lesz elérhetd. A maximdlis kimeneti
dramerdsség nem haladhatja meg a 3,0 A értéket mindegyik
kimenet esetében. Ha az 3sszes USB kimenet haszndlatban
van, a gyorstdltés nem lehetséges.
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2. Ha az A tipusi USB kimenet [2] vagy a PD-aljzat
gyorstdltés vagy PD-médban van és masik USB-aljzat
csatlakozik t5ltés céligbdl egy masik eszkézhéz, a gyorstoltés
vagy PD-méd megszakitésra keriil és atkapesolédik normal
t3ltésre. Minden eszkéz egyenként 5 V-on taltédik.

Ha a terméket nem haszndliak hosszd ideig, a beépitett
akkumuldtort teljesen fel kell tlteni élettartama
meghosszabbitdsa érdekében. Rendszeresen téltse fel a
beépitett akkumuldtort, ha a terméket nem tervezi haszndlni
hosszo ideig. Erre az akkumuldtor tartéssdga érdekében van
szikség.

® Megsemmisités

Csomagolas:

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl késziilt, amelyeket a
helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le.

N A hulladék elkiilénitéséhez vegye figyelembe a
&)  csomagoléanyagon taldlhaté jelzéseket. Ezek
a réviditéseket (a) és szdmokat (b) tartalmaznak a
kovetkezd jelentéssel: 1-7: mGanyagok / 20-22:
papir és karton / 80-98: kétéanyagok.

Termék:

o Anem haszndlt termék drtalmatlanitésanak
@ lehet8ségeirdl téjékozédjon telepiilése
dnkormdnyzatdndl.
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A mellette [év8 athizott kerekes szemeteskuka szimbdlum
azt jelzi, hogy ez a késziilék a 2012/19/EU hatdlya
ald tartozik. Az irdnyelv kimondja, hogy ezt a késziléket
élettartama lejartaval nem szabad a szokvanyos
haztartési hulladékkal egyitt megsemmisiteni, hanem
specidlis gy(itéhelyen, Ujrahasznositéban, vagy
drtalmatlanité-izemben kell azt leadni.

Pl

A megsemmisités dijmentes.
Ovja a természetet és szakszer(ien semmisitse meg készilékeit.

Elemek/akkumulatorok:

Kérnyezeti karok az elemek/akkumuléatorok
helytelen artalmatlanitasa esetén!

A hibés vagy elhasznalt elemeket/akkukat @ 2023/1542
RENDELET értelmében Gjra kell hasznositani. Juttassa vissza az
elemeket/akkukat az ajanlott helyi gyGjtéallomésokon keresztil.
Az elemeken vagy akkumuldtorokon lévé &thizott kuka azt
jelenti, hogy az elemek és akkumul&torok héztartési hulladék
kézé nem helyezhetdk. Artalmatlanitds elétt vegye ki az
elemeket/akkumulatorcsomagot a termékbdl. Ezek mérgez8
hatést nehézfémeket tartalmazhatnak, és ezért killdnleges
kezelést igényld hulladéknak szdmitanak.

A nehézfémek kémiai vegyielei a kévetkezék: Cd = kadmium, Hg
= higany, Pb = élom.
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® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok betartdséval
gydrtottuk, és a szdllitds elétt gondosan ellendriztisk. Anyag-
vagy gydrtdsi hibdk esetén a termék eladéjaval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az dltalunk
aldbb meghatdrozott garancia semmilyen médon nem
korlétozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasarlas détumétsl
szdmitva. A garancia id8 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsdgos helyen 8rizze meg az eredeti vasarléi bizonylatot,
mert ez a dokumentum szikséges a vdsdrlds bizonyitdséhoz.

A vésarlaskor fenndllé karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagoldsa utén haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasdarldstdl szamitott 3 éven beliil anyag-
vagy gydrtdsi hibét észlel, valasztasunk szerint ingyenesen
megijavitiuk vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nyujtott szavatosségi igény dltal. Ez
a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk, ill. nem
szakszer(en kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez

a garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normdl kopdasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopé alkatrésznek mingsiilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
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téml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sérilésére, pl. kapcsoldkra vagy Uveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetSsége céliabal, kérjik kévesse az aldbbi
Otmutatdst:

Kérijik, kérdések esetére készitse elé a pénztdrblokkot és a
cikkszdmot (IAN 525310_2504) a vésdrlés tényének az
igazoldsdra.

Kéjik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablérél, a
gravirozdsbdl, az Utmutaté cimoldalarél (balra lent), illetve a
héatoldalon, vagy a termék aljén taldlhaté matricérdl.

Amennyiben mikédési hibak, vagy egyéb hidnyossdg lépne fel,
el8széris vegye fel a kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarldst igazolé blokk,
valamint a hiba leirésdnak és keletkezési idejének mellékelésével
dijmentesen postazhatia az Onnel kézélt szervizcimre.
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HY  Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

AAA Szerb megfelel8ségi jel

Cce
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Uporabljena opozorila in simboli

V teh navodilih za uporabo, na embalazi in na izdelku se
uporabljajo naslednja opozorila:

A

- BB P
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NEVARNOST! Ta simbol s signalno besedo
»NEVARNOST« oznaduje nevarnost z visoko
stopnjo tvegania, ki bo, &e se ji ne izognete,
vodila v hude telesne poskodbe ali smrt.

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »OPOZORILO« oznaduje
nevarnost s srednjim tveganjem, ki lahko, &e ni
prepredena, vodi v resno telesno poskodbo ali
smrt.

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »SVARILO« oznaduje nevarnost
s srednjim tveganjem, ki lahko, &e ni preprecena,
vodi v manjso ali srednie resno telesno poskodbo.

POZOR! Ta simbol s signalno besedo »POZOR«

oznaduje moznost poskodbe lastnine.

OPOMBA: Ta simbol v kombinaciji s signalno
besedo »OPOMBA« zagotavlja dodatne
uporabne informacije.



| O

PD

OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE!
Opozorilo s tem simbolom in besedo
»OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE«
pomeni mozno nevarnost eksplozije.
Neupostevanje tega opozorila lahko povzrodi
resne ali smrtne poskodbe in potencialno
materialno $kodo. Upostevaijte navodila v

tem opozorilu, da prepredite resne poskodbe,
Zivljenjsko nevarnost ali materialno $kodo!

Ta simbol pomeni, da morate pri uporabi izdelka
upostevati navodila za delovanie.

Enosmerni tok/napetost

Qualcomm
@ quick charge SO

Ta izdelek je skladen s specifikacijami tehnologije
Qualcomm® Quick Charge™ 3.0 in sporazumi,

ki jih je izdalo podjetie Qualcomm Technologies,
Inc.

PD: Power Delivery (PD), ki ga je predstavila
organizacija USB Implementers Forum, Inc., je
specifikacija za obdelavo vedje moéi in omogoéa
hitro polnjenije prek povezave USB.
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c € Oznaka CE oznaduje skladnost z veljavnimi

direktivami EU, ki veljajo za ta izdelek.

Varnostne informacije

| Navodila za uporabo

MOBILNA BATERIJA POWERBANK

® Kratka navodila

Pri tem dokumentu gre za skraj$ano tiskano razlig¢ico celotih
navodil za uporabo. S skeniranjem kode QR prispete neposredno
na spletno mesto Lidl-Service (www.lidl-service.com) in lahko z
vnosom 3tevilke izdelka (IAN) 525310_2504 vidite in prenesete
celotna navodila za uporabo.

Kratka navodila so sestavni del tega izdelka. Pred uporabo
izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnostimi
opozorili. Kratka navodila dobro shranite. V primeru izrogitve
izdelka tretjim jim dajte tudi celotno dokumentacijo.

Ta MOBILNA BATERIJA POWERBANK (v nadalievanju »izdelek«)
je naprava informacijske tehnologije, ki je namenjena za polnjenje
mobilnih naprav, ki se obiajno polnijo prek vrat USB.

Ta izdelek ni namenijen za komercialno uporabo. Proizvajalec ni
odgovoren za poskodbe, ki so posledica nepredvidene uporabe.
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USB® je registrirana blagovna znamka organizacije USB
Implementers Forum, Inc.

Blagovna znamka TRONIC in trgovsko ime sta last njihovih
lastnikov.

Tehnologija Qualcomm Quick Charge 3.0 je izdelek druzbe
Qualcomm Technologies, Inc. in/ali njenih h&erinskih
podietij. Qualcomm je blagovna znamka druzbe Qualcomm
Incorporated, ki je registrirana v Zdruzenih drzavah Amerike
in drugih drzavah. Quick Charge je blagovna znamka
druzbe Qualcomm Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone in Lightning so
blagovne znamke druzbe Apple Inc., registrirane v ZDA in
drugih drzavah.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy so registrirane blagovne
znamke druzbe Samsung Electronics Co., Ltd. v EU in drugih
drzavah.

Vsa druga imena in izdelki so lahko blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke njihovih lastnikov.

1 Mobilna baterija powerbank
1 kabel USB Type A v USB Type C

1 kratka navodila
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Prenosna baterija

kratka navodila

Vgrajena polnilna baterija:

Vhodna napetost/tokokrog
USB Type C[1] (PD):

Izhodna napetost/tokokrog
USB Type C[ 1] (PD):

Izhodna napetost/tokokrog

USB Type A[2] (Quick
Charge 3.0):

Najvedja izhodna moé:
Naijvecii izhodni tok:

Naijvegji izhodni tok:
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Gumb za VKLOP/IZKLOP

Indikator LED za zmogljivost baterije

Vhodna in izhodna vrata USB Type C (PD)
Izhodna vrata USB Type A (Quick Charge 3.0)

]
2]
13
|4 | Kabel USB (USB Type A v Type C)
1]
16|
[7]

3,7 V === 20.000 mAh,
74 Wh (litijionska)

5V=—=3A/
OV=—=2A/
12V===15A
5V=—=3A/
OV=—=2A/
12V=—=15A
5V=—==3A/
OV=—=2A/
12V=—=15A
15 W*

3A*
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Temperatura delovanija: 10-35°C

Temperatura shranjevanija: 0-45 °C

Vlaznost (brez kondenzaciie): od 10 do 70 %
Mere: 143,5 x 69 x 28 mm
Teza: 425¢g

*Ce se vsa izhodna vrata USB uporabljajo isto¢asno, bo skupni
izhodni tok samo 3 A (5V,===3 A, 15 W). Izhodna napetost
na obojih izhodnih vratih bo 5 V.

A Varnostna opozorila

Pred prvo uporabo izdelka se seznanite z vsemi navodili za
uporabo in varnostnimi opombami. Ce izdelek izroéite trefjim
osebam, prilozite tudi vso dokumentacijo.
Pred uporabo izdelek preglejte za vidne zunanje poskodbe.
Izdelka ne uporabljaite, e je poskodovan ali je padel.
Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in veg, ter
osebe z zmanjganimi fizi¢nimi, senzoriénimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuenj in/ali znanja, &e so
pod nadzorom ali pouéene o varni uporabi tega izdelka in
razumejo s tem povezana tveganija. Otrokom ne dovolite, da
se igrajo z izdelkom. Nikoli ne dovolite otrokom, da ¢istijo ali
vzdrzujejo ta izdelek brez nadzora.

S| 49



/A NEVARNOST! Embalazni materiali niso igrage. Ves
embalaZni material hranite izven dosega otrok. Nevarnost
zadusitve!

Izdelek vedno uporabljajte na ravni in gladki povriini. Ce
izdelek pade, se lahko poskoduje.

Izdelka ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi ali
visokim temperaturam. V nasprotnem primeru se lahko
pregreje in poskoduije, tako da ga ni mogode popraviti.
Izdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote, kot so radiatorii
ali druge naprave, ki proizvajajo toploto.

Izdelka ne uporabljajte v bliZini odprtega ognja.

Izdelek ni zasnovan za uporabo v prostorih z visokimi
temperaturami ali vlaZnostjo (npr. v kopalnicah) ali na mestih,
kjer nastajajo velike koligine prahu.

Izdelka ne izpostavljajte ekstremno visokim temperaturam.

To Zlasti velja, &e razmiljate o shranjevaniju izdelka v
avtomobilu. Po daljem obdobju se lahko avtomobil in predal
za shranjevanije izjemno segrejeta. Iz aviomobila odstranite
elektri¢ne in elektronske naprave.

Izdelka ne uporabljajte takoj potem, ko ga prinesete iz
hladnega v topel prostor. Preden izdelek vklopite, pocakaite,
da se prilagodi.

A\ OPOZORILO! Nikoli ne odpiraijte ohisja izdelka. Ta izdelek
notranjih delov, ki bi jih bilo treba vzdrzevati.

Sami ne predelujte ali spreminjajte izdelka.
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Popravila izdelka morajo opraviti pooblaiéena specializirana
podiefja ali oddelek storitev za stranke. Neustrezna
popravila lahko uporabnika izpostavijo veliki nevarnosti. Prav
tako izni&ijo garancijo.

Izdelka ne izpostavljajte kapljicam ali pljuskom vode ter na
ali poleg izdelka ne postavljajte vsebnikov, napolnjenih s
teko&ino, kot so vaze ali odprte pijace.

Ce zaznate vonj po zazganem ali vidite dim, izdelek
nemudoma izklopite in iz njega odstranite polnilni kabel.
Pred ponovno uporabo naj izdelek pregleda usposobljen
tehnik.

Ce uporabliate napajanje USB, mora biti uporabliena
vtiénica vedno zlahka dostopna, tako da je napajanje USB v
nujnem primeru mogoce hitro odstraniti iz vti¢nice. Prav tako
upostevaijte navodila proizvajalca.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE! Neustrezno
ravnanie z litijionskimi baterijami lahko povzrogi pozar,
eksplozije, uhajanje nevarnih snovi ali druge nevarne
situacije! Izdelka ne vrzite v ogenj, saj lahko to povzrogi
eksplozijo vgrajene baterije.

Upostevaijte omejitve uporabe in prepovedi uporabe
baterijskih izdelkov v situacijah, ki so lahko nevarne, na
primer na bencinskih &rpalkah, letalis¢ih, v bolnisnicah itd.

/A OPOZORILO! Upostevaite, da med postopkom polnjenja
izdelek ne sme biti pokrit. V nasprotnem primeru se izdelek
lahko segreje.
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Izdelka ne smete nikoli polniti prek osebnega ali prenosnega
radunalnika, saj se lahko slednja zaradi visoke porabe
energije poskodujeta.

® Pred uporabo
@ OPOMBA: 7 izdelka odstranite ves embalaZni material.

Prav tako preverite vsebino dostave v embalazi, da vidite, ali
ie kaj poskodovano. Ce opazite podkodbe ali manjkajoce
dele, se obrite na prodajalea, ki vam je izdelek prodal.

® Delovanje in uporaba

Pred uporabo izdelka mora biti vgrajena polnilna baterija
popolnoma napolnjena.
Za polnjenje prenosne baterije | 3 | uporabljajte samo
napajanja z izhodno napetostjo in tokom, ki se ujemata
z nazivno vhodno napetostjo in tokom, kot je navedeno v
poglavju »Tehni¢ne specifikacije« v teh navodilih za uporabo.

/A POZOR! Prenosne baterije ne polnite prek osebnega ali
prenosnega radunalnika.
Ce zelite dosegi najvisjo hitrost polnjenja, prenosno baterijo
polnite prek vrat PD [ 1] s pomogjo kabla USB Type C v
Type C (ni prilozen) in polnilnikom z omogo&eno funkcijo
USB Power Delivery (PD) (ni priloZen). Vti¢a USB Type C
kabla Type C v Type C prikljuite v vrata PD [ 1] prenosne
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baterije | 3 | in vrata PD napajalnika z omogoéeno funkcijo
USB PD (glejte sliko A).

Alternativno lahko prenosno baterijo | 3 | polnite prek vrat
USB Type C |1 |s pomogjo prilozenega kabla USB Type-A

v Type C |4 |in konvencionalnega polnilnika USB, toda &as
polnjenja bo daljdi. Vti¢ USB Type C kabla USB |4 | prikljuéite
v vrata PD [ 1], vti& USB Type A kabla USB [4] pa prikljucite v
napajalnik USB (glejte sliko B).

Indikator LED za zmogljivost baterije | 7 | s Stirimi lugkami LED
prikaZe priblizno raven napolnjenosti notranje baterije, kot je
opisano v nadaljevanju:

Raven zmogljivosti
prenosne baterije

1 lu¢ka LED utripa od 0do 25 %

1 lueka LED sveti,
1 lugka LED utripa

2 lueki LED svetita,
1 lu¢ka LED utripa

3 lugke LED svetijo,
1 lugka LED utripa

4 lugke LED svetijo 100 %

Stanje indikatorja LED

od 25 do 50 %

od 50 do 75 %

od 75 do 100 %

*To je priblizen odstotek zmogljivosti prenosne baterije, vendar
ne dejanska meritev.
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@ OPOMBA: Cetrta luka LED se bo obarvala zeleno, kadar
se prenosna baterija polni prek vhodnih vrat PD [ 1] z uporabo
polnilnika USB z omogoéeno funkeijo PD. Ce za polnjenje
uporabljate konvencionalen polnilnik USB, bo &etrta lu¢ka LED 3e
vedno prvotne barve indikatorja stanja baterije.

/A POZOR! Dokler se prenosna baterija polni, nanjo ne
priklju¢ite nobene naprave, ki jo Zelite napolniti. Ko je
prenosna baterija popolnoma napolnjena, iz nje izkljuéite
polnilni kabel.

S pomocjo prenosne baterije | 3 | lahko isto&asno polnite do tri
naprave. Ce se vsi izhodi uporabljajo isto&asno, vsota izhodnega
toka ne more presegati 3 A.

Za polnjenje naprave z omogo&eno tehnologijo Quick
Charge 3.0 vti¢ USB Type A kabla USB | 4 | ali originalni
polnilni kabel USB Type A v USB Type C naprave, ki jo
Zelite polniti, prikljuite v izhod USB Type A [2] ki podpira
tehnologijo Quick Charge 3.0. Nato vti¢ USB Type C kabla
USB |4 | priklju¢ite v vhodna vrata USB Type C naprave, ki
jo Zelite polniti. Postopek polnjenja se bo zaéel takoj. Kadar
v vratih Type A polnite napravo z omogoéeno tehnologijo
Quick Charge 3.0, &etrta lu¢ka LED indikatorja zmogljivosti
baterije zasveti zeleno.
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@ OPOMBA: Svoje konvencionalne naprave USB lahko
polnite tudi prek izhodnih vrat USB Type A |2 | prenosne baterije
s pomogjo prilozenega kabla USB |4 | ali kabla USB Type A v
mikro USB (ni priloZen).

Za polnjenje naprave z omogo&eno funkcijo USB Power
Delivery (PD) vtica USB Type C kabla USB Type C v Type

C prikljuéite v vrata PD | 1 | prenosne baterije in vrata PD
naprave, ki jo Zelite polniti. Postopek polnjenja se bo zadel
takoj. Kadar v vratih Type C polnite napravo z omogo&eno
funkcijo PD, etrta lucka LED indikatorja zmogljivosti baterije
zasveti zeleno.

Ce se postopek polnjenja ne zacne takoj, na kratko pritisnite
gumb za VKLOP/IZKLOP 6], da zazenete postopek
polnjenja. Indikator LED za zmogljivost baterije | 7 | med
postopkom polnjenija prikazuje trenutno stanje baterije
prenosne baterije [3 ]

Ce zelite zakljuéiti postopek polnjenja, polnilni kabel USB
izkljugite iz mobilne naprave in prenosne baterije [3].
Prenosna baterija se bo IZKLOPILA ez 30 sekund.

Lahko pa preprosto kliknete z gumbom za VKLOP/IZKLOP
[6]. Prenosna baterija in indikator LED za zmogljivost baterije

se bosta izklopila.
[7] p
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(i) OPOMBA:

1.

Ce uporabljate vsa vrata USB, bo na izhodih prisotna
napetost v viini 5 V. Najvedji izhodni tok ne sme presegati
3,0 A za vse izhode. Ce uporabljate vse izhode USB, hitro
polnjenje ni mogoce.

Ce je izhod USB Type A[2] ali vrata PD | 1]v naginu hitrega
polnjenja ali nacinu PD in je v druga vrata USB prikljuéena
druga naprava za polnjenie, bo nagin hitrega polnjenja

ali naéin PD prekinjen in prekloplien na nagin normalnega
polnjenja. Vsaka naprava se bo sedaj polnila's 5 V.

Ce izdelka dlie &asa ne uporabljate, je treba vgrajeno
baterijo popolnoma napolniti, da podalj3ate njeno Zivljenjsko
dobo. Ce izdelka dlie &asa ne uporabljate, redno polnite
vgrajeno baterijo. To je potrebno za ohranjanje baterije.

® Odstranjevanje

Embalaza:
EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbiralid&ih odpadkov.

C

N, Upostevaite oznake embalaznih materialov za
Y  logevanje odpadko, ki so oznacene s kraticami (a)
a in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
mas / 20-22: papir in karton / 80-98: vezni

materiali.
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Izdelek:

O moznostih odstranjevanja dotrajanih izdelkov
povpraiaite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

i
Sosednii simbol pre&rtanega smetnjaka na kolesih
E pomeni, da napravo ureja Direktiva 2012/19/EU. Ta
m= direktiva pravi, da naprave ob koncu njene Zivljenjske
dobe ni dovolieno zavre&i med obiéajne gospodinjske
odpadke, ampak jo je treba oddati v posebnih
zbirnih mestih, centrih za reciklazo ali podietjih za
odstranjevanje odpadkov.

To odstranjevanje je za vas brezplaéno.
Varujte okolje in napravo ustrezno odstranite.

Baterij/akumulatorjev:

Okoljska skoda zaradi nepravilnega
odlaganja baterij/akumulatorjev!

Okvarjene dli izrabliene baterije/akumulatorske baterije je treba
zavredi skladno z UREDBO 2023/1542. Baterije/akumulatorske

baterije oddaite v lokalne zbirne sisteme.
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Simbol precrtanega zabojnika za odpadke na baterijah ali
akumulatorskih baterijah pomeni, da baterij in akumulatorskih
baterij ne smemo zavre¢i med gospodinjske odpadke. Preden jih
zavrzete, vzemite baterije/akumulatorske baterije iz izdelka. Te
lahko vsebujejo strupene tezke kovine in je treba z njimi ravnati
kot s posebnimi odpadki.

Kemijski simboli tezkih kovin so nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo
srebro, Pb = svinec.

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da
sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpraanja pripravite radun in tevilko izdelka

(IAN 525310_2504) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploi&ici, gravuri,
naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni
ali spodniji strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se
obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarien, lahko nato brez postnine posliete
na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu
(blagajniski ra¢un) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.
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(D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

AAA Srbska oznaka o skladnosti

Cce

N
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstrafBe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jaméimo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve
blaga. Datum izro&itve blaga je razviden iz ra¢una.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastosti,
navedenih v garancijskem listu ali ogladevalskem sporocily,
lahko potrodnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis
(kontaktna 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in raun, kot potrdilo in
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dokazilo o nakupu ter dnevu izroéitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla$éeni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene,
mora proizvajalec potro3niku brezplaéno zamenjati blago

z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi
narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti
ter napora, ki je potreben za dokonéanje popravila ali
zamenjave podali$a za najkrajsi Eas, ki je potreben za
dokonéanje popravila, vendar najveé za 15 dni. O stevilu
dni podaljsanega roka in razlogih za podaljsanje mora biti
potro$nik obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalanja v roku 45 dni
blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potro3nik od proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga

je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potro$nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vradilo pla¢anega zneska.
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Proizvajalec oziroma poobla$éeni servis lahko potro$niku

za &as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezplano uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga
v za&asno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in

prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela

blaga z novim se potrodniku izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali

nepooblaiéena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka moraijo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajal&eve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanje

blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
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15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice
potrodnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplaéno uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki izhajajo
iz obveznega jomstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Pouzita varovani a symboly

V tomto ndvodu k pouziti, na obalu a na produktu jsou

uvedeny nésledujici symboly a varovdni:

A

- B B P

NEBEZPECi! Tento symbol spolené se slovnim
ozna&enim ,NEBEZPECI” poukazuje na okamzité
ohroZeni, které - pokud je ignorovano - mize vést
k zavaznym poranénim, ¢ dokonce smrti.

VAROVAN:I! Tenfo symbol spoleéné se slovnim
ozna&enim ,YAROVANI” poukazuje na stredni
stupefi ohroZeni, které - pokud je ignorovéno -
mize vést k zdvaznym poranénim nebo smrfi.

UPOZORNENI! Tento symbol spole&né se
slovnim ozna&enim ,UPOZORNENI” poukazuje
na nizké ohroZeni, které - pokud je ignorovéno -
miZe vést k malému nebo stfednimu poranéni.

POZOR! Tento symbol spolecné se slovnim
ozna&enim ,POZOR" poukazuje na mozné
poskozeni majetku.

POZNAMKA: Tento symbol spole&né se
slovnim oznagenim ,POZNAMKA” uvadi
dodateéné vziteéné informace.
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VAROVANI! NEBEZPECi VYBUCHU!
Vystraha doplnéné touto znackou a slovy
,VAROVANIl NEBEZPECi VYBUCHU" oznaduje
potencidlni hrozbu vybuchu. Zanedbdni tohoto
varovéni moze mit ndsledek vézné nebo

smrtelné zranéni a potencidlni $kody na majetku.
Dodrzujte pokyny v tomto varovéni, abyste
zabranili véznym zran&nim, ohroZeni Zivota nebo
$koddm na majetku!

Tento symbol upozorfivje, Ze tento produkt je
treba pouzivat podle pokyn0.

Stejnosmérny proud/napéti

Qualcomm
@ quick charge SO

Tento vyrobek spliiuje specifikace technologie
Qualcomm® Quick Charge™ 3.0 a je v souladu
s dohodami vydanymi spole&nosti Qualcomm
Technologies, Inc.

PD: Technologie Power Delivery (PD) byla
predstavena spolecnosti USB Implementers
Forum, Inc. Jednd se o specifikaci pro zpracovéni
vys3iho napdijeni a umoziiuje rychlé nabijeni pFes
pfipojeni USB.



Znacka CE vyjadiuje soulad s pfislusnymi
c € smérnicemi EU, které se vztahuiji na tento
vyrobek.

Bezpeénostni informace

| Navod k pouziti

POWERBANKA

® Kratky névod

Tento dokument je zkrdcenou fisténou verzi kompletniho ndvodu k
obsluze. Naskenovéanim QR kédu se dostanete piimo na servisni
strénku firmy Lidl (www.lidl-service.com) a moZete zaddnim é&isla
artiklu (IAN) 525310_2504 zobrazit a stahnout kompletni
névod k obsluze.

Strugny ndvod k pouziti je souddsti tohoto vyrobku. Pfed pouzitim

vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi
pokyny. Struény névod k obsluze si dobfe uschovejte a pfi
preddvani vyrobku tetim osobdm predeite viechny podklady.

Tato POWERBANKA (dile pouze ,produkt”) je pfistroj z oblasti
informaéni techniky, vhodny pro nabijeni mobilnich pfistrojd, které
Ize standardné nabijet pies USB pfipojku.
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Tento produkt neni uréen pro komeréni pouZiti. Za skody vzniklé
na zdkladé pouZiti v rozporu se stanovenym G&elem nepfejimd
vyrobce z&dnou zéruku.

USB® je registrovand ochrannd zndmka spole&nosti USB
Implementers Forum, Inc.

Ochranné zndmka a obchodni ndzev TRONIC je majetkem
prislusnych vlastnikd.

Technologie Qualcomm Quick Charge 3.0 je produktem
spoleénosti Qualcomm Technologies, Inc. anebo jejich
dcefinych spolegnosti. Qualcomm je ochrannd zndmka
spoleénosti Qualcomm Incorporated, registrovand ve
Spojenych statech a dalsich zemich. Quick Charge je
ochrannd zndmka spole&nosti Qualcomm Incorporated.
Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone a Lightning jsou
ochranné zndmky spolecnosti Apple Inc. zaregistrované v
USA a dal3ich zemich.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy jsou registrované
ochranné zndmky spolecnosti Samsung Electronics Co., Ltd. v
EU a dalsich zemich.

Vsechny ostatni ndzvy produktd mohou byt ochrannymi
zndmkami nebo registrovanymi ochrannymi zndmkami
prislusnych vlastnikd.
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® Obsah dodavky

1 Powerbanka

1 Kabel USB Type A na USB Type C

1 Struény navod k obsluze

@ Popis soudasti

—

Powerbanka

Struény ndvod k obsluze
Vypinac

2]
3]
4]
5]
6]
7]

® Technické udaje

Integrovany nabijeci

Vstup a vystupni port USB Type C (PD)
Vystupni porty USB Type A (Quick Charge 3.0)

Kabel USB (USB Type A na Type C)

Indikétor LED kapacity baterie

3,7 V ===, 20 000 mAh,

akumuldtor: 74 Wh (lithium-ion)
Napéti/proud na vstupu 5V=—=,3A/
USB Type C[1] (PD): OV=—=,2A/
12V===,15A
Napéti/proud na vystupu 5V=—=—=,3A/
USB Type C[ 1] (PD): OV=—=,2A/
12V=—=,15A
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Napéti/proud na vystupu
USB Type A | 2] (Quick
Charge 3.0):

Maximdlni vystupni vykon:

Maximdlni vystupni proud:

Minimdlni vystupni proud:
Provozni teplota:

Skladovaci teplota:

Vlhkost (bez kondenzace):

Rozméry:

Hmotnost:

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A

15 W*

3A*

60 mA

10-35°C
0-45°C
10-70%
143,5 x 69 x 28 mm
425 g

*Pokud se pouzivaiji viechny vystupni porty USB souéasné,
bude celkovy vystupni proud pouze 3 A (5 V===3 A, 15 W).
Vystupni napéti na obou portech bude 5 V.

A Bezpecnostni upozornéni

Pfed prvnim pouzitim produktu se seznamte se viemi pokyny k

obsluze a bezpeénostnimi upozornénimi. Pfi pfedavani produktu

tfeti osobé sougasné preddvejte i viechny souvisejici podklady.
Pfed pouzitim zkontrolujte, zda produkt nevykazuje viditelné
vnéj3i poskozeni. Poskozeny vyrobek nebo vyrobek, ktery
spadl, neuvddéjte do provozu.
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Tento produkt mohou pouzivat déti od 8 let a také osoby

s fyzickym, senzorickym nebo mentdlnim postizenim

nebo nedostateénymi zkusenostmi a/nebo znalostmi za
predpokladu, Ze jsou pod dohledem nebo jsou instruovény v
bezpe&ném pouzivani produktu a chdpou souvisejici rizika.
Zabrafite détem, aby si hrély s timto produktem. Déti nesméii
bez dohledu provadét &isténi ani uZivatelskou ddrzbu.

A\ NEBEZPECi! Obalové materily nejsou hracka. Veskeré
obalové materidly uchovévejte mimo dosah déti. Hrozi
nebezpedi ududenil
PouZivejte produkt vzdy na rovné a hladké plo3e. Pfi spadnuti
se mOZe poskodit.

Nevystavujte produkt pfimému sluneénimu svétlu nebo
vysokym teplotdm. Jinak se miZe se prehfdt a neopravitelné
poskodit.

Nepouzivejte produkt v blizkosti topeni nebo pfistrojd
vyvijejicich teplo.

Nepouzivejte produkt v blizkosti otevieného ohné.

Produkt neni dimenzovany pro provoz v mistnostech s
vysokou teplotou nebo vlhkosti vzduchu (napf. v koupelné)
anebo s nadmérnym vyskytem prachu.

Nevystavujte produkt extrémnimu horku. Toto plati obzvl&sf
pro skladovani v auté. V auté, odstaveném deli dobu, se
extrémné zahfiva vnitfek auta i prihradek v palubni desce.
Odstrarite elektrické a elektronické produkty z vozidla.
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Po pfemisténi z chladné do teplé mistnosti produkt ihned
nepouziveijte. Pfed zapnutim produktu jej nechte nejdfive
zaklimatizovat.

A\ VAROVANI! V 7ddném pfipadé neotevirejte plasf
produktu. Uvnitf produktu nejsou zadné dily vyZadujici
odrzbu.

Produkt samovolné nemérite ani neupravuijte.

S opravami se obracejte pouze na autorizovany odborny
provoz nebo zdkaznicky servis. V piipad& neodborné opravy
moze dojit k vazenému ohroZeni uZivatele. Souéasné zaniké
zéruka.

Nevystavujte produkt stfikajici nebo kapaijici vodé, nestavte
na produkt 24dné predméty naplnéné tekutinou, jako napf.
vdzy nebo oteviené ndpoje na produkt nebo vedle produktu.
Jestlize zjistite z&pach hofeni nebo vyvoj koufe ihned produkt
vypnéte a popfipadé vytdhnéte pfipojeny nabijeci kabel.
Pfed dalsim pouZitim pak nechte vyrobek zkontrolovat
kvalifikovanym odbornikem.

Pfi pouziti USB sifového adaptéru musi byt pouzitd zdsuvka
vzdy snadno pfistupnd, aby se pfi nebezpeéné situaci dal
adaptér rychle vytdhnout. V této souvislosti dbejte navodu k
obsluze od vyrobce.
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/A VAROVANI! NEBEZPECi VYBUCHU! Nesprévné
zachézeni s lithium-ionovymi akumulatory mize vést k
pozdru, vybuchu, vytegeni nebezpednych latek nebo jinym
nebezpe&nym situacim! Nevhazujte produkt do ohné,
integrovany akumuldtor mize vybuchnout.

Ridte se predpisy k omezeni pouZiti resp. dodrzujte zékazy
pouziti produktd na baterie v mistech se zvlatnim ohroZenim,
jako napf. u &erpacich stanic pohonnych létek, v letadlech,
nemocnicich, atd.

/A VAROVANI! Bshem nabijeni produkt nigim neprikryveite. V
opa&ném piipadé se produkt bude zahfivat.

Tento vyrobek v Zddném pfipadé nenabijejte z pocitace
nebo notebooku, protoZe vzhledem k vysokému piikonu by
mohlo dojit k poskozeni pogitage nebo notebooku.

® Pred pouzitim
@ POZNAMKA: Z produktu odstraiite veskery obalovy

materidl.

Zkontrolujte obsah dodavky, jestli nema viditelnd poskozeni.
V pFipads, Ze zjistite podkozeni vyrobku nebo chybsjici dily,
obratte se na prodejce.
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® Pouzivani

Pfed pouzitim produktu musi byt integrovany akumulétor Gplné

nabity.

Powerbanku | 3 | nabijejte pouze napdjecimi zdroji s
vystupnim napétim a proudem, které odpovidaiji jmenovitému
vstupnimu napéti a proudu uvedenym v &asti ,Technické
Odaje” v této uZivatelské priruéce.

A\ POZOR! Powerbanku nenabijejte z potitage ani notebooku.

Pro dosazZeni nejvys3i rychlosti nabijeni nabijejte

powerbanku [ 3| pfes port PD | 1 | pomoci kabelu USB Type
C na Type C (neni soucdsti doddvky) a nabije¢kou vhodnou
pro technologii USB Power Delivery (PD) (neni soucdsti
doddvky). Pripojte zastreky USB Type C kabelu Type C

na Type C k portu PD [ 1] powerbanky [3] a k portu PD
nabijecky vhodné pro technologii USB PD (viz obr. A).

Nebo miZete nabijet powerbanku | 3 | pfes port USB Type

C| 1| pomoci dodaného kabelu USB Type-A na Type C

a bé&zné USB nabijecky, ale nabijeni bude trvat déle.
Pripojte zdstréku USB Type C kabelu USB |4 k portu PD
a pripojte zéstréku USB Type A kabelu USB |4 |k USB zdroji
napdijeni (viz obr. B).

Indikator LED kapacity akumulétoru | 7 | ukazuje pFiblizny stav
nabiti integrovaného akumuldtoru prostiednictvim 4 kontrolek
LED, jak je uvedeno nize:
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Stav indikatoru LED

Stav nabiti powerbanky

1 indikdtor LED blika 0-25%
o o o
s Dt e
oo
4 indikdtory LED sviti 100%

*Toto je pouze pfiblizné procentni hodnota kapacity
powerbanky, nejednd se o pfesné méfeni.

@ POZNAMKA: 4. indikétor LED zaéne svitit zeleng, kdyz
je powerbanka nabijena pFes vstupni port PD | 1 | pomoci USB
nabijecky vhodné pro technologii PD. Pokud k nabijeni pouzijete
béZnou USB nabijecku, 4. indikdtor LED bude mit pvodni barvu

indik&toru stavu baterie.

/\ POZOR! Béhem nabijeni powerbanky nepfipojujte zadné
pfistroje. Po Gplném nabiti odpojte od powerbanky nabijeci

kabel.
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S akumuldtorem mizete nabijet sougasné az fi pfistroje [3]. Pfi
sou&asném pouZiti viech vystupd nesmi soulet viech odebiranych
proudi prekracovat 3 A.

Chcete-li nabit zafizeni vhodné pro technologii Quick
Charge 3.0, pfipojte zastreku USB Type A kabelu

nebo origindlni nabijeci kabel USB Type A na USB Type C
zafizeni, které chcete nabijet, k vystupu USB Type A[2],
ktery podporuije technologii Quick Charge 3.0. Potom
pfipojte zastreku USB Type C kabelu USB | 4 | ke vstupnimu
portu USB Type C zafizeni, které chcete nabijet. Nabijeni
bude zahdjeno automaticky. Kdyz se na portu Type-A nabiji
zafizeni vybavené technologii Quick Charge 3.0, &tvrtd
kontrolka LED indikatoru kapacity baterie sviti zelené.

@ POZNAMKA: MoZete rovnéz nabijet sva b&znd zafizeni
USB z vystupnich portd USB Type A [2 | powerbanky pomoci
dodaného kabelu USB | 4| nebo kabelu USB Type A na micro
USB (neni sou&ésti dodavky).

Chcete-li nabijet zafizeni USB vhodné pro technologii Power
Delivery (PD), pfipojte zéstréky USB Type C kabelu USB
Type C na Type C k portu PD | 1 | powerbanky a k portu

PD zafizeni, které chcete nabijet. Nabijeni bude zahdjeno
automaticky. Kdyz se na portu Type-C nabiji zafizeni
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vybavené technologii PD, &tvrtd kontrolka LED indikdtoru
kapacity baterie sviti zelens.

Pokud nabijeni nebude zahdjeno ihned, kratkym stisknutim
vypinace [6] jej zahajte. Stav nabijeni powerbanky [3] je
zobrazen béhem nabijeni indikatorem LED kapacity baterie
[Z]

Chcete-li nabijeni ukoncit, odpoijte nabijeci kabel USB od
mobilniho zafizeni a od powerbanky [3]. Powerbanka se
vypne 30 sekunddch.

Nebo klepnéte dvakrét vypinagem [6]. Powerbanka a
indikdtor LED kapacity baterie | 7 | se vypnou.

(i) POZNAMKA:

1.

Pouzivéte-li vechny porty USB, na vystupech bude napéti
5 V. Maximdlni vystupni proud nesmi prekrocit 3,0 A pro
vechny vystupy. Pokud se pouzZivaiji viechny vystupy USB,
neni mozné rychlé nabijeni.

Pokud se vystup USB Type A |2 | nebo port PD | 1| nachézi
v rezimu rychlého nabijeni nebo rezimu PD a jiny port USB
je pfipojen k jinému zafizeni pro nabijeni, rezim rychlého
nabijeni nebo rezim PD bude ukoné&en a pfepnut na normalni
rezim nabijeni. Viechna zafizeni budou nyni nabijena 5 V.
Pfed delsim skladovanim mé byt akumuldtor Gplné nabity,
aby se prodlouzila jeho Zivotnost. PFi deldim nepouzZivani
integrovany akumuldtor pravidelné dobijejte. Toto je
zapottebi k Setfeni akumuldtord.
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® Odstranéni do odpadu

Baleni:

Obal se skladd z ekologickych materidli, které mizete
zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych

materidld.

Pfi tfidéni odpadu se fidte podle ozna&eni obalovych
materidld zkratkami (a) a &isly (b), s nasledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: slozené latky.

Vyrobek:

in
hid

Informujte se o moznostech likvidace vyslouZilého
vyrobku u spravy Vasi obce nebo mésta.

Vedle uvedeny symbol preskrinuté odpadni nddoby
na koleekdch znadi, Ze pro vyrobek plati smérmice
2012/19/EU. Tato smémice stanovuje, Ze se pfistroj
nesmi odstrafiovat do normdlniho domaciho odpady,
ale do zvl&3nich, speciélné zaloZenych sbéren, sbéren
zuzitkovatelnych materidld nebo specidlnich provozd.

Toto odstranéni do odpadu je pro Vas bezplatné.
Chrafite Zivotni prostfedi a odstrafiujte do odpadu odborné.
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Baterii/akumulatoro:

Poskozeni Zivotniho prostfedi nespravnou
likvidaci baterii/akumulatora!

Vadné nebo vybité baterie/akumulatory musite likvidovat

v souladu s NARIZENIM 2023/1542. Odevzdejte baterie/
akumuldtory v nabizenych mistnich sb&mych mistech.

Symbol preskrtnuté popelnice na bateriich nebo akumulatorech
znamend, ze baterie a akumuldtory nesmite likvidovat

v komunélnim odpadu. Pfed likvidaci z vyrobku vyjméte baterie
nebo aku-pack. Tyto sou&asti mohou obsahovat toxické t&zké
kovy a musi byt likvidovany jako zvlé3tni odpad.

Chemické symboly t&zkych kov: Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb =
olovo.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality a pred
doddnim peclivé otestovan. V pFipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad méte zdkonnd préva viéi prodejci vyrobku. Vase
z&konnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni
doba zaéind dnem zakoupeni. Originél dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpedném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.
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Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiz v okamziku
ndkupu, musi byt nahlaeny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi vada
materidlu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby
bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuie. To plati také pro vyménéné a opravené
dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nesprdvné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zéruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaiji béZnému opotfebenti,
a tim plati jako opotfebitelné dily (napt. baterie, hadice,
inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje na poskozeni
rozbitnych dild, napt. spinagd nebo dild ze skla.

Pro zajisténi rychlého zpracovéni Vaseho piipadu se fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny poZadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a é&islo
artiklu (IAN 525310_2504) jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravufe, titulni strance
ndvodu (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo spodni
strané.
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V pfipadé poruch funkce nebo jinych zdvad nejdfive kontaktujte,
telefonicky nebo e-mailem, v ndsledujicim textu uvedené servisni
oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom miZete s pfilozenym
dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zdvadé
a kdy k ni doslo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

& Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

AAA Srbské oznadeni shody

Cce
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Pouzité vystrahy a symboly

Nasledujice symboly a vystrahy sa pouzivaji v ndvode na
pouzivanie, na obale a na vyrobku:

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signdlnym slovom ,NEBEZPECENSTVO”

A znamend nebezpedenstvo s vysokym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, povedie k
vaznemu zraneniu alebo usmrteniu.

VYSTRAHA! Tento symbol so signdlnym
slovom ,VYSTRAHA" znamend nebezpelenstvo
so strednym stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, by mohlo viest k véznemu zraneniu
alebo usmrteniu.

UPOZORNENIE! Tento symbol so

signdlnym slovom ,UPOZORNENIE” znamend

nebezpelenstvo s nizkym stupfiom rizika, ktoré,
ak sa mu nevyhnete, by mohlo viesf k mensiemu
alebo menej zdvaznému zraneniu.

POZOR! Tento symbol so signdlnym slovom
,POZOR" znamend mozné poskodenie majetku.

POZNAMKA: Tento symbol so signdlnymi
slovom ,POZNAMKA” poskytuje dalsie uZitoéné
informdcie.

- B B P
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PD
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VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
VYBUCHU! Vysiraha s tymto symbolom a slovo
VYSTRAHAI NEBEZPECENSTVO VYBUCHU"
znamend potencidlnu hrozbu vybuchu.
NedodrZanie tejto vystrahy méZe viest k vaznym
alebo smrtelnym zraneniam a potencidlnemu
poskodeniu majetku. DodrzZiavajte pokyny v tejto
vystrahe, aby sa predislo véznym zraneniam,
ohrozeniu Zivota & poskodeniu majetku!

Tento symbol znamend, Ze sa pri pouZivani tohto
vyrobku musi dodrZiavaf ndvod na pouzivanie.

Jednosmerny prid/jednosmerné napétie

Qualcomm
@ quick charge SO

Tento vyrobok splfia 3pecifikacie technolégie
Qualcomm® Quick Charge™ 3.0 a podmienky,
ktoré vydala spoloénost Qualcomm
Technologies, Inc.

PD: Privod napdjania typu Power Delivery (PD),
ktory predstavila spoloénost USB Implementers
Forum, Inc., je $pecifikécia na zvlddnutie
vysdieho vykonu a umoziuje rychle nabijanie
prostrednictvom pripojenia k rozhraniu USB.



c € Znacka CE uvédza zhodu s prislugnymi

smernicami EU platymi pre tento vyrobok.

Bezpe&nostné informdcie
| Névod na pouZivanie

POWERBANKA

® Kratky navod

Tento dokument je skratenou tla¢enou verziou celého ndvodu

na ovlddanie. Naskenovanim QR kédu sa dostanete priamo

na stranku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a zadanim &isla
vyrobku (IAN) 525310_2504 si mdZzete prezriet a stiahnuf
kompletny névod na ovléddanie.

Tento krétky ndvod je sicasfou tohto vyrobku. Pred pouZitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi obsluznymi a bezpeénostnymi
upozorneniami. Kratky névod si dobre uschovaite a v pripade
postipenia vyrobku daliim osobdm im odovzdaijte aj vietky
dokumenty patriace k vyrobku.

Tento z4lozny zdroj POWERBANKA (dalej uvddzany ako
vyrobok”) je zariadenie T, ktoré je uréené na pouzivanie
sliZiace na nabijanie mobilnych zariadeni, ktoré sa zvy&ajne
nabijaju prostrednictvom portu USB.
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Tento vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie. Vyrobca
nebude niesf zodpovednosf za $kody, kforé vyplyni z
neuréeného pouzitia.

USB® je registrovand ochrannd zndmka spoloénosti USB
Implementers Forum, Inc.

Ochrannd zndmka a obchodny ndzov TRONIC st majetkom
ich prislusnych vlastnikov.

Technolégia Qualcomm Quick Charge 3.0 je produktom
spoloénosti Qualcomm Technologies, Inc. a/alebo jej
dcérskych spolo&nosti. Qualcomm je ochrannd zndmka
spolognosti Qualcomm Incorporated, registrovand v
Spojenych $tatoch a dalsich krajinach. Quick Charge je
ochrannd zndmka spoloénosti Qualcomm Incorporated.
Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone a Lightning so
ochranné zndmky spoloénosti Apple Inc. registrované v USA
a dalsich krajinach.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy s registrované
ochranné zndmky spoloénosti Samsung Electronics Co., Ltd.
V EU a dalsich krajinéch.

Akékolvek daliie ndzvy a vyrobky mézu byt ochranné
zndmky alebo registrované ochranné znémky ich prisludnych
vlastnikov.
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1 Powerbanka

1 Kdbel s konektorom USB typu A na jednom konci a konektorom
USB typu C na druhom konci
1 Struény navod

]
2]
3]
[4]

H
B
7]

Vstupny a vystupny port USB typu C (PD)

Vystupny port USB typu A (Quick Charge 3.0)
Powerbanka

Kdbel USB (USB typu A na jednom konci a typu C na
druhom konci)

Strugny névod

Hlavny vypinaé

LED indikdtor nabitia batérie

Vstavand nabijatelnd
batéria:

3,7 V===, 20 000 mAh,
74 Wh (litium-idénovd)

Vstupné napdtie/vstupny 5V=—=,3A/
prid USB typu C[1](PD): OV=—=,2A/
12V=—=,15A
Vystupné napétie/vystupny ~ 5V=—=,3 A/
prod konektora USB typu C 9V =—=,2 A/
[1](PD): 12V===,15A
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Vystupné napétie/vystupny
prod konektora USB typu A
(Quick Charge 3.0):

Maximdlny vystupny vykon:

Maximdlny vystupny prid:
Minimdlny vystupny prid:
Prevadzkové teplota:
Teplota skladovania:
Vlhkosf (bez kondenzdcie):
Rozmery:

Hmotnost:

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A

15 W*

3A*

60 mA

10-35°C
0-45°C
10-70%
143,5 x 69 x 28 mm
425 g

* Ak sa siéasne pouziju vietky vystupné porty USB, celkovy
vystupny prod bude maf len 3A (5V===3 A, 15W).
Vystupné napétie na oboch vystupnych portoch bude 5 V.

A Bezpecnostné upozornenia

Pred prvym pouzZitim vyrobku sa obozndmte s celym ndvodom
na pouZivanie a vietkymi bezpednostnymi upozorneniami. Pri
odovzddvani tohto vyrobku tretej strane nezabudnite zahrndf

celt dokumentdciu.
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Pred pouzZitim skontrolujte, &i nie je vyrobok viditelne
navonok poskodeny. NepouzZivajte vyrobok, ak doslo k jeho
poskodeniu alebo padu.

Tento vyrobok smi pouzivaf deti vo veku 8 rokov a viac, ako
aj osoby s obmedzenymi zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom
sksenosti a/alebo znalosti, pokial je pre ne zabezpe&eny
dozor alebo zaskolenie ohladom pouzivania vyrobku
bezpecnym spdsobom a pokial rozumejd rizikém spojenym
s jeho pouzivanim. Je potrebné dohliadnuf na to, aby sa deti
s tymto vyrobkom nehrali. Nikdy nedovolte, aby ¢istenie a
pouzivatelski Gdrzbu vykondvali deti bez dozoru.

/\ NEBEZPECENSTVO! Baliace materidly nie so hracky.
Vsetky baliace materidly uchovévaijte mimo dosahu deti.
Nebezpe&enstvo zadusenial
Vyrobok vzdy pouzivajte na plochom a hladkom povrchu. Ak
vyrobok spadne, mohol by sa poskodif.

Vyrobok nevystavujte pdsobeniu priameho slneéného svetla
ani vysokych teplét. V opa&nom pripade by sa mohol
prehriaf a poskodif bez moznosti opravy.

Vyrobok nepouzivajte blizko zdrojov tepla, ako si radiatory
alebo iné zariadeniaq, ktoré vytvdrajo teplo.

Vyrobok nepouzivajte blizko otvorenych plamefov.

Tento vyrobok nie je uréeny na pouzivanie v miestnostiach

s vysokou teplotou alebo vlhkosfou (t.j. kipelne) ani v
miestnostiach, v ktorych sa vytvara velké mnoZzstvo prachu.
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Vyrobok nevystavujte pdsobeniu mimoriadne vysokych
teplét. To plati obzvlést v pripade, Ze uvazujete o uskladneni
vyrobku v aute. V rdmci dlhého obdobia sa mézu auto a
odkladacia skrinka zohriat na mimoriadne vysokd teplotu.
Vyberte elekirické a elektronické zariadenia z auta.
Nepouzivajte vyrobok bezprostredne po jeho premiestneni
zo studeného do teplého prostredia. Nechaite vyrobok sa
aklimatizovat pred tym, ako ho zapnete.

A VYSTRAHA! Nikdy neotvéraite kryt vyrobku. Tento vyrobok
neobsahuije Ziadne vnitorné &asti, ktoré by vyzadovali
Odrzbu.

Vyrobok svojvolne nemefite ani neupravuite.

Opravu vyrobku smd vykondvat len autorizované
3pecializované spoloénosti alebo zdkaznicky servis.
Nesprdvne opravy mdzu vystavif pouzivatela zna&nému
nebezpelenstvu. Taktiez povedu k strate platnosti zaruky.
Nevystavujte vyrobok pésobeniu kvapkajicej vode ani
3pliechajicej vode a neumiestiiujte nddoby naplnené vodou,
ako s vazy alebo otvorené népoje, na hornej Easti vyrobku
alebo vedla vyrobku.

Okamzite vypnite vyrobok a odstraite nabijaci kdbel

z vyrobku, ak zacitite pélenie alebo uvidite dym. Pred
opdtovnym pouzitim vyrobku nechaite vyrobok skontrolovaf
kvalifikovanym technikom.
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Ak pouzivate napdjanie prostrednictvom rozhrania USB,
pouzivand zdsuvka musi byt vzdy lahko pristupnd, aby

v pripade nidze bolo mozné napdjanie prostrednictvom
rozhrania USB rychlo odpoijif od zdsuvky. Pozrite si aj ndvod
na pouzivanie od vyrobcu.

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO VYBUCHU!
Nespravne nardbanie s litium-iénovymi batériami méze viest
k vzniku poziaru, vybuchu, Gniku nebezpe&nych latok alebo
inym nebezpe&nym situdcidm! Nehddzte vyrobok do ohfia,
kedZe by to mohlo viesf k vybuchu vstavanej batérie.
Dodrziavajte obmedzenia a zékazy pouzivania vyrobkov
pouzivanych s batériou v situdcidch, ktoré mézu byf
nebezpecné, ako si napriklad na benzinovych &erpacich
staniciach, letiskdch, nemocniciach atd.

A VYSTRAHA! Po&as procesu nabijania vezmite do Gvahy, Ze
vyrobok nesmie byt zakryty. V opa&nom pripade méze déjst
k zohriatiu vyrobku.
Tento vyrobok by sa nikdy nemal nabijaf pri poéitaci ani
prenosnom pocitadi, pretoze kvéli vysokej spotrebe energie
by mohlo déjst k podkodeniu poéitaéa alebo prenosného
pocitaca.
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® Pred pouzitim

@ POZNAMKA: Odstréiite vietky baliace materidly z
vyrobku.

Skontrolujte aj obsah doddvky vnitri balenia, aby ste zistili,
&i nedodlo k nejakému poskodeniu. Ak si viimnete nejaké
poskodenie alebo chybajice asti, kontaktujte predaicu,
ktory vam predal tento vyrobok.

® Cinnosf a pouzivanie

Pred pouZitim tohto vyrobku sa musi dplne nabit vstavand
batéria.
Ak chcete nabif zélozny zdroj power bank [3], pouzite
len napdjanie s vystupnym napétim a pridom, ktoré
zodpovedaijo vstupnému napétiv a pridu uvedenym v Easti
.Technické ddaje” tohto ndvodu na pouzivanie.

A\ POZOR! Tento zélozny zdroj power bank by sa nemal
nabijaf z poéita¢a ani prenosného poéitaa.
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Aby sa dosiahla najvyssia rychlost nabijania, zélozny
zdroj power bank | 3 | nabijajte prostrednictvom portu PD
pomocou kdbla s konektorom USB typu C na jednom
konci a konektorom typu C na druhom konci (nie je sdéasfou
doddvky) a vykonovej nabijacky kompatibilnej s funkciou
USB Power Delivery (PD) (nie je si&asfou doddvky). Pripojte
z4streku USB typu C vésho kébla s konektorom typu C na
jednom konci a konektorom typu C na druhom konci (nie je
so€asfou doddvky) k portu PD | 1 | z4lozného zdroja power
bank | 3| a portu PD vasej vykonovej nabijacky kompatibilnej
s funkciou USB PD (nie je si&asfou doddvky) (pozrite si obr.
A).
Pripadne by ste mohli nabit zélozny zdroj power bank
prostrednictvom portu USB typu C| 1 | pomocou
dodaného kébla s konektorom USB typu A na jednom
konci a konektorom typu C na druhom konci |4 | s beznou
nabijagkou s rozhranim USB, ale nabijanie bude trvaf dlhsie.
Pripojte konektor USB typu C kabla USB |4 | k portu PD
[1] a konektor USB typu A kébla USB [4] pripojte k zdroju
napdjania s rozhranim USB (nie je st&asfou doddvky)
(pozrite si obr. B).
LED indik&tor nabitia batérie | 7 | uvadza pribliznd droven
nabitia vnitornej batérie prostrednictvom 4 LED indikétorov
podla niZdie uvedeného popisu:
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Urovei nabitia zdlozného

Stav LED indikatora zdroja power bank

1 LED indikdtor blika 0-25%

1 LED indikétor svieti,

1 LED indikdfor blika 25-30%

2 LED indikdtory svietia, o

1 LED indikéor bliké 50-75%

3 LED indikdtory svietia, o
1 LED indikdfor blikd 75 - 100%
4 LED indikdtory svietia 100 %

*Toto je priblizné percento nabitia zélozného zdroja power
bank, ale nie skutoéne namerand hodnota.

@ POZNAMKA: Farba 4. LED indikdtora sa zmeni na
zeleny, ked' sa zdlozny zdroj power bank nabija prostrednictvom
vstupného portu PD | 1 | pomocou nabijagky s rozhranim USB
kompatibilnej s funkciou PD. Ak sa na nabijanie pouzije beznd
nabijacka s rozhranim USB, farba 4. LED indikatora zostane
pdvodnou farbou stavového indikétora batérie.

/A POZOR! Nepripdigite Ziadne zariadenie na nabitie k
zdloznému zdroju power bank, pokial sa nabija samotny
zélozny zdroj power bank. Odstrénte kébel zo zariadenia
powerbank, ked' je Oplne nabité.
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Pomocou zdloZného zdroja power bank | 3 | je mozné si¢asne
nabijat maximdlne tri zariadenia. Ak sa si€asne pouziji vietky
vystupy, celkovy vystupny prid nesmie prekrogit 3 A.

Ak chcete nabit svoje zariadenie kompatibilné s funkciou
rychleho nabijania Quick Charge 3.0, pripojte konektor
USB typu A kabla USB | 4| alebo pdvodny nabijaci kébel

s konektorom USB typu A na jednom konci a konektorom
USB typu C na druhom konci zariadenia, ktoré sa m&
nabijaf, k vystupu USB typu A [2], ktory podporuje funkciu
rychleho nabijania Quick Charge 3.0. Potom pripojte
konektor USB typu C kdbla USB |4 | k vstupnému portu USB
typu C zariadenia, kforé sa md nabijat. Proces nabijania sa
spusti automaticky. Ked' sa zariadenie s funkciou rychleho
nabijania Quick Charge 3.0 nabija prostrednictvom portu
typu A, Stvrty LED indikdtor nabitia batérie sa rozsvieti
zelenou farbou.

@ POZNAMKA: Svoje bezné zariadenia s rozhranim

USB mézete tiez nabijaf z vystupnych portov USB typu A
zélozného zdroja power bank pomocou dodaného kébla USB
alebo kdbla s konektorom USB typu A na jednom konci

a s konektorom micro USB na druhom konci (nie je sdéastou

doddvky).
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Ak chcete nabif svoje zariadenie s konektorom USB
kompatibilné s funkciou Power Delivery (PD), pripojte
zdstreku USB typu C kdbla s konektorom USB typu C na
jednom konci a s konektorom typu C na druhom konci (nie je
soasfou doddvky) k portu PD | 1 | zdlozného zdroja power
bank a portu PD zariadenia, ktoré sa mé nabijaf. Proces
nabijania sa spusti automaticky. Ked' sa zariadenie s funkciou
PD nabija prostrednictvom portu typu C, Stvrty LED indikator
nabitia batérie sa rozsvieti zelenou farbou.

V pripade, Ze sa proces nabijania neza&ne ihned, kratkym
stlagenim hlavného vypinaga [6] zaénite proces nabijania.
Aktudlny stav batérie zalozného zdroja power bank | 3| sa
zobrazuje poéas procesu nabijania pomocou LED indikétora
nabitia batérie [7].

Ak chcete ukoncit proces nabijania, odpojte nabijaci

k&bel USB od mobilného zariadenia a zdlozného zdroja
power bank [3]. Zélozny zdroj power bank sa vypne 30
sekunddch.

Alebo jednoducho dvakrét kliknite na hlavny vypina [6].
Zdlozny zdroj power bank a LED indikdtor nabitia batérie
sa vypnu.

(i) POZNAMKA:

1. Ak sa pouzijo vietky porty USB, z vystupov sa bude vysielaf
napdtie 5 V. Maximdlny vystupny prid nesmie prekrogif
3,0 A pre vietky vystupy. Ak sa pouziji vietky vystupy USB,
rychle nabijanie nebude mozné.
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2. Ak je vystup USB typu A |2 | alebo port PD | 1 |v rezime
rychleho nabijania alebo rezime PD a dalsi port USB sa
pripoji k dalsiemu zariadeniu na nabijanie, rezim rychleho
nabijania alebo rezim PD sa ukonéi a prepne sa do rezimu
normdlneho nabijania. Vietky zariadenia sa teraz budi
nabijaf kazdé s 5 V.

Ak sa vyrobok nebude dlhodobo pouzivat, vstavand batéria
by sa mala Gplne nabit, aby sa predizila jeho prevadzkové
Zivotnosf. Pravidelne nabijajte vstavani batériv, ak nebudete
vyrobok dlhodobo pouzivaf. Je to nevyhnutné na zachovanie
batérie.

@ Likvidacia

Obal:

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré mézete
odovzdaf na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

Viimaite si prosim oznagenie obalovych materidlov pre
&)  triedenie odpadu, s6 oznadené skratkami (a) a Eislami
a (b) s nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22:
Papier a kartén / 80-98: Spojené latky.

Vyrobok:

&% Informdcie o moznostiach likviddcie opotrebovaného
W vyrobku ziskate na Vadej sprave obce alebo mesta.
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Bogne umiestneny symbol preiarknutého kontajnera s

Pl

kolieskami znamend, Ze tento pristroj podlieha smernici
2012/19/EU. Této smernica hovori, Ze pristroj na

konci jeho Zivotnosti nesmiete odhodit do normalneho
domového odpadu, ale ho musite odovzdat na $pecidlne
zriadenych zbernych miestach, zariadeniach pre
recykldciu cennych surovin alebo pre recykldciv odpadu.

Tato likvidacia je pre Vas bezplatna.
Chréiite Zivotné prostredie a likvidujte odpad spravnym
spdsobom.

Batérii/akumulatorov:

Pri nespravnej likvidacii batérii/
E akumulétorov hrozi poskodenie Zivotného
prostredia!
Defektné alebo opotrebované batérie/akumulétorové batérie
musia byt odovzdané na recykldciv podia NARIADENIA
2023/1542. Batérie/akumuldtorové batérie a/alebo pristroj
odovzdajte prostrednictvom dostupnych miestnych zbernych
stredisk.
Symbol predkrinutého smetného kosa na batériach alebo
akumuldtorovych batériach znamend, Ze batérie a
akumuldtorové batérie nesmiete vyhadzovat do domového
odpadu. Pred likvidéciou vyberte batérie/akumulétorové batérie
z vyrobku. M&zu obsahovaf jedovaté fazké kovy a je potrebné
zaobchddzaf s nimi ako s nebezpednym odpadom.
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Chemické znacky fazkych kovov st nasledujice: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami
kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade
materidlovych alebo vyrobnych chyb méte zdkonné prava

vodi predajcovi vyrobku. Vase zakonné prdva nie si Ziadnym
spbsobom obmedzené na3ou zdrukou uvedenou niZsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu ndkupu. Zdruénd
doba zagina plyndt datumom kipy. Origindl dokladu o kipe

si uschovajte na bezpe&nom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v Ease
ndkupu je potrebné nahlésit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakdpenia preukdze, ze
vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla
vlastného uvézenia Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Z4ruéné doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamécie
nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Této zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato
zéruka sa nevzfahuje na Easti vyrobky, ktoré podliehaji beznému
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opotrebovaniu, a preto sa povazuji za opotrebovatelné diely
(napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych éasti, napr. spinaov alebo &asti zo
skla.

Pre zarucenie rychleho spracovania Vasej poziadavky dodrzte
prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo
vyrobku (IAN 525310_2504) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire, na prednej
strane Vasho navodu (dole viavo) alebo ako nélepku na zadnej
alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytn0 funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené
servisné oddelenie.

Produkt ozna&eny ako defekiny potom mézete s prilozenym
dokladom o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim, v &om spogiva
nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Véam
ozndmen( adresu servisného pracoviska.
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GK  Servis Slovensko
Tel.. 0850232001
E-posta: owim@lidl.sk

AAA Srbské oznaéenie zhody

Cce
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Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za upotrebu, na ambalazi i proizvodu
upotrebljavaiju se sliedeéi simboli i upozorenja:

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom rije¢ju
+OPASNOST” oznaéava opasnost visoke razine
rizika koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati
tedkim ozljedama ili smréu.

UPOZORENJE! Ovaj simbol sa signalnom
rijecju ,UPOZORENJE" oznadava opasnost
srednie razine rizika koja, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati teskim ozljedama ili smréu.

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom rijecju
+OPREZ" ozna&ava opasnost niske razine rizika
koja, ako se ne izbjegne, moZe rezultirati manjim
ili srednie teskim ozljedama.

POZOR! Ovaj simbol sa signalnom rijeju
,POZOR" oznaéava moguéu materijalnu 3tetu.

NAPOMENA! Ovaj simbol sa signalnom
rije&ju ,NAPOMENA" pruza dodatne korisne
informacije.

-~ BB B P
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PD
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UPOZORENJE! OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Upozorenje s ovim simbolom

i rije¢ju ,UPOZORENJE! OPASNOST OD
EKSPLOZIJE!" ozna&ava potencijalnu opasnost
od eksplozije. Zanemarivanje ovog upozorenja
moze rezultirati tedkim ili smrtonosnim ozljedama
i mogu¢om materijalnom 3tetom. Pratite upute

u ovom upozoreniju kako biste izbjegli tedke
ozljede, opasnost po Zivot ili materijalnu 3tetu!

Ovaj simbol znadi da je pri upotrebi proizvoda
potrebno pridrzavati se uputa za upotrebu.

Istosmjerna struja/napon

Qualcomm
@ quick charge SO

Ovaj je proizvod u skladu sa specifikacijama
tehnologije Qualcomm® Quick Charge™ 3.0 i
sporazumima koje je izdala tvrtka Qualcomm
Technologies, Inc.

PD: (eng. Power Delivery (PD), tehnologija vece
snage i brzog punjenja) nova je specifikacija
napajanja tvrtke USB Implementers Forum, Inc.
koja podrzava veéu snagu i omoguduije brzo
punjenje putem USB prikljucka.



Oznaka CE oznaéava sukladnost s relevantnim
c € EU direktivama koje su primjenjive za ovaj
proizvod.

Informacije o sigurnosti
O Upute za upotrebu

PRIJENOSNA BATERUJA

® Kratke upute

Ovaij je dokument skraéena tiskana verzija cjelovitih uputa

za uporabu. Skeniranjem QR koda dospieti éete izravno na
stranicu usluge Lidl (www.lidl-service.com) i unosom broja artikla
(IAN) 525310_2504 mozete pogledati i preuzeti cjelovite upute
za uporabu.

Kratke upute sastavni su dio ovog proizvoda. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za uporabu i
sigurnost. Pohranite kratke upute na sigurnom mijestu i predaijte
sve dokumente u slu&aju prosliedivanja proizvoda treéim
stranama.

Ova PRIJENOSNA BATERIJA (u nastavku teksta , proizvod”)
uredaj je informacijske tehnologije predviden za punjenje
mobilnih uredaja koji se uobi&ajeno pune putem USB priklju¢ka.
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Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.
Proizvodag ne snosi odgovornost za o3teéenja nastala zbog
nenamijenske upotrebe.

USB® je registrirani zastitni Zig tvrtke USB Implementers
Forum, Inc.

Zagtitni zig i naziv TRONIC pripadaiju njihovim vlasnicima.
Tehnologija Qualcomm Quick Charge 3.0 proizvod je tvrtke
Qualcomm Technologies, Inc. i/ili njezinih podruznica.
Qualcomm je zatitni Zig tvrtke Qualcomm Incorporated koja
je registrirana u Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i drugim
zemljoma. Quick Charge zatitni je Zig tvrtke Qualcomm
Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone i Lightning zatitni

su zigovi u vlasnitvu tvrtke Apple Inc. koja je registrirana u
Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i u drugim zemljama.
Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy registrirani su zasfitni
Zigovi tvrtke Samsung Electronics Co., Ltd. u Europskoj Uniji i
drugim zemljama.

Svi ostali nazivi i proizvodi mogu biti zastitni Zigovi ili
registrirani zastitni Zigovi njihovih vlasnika.

1 Prijenosna baterija
1 Kabel USB tip A na USB tip C
1 Kratki priruénik
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[1] Ulazni i izlazni prikljuéak za USB tip C (PD)

z Izlazni prikljuéci za USB tip A (Quick Charge 3.0)
|3 | Vanijska baterija

| 4| USB kabel (USB tip A na tip C)

i Kratki priruénik

[6] Gumb za UKJUCIVANJE/ISKUUCIVANJE

[7] LED indikator kapaciteta baterije

Ugradena punjiva baterija: 3,7 V===, 20.000 mAh,
74 Wh (litijionska)

Ulazni napon/ulazna strui@ 5V=—=,3 A/
(PD) za USB tip C[1}: OV=—=,2A/
12V=—,15A
Izlazni napon/izlazna strujg 5V===,3 A/
(PD)ZOUSBﬁpcm: 9V=—=—=,2A/
12V=—=,1,5A
Izlazni napon/izlazna strujg 5V=——=,3 A/
(Quick Charge 3.0) zaUSB 9V=—=,2A/
tip A[2] 12V==—=,15A
Maksimalna izlazna snaga: 15 W™
Maksimalna izlazna struja: 3 A*
Minimalna izlazna struja: 60 mA
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Radna temperatura: 10 -35°C

Temperatura skladistenja: 0-45°C

Vlaznost (bez kondenzacije): 10 - 70 %
Dimenzije: 143,5 x 69 x 28 mm
Masa: 425¢g

* Ako se svi izlazni USB prikljuéci upotrebljavaju u isto vrijeme,
ukupna izlazna struja iznosit ¢e samo 3 A (5 V===3 A,
15 W). Izlazni napon na oba izlazna priklju¢ka iznosit ée 5 V.

A Sigurnosne napomene

Prije prve upotrebe proizvoda upoznaite se sa svim uputama

za upotrebu i sa svim sigurnosnim napomenama. Kada ovaj

proizvod prosliedujete treéoj strani, priloZite i svu dokumentaciju.
Provjerite postoje li vidljiva vanjska oste¢enja na proizvodu.
Proizvod nemoijte upotrebljavati ako je o3teéen ili ako padne.
Ovaij proizvod mogu upotrebljavati djeca dobi od 8 godina
i starija te osobe ogranigenih fizickih, osjefilnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedostatnog iskustva i/ili znanja ako su pod
nadzorom ili ako su upuéeni u siguran nagin upotrebe ovog
proizvoda te ako razumiju potencijalne rizike. Nemojte
dopustiti djeci da se igraju s ovim proizvodom. Nemoijte
nikada dopustiti djeci da Eiste ili odrzavaju ovaj proizvod bez
nadzora.
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/A OPASNOST! Ambalazni materijal nije igracka. Drzite
sav ambalazni materijal izvan dohvata djece. Opasnost od
gusenjal
Proizvod uvijek upotrebljavaijte na ravnim i glatkim
povriinama. Proizvod se moZe ostetiti ako padne.
Proizvod nemoijte izlagati izravnoj sunéevoj svietlosti ili
visokim temperaturama. Proizvod se u protivnom moZe
pregrijati i trajno ostetiti.
Proizvod nemoijte upotrebljavati u blizini izvora topline kao
$to su radijatori ili drugi uredaii koji proizvode toplinu.
Nemoijte upotrebljavati proizvod u blizini otvorenog
plamena.
Proizvod nije predviden za upotrebu u prostorijama s visokim
temperaturama ili visokom razinom vlaZznosti (npr. kupaonice)
niti u prostorijama u kojima se nakuplja velika koli¢ina
prasine.
Ne izlaZite proizvod iznimno visokim temperaturama. To je
posebno vazno ako razmiiljate o skladistenju proizvoda u
automobilu. Tijekom duljeg razdoblja, automobil i pretinac za
odlaganje mogu postati izuzetno vruéi. Uklonite elektricne i
elektronicke uredaije iz automobila.
Proizvod nemojte upotrebljavati odmah nakon 3to ga
prenesete iz hladne u toplu prostoriju. Prije uklju¢ivanja
pricekaijte da se proizvod aklimatizira.

/\ UPOZORENJE! Nemojte nikada otvarati kuciste
proizvoda. Proizvod nema unutarnjih dijelova koji zahtijevaju
odrzavanie.
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Nemojte samovoljno raditi izmjene niti preinake na
proizvodu.

Popravke proizvoda povierite ovlastenim specijaliziranim
poduzecima ili korisni¢koj sluzbi. Nepropisni popravci
korisnika mogu izloZiti velikoj opasnosti. To ée ponistiti i
jamstvo.

Ne izlaZite proizvod kapaniju ili prskanju vode i ne stavljajte
posude s teku¢inama poput vaza ili otvorenih pi¢a na
proizvod ili pokraj proizvoda.

Ako osijetite miris gorenja ili ako vidite dim, odmah iskljugite
proizvod i uklonite kabel za punjenie. Prije ponovne upotrebe
neka kvalificirani tehni¢ar provieri proizvod.

Ako upotreblijavate USB napajanije, koridtena uti¢nica uvijek
mora biti lako dostupna kako bi se u sluéaju nuzde USB
napajanje moglo brzo ukloniti iz utiénice. Pridrzavajte se
uputa za upotrebu koje je priloZio proizvodag.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nepropisno rukovanie litijionskim baterijama moze dovesti
do pozara, eksplozija, istiecanja opasnih tvari ili drugih
opasnih situacija! Ne bacaite proizvod u vatru jer to moze
dovesti do eksplozije ugradene baterije.

Pridrzavaite se ograni€enja upotrebe i zabrana za upotrebu
proizvoda na baterijsko napajanje na mjestima na kojima
mogu biti opasni kao $to su benzinske postaje, zraéne luke,
bolnice i sl.
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/\ UPOZORENJE! Imajte na umu da proizvod ne smije biti
pokriven tiigkom punjenja. Proizvod se u protivnom moze
zagrijati.

Proizvod se nikada ne smije puniti putem raéunala ili
prijenosnog racunala jer se mogu otetiti zbog velike
potrosnje struje.

@ Prije upotrebe

@ NAPOMENA! Uklonite sav ambalazni materijal s
proizvoda.

Provjerite i sadrzaj isporuke u ambalazi kako biste provijerili
ima |i oste¢enja. Ako primijetite bilo kakva o3tecenia ili
dijelove koji nedostaju, obratite se distributeru koji je prodao
proizvod.

® Rukovanije i upotreba

Prije upotrebe proizvoda ugradena punjiva baterija mora biti u
potpunosti napunjena.
Za punijenije vanjske baterije | 3 | upotrebljavajte samo izvore
napajanja s izlaznim naponom i izlaznom strujom koji
odgovaraju nazivnom ulaznom naponu i nazivnoj ulaznoj
struji u odjeliku , Tehni¢ki podaci” u ovim uputama za
upotrebu.
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A\ POZOR! Vaniska baterija ne smije se puniti putem raunala
ili prijenosnog racunala.
Kako biste postigli najveéu brzinu punienja, vanjsku bateriju
punite putem PD priklju¢ka | 1 | USB kabelom tip C na tip
C (nije u sadrzaiju isporuke) i USB punjacem koji podrzava
brzo napajanje (PD) (nije u sadrzaju isporuke). Prikljugite
USB utikace tipa C svojeg kabela tip C na tip C na PD
prikljuéak [ 1| vanjske baterije |3 | i PD prikljuéak svojeg USB
punjaca koji podrzava PD brzo napajanje (vidjeti sl. A).
Vanijsku bateriju | 3 | alternativno mozete puniti putem USB
priklju¢ka tip C| 1 |isporuéenim USB kabelom tip A na tip C
s uobiéajenim USB punjadem, ali ¢e u tom sluéaju vrijeme
punjenia biti dulje. Prikljucite USB utikag tipa C USB kabela
na PD prikljugak [1]i prikljucite USB utikaé tipa A USB
kabela |4 | na USB napaijanie (vidjeti sl. B).
LED indikator kapaciteta baterije | 7 | prikazuje pribliznu
razinu napunjenosti unutarnje baterije putem 4 LED Zaruljice
kako je opisano u nastavku:
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Status LED Razina napunjenosti

indikatora vanijske baterije
1 LED zaruljica treperi. 0-25%

1 LED %orul!!co sw|et||f 25 _ 50%

1 LED Zaruljica treperi.

2 LED %aru|!!ce svueﬂej, 50 - 759

1 LED zaruljica treperi.

3 LED %orul!!ce querlej, 75 100 %

1 LED Zaruljica treperi.

4 LED zaruljice svijetle. 100 %

*Ovo je priblizni postotak kapaciteta vanijske baterije, ali ne i
stvarna vrijednost mjerenja.

@ NAPOMENA! 4. LED Zaruljica svijetlit ¢e zeleno kada

se vanjska baterija puni putem PD ulaznog priklju¢ka | 1| USB

punjagem koji podrzava koji podrzava brzo napajanje PD. Ako

se za punjenje upotrebljava uobi¢ajeni USB punjag, 4. LED
zaruljica i dalje ¢e zadrZati izvornu boju indikatora statusa
baterije.

/A POZOR! Nemoite prikljuivati uredaje koji se trebaju puniti
na vanjsku bateriju kada se vanjska baterija puni. Uklonite
kabel za punjenie iz vanjske baterije kada se vanjska baterija
potpuno napuni.
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Vanijskom baterijom | 3 | istodobno moZete puniti do tri uredaja.
Ako se svi izlazi upotrebljavaiju istovremeno, ukupna izlazna
struja ne smije prekoraciti 3 A.

Kako biste napunili svoj uredaj koji podrzava brzo punjenje
Quick Charge 3.0, priklju¢ite USB utikaé tip A USB kabela

ili originalni USB kabel za punienie tip A na tip C uredaja
za punjenje na USB izlaz tip A | 2 | koji podrzava brzo
punjenje Quick Charge 3.0. Zatim priklju¢ite USB utikaé tip
C USB kabela |4 | na USB ulazni priklju¢ak tip C uredaja za
punjenie. Postupak punjenja zapodinje automatski. Kada se
uredaj koji podrzava brzo punjenje Quick Charge 3.0 puni
priklju¢kom tipa A, Eetvrta LED Zaruljica indikatora kapaciteta
baterije svijetli zeleno.

@ NAPOMENA! MozZete puniti i svoje uobi¢ajene USB
uredaje putem izlaznih priklju¢aka za USB tip A[2 | vanjske
baterije uz pomo¢ prilozenog USB kabela | 4 | ili USB-a tipa A na

micro USB kabelu (nije u sadrzaju isporuke).

Kako biste napunili svoj uredaj koji podrzava brzo napajanje
(PD), prikljugite USB utikace tip C svojeg USB kabela

fip C na tip C na PD prikljuak [ 1] vanjske baterije i PD
priklju¢ak uredaja za punjenje. Postupak punjenja zapoginje
automatski. Kada se uredaj koji podrzava brzo napajanje
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PD puni priklju¢kom tipa C, &etvrta LED Zaruljica indikatora
kapaciteta baterije svijetli zeleno.

Ako punijenje ne zapoéne odmah, kratko pritisnite gumb za
UKUJUCIVANJE/ISKIJUCIVANJE [ 6] kako biste pokrenuli
postupak punjenija. Trenutaéni status baterije vanjske baterije
tijekom postupka punjenja prikazuje se LED indikatorom
kapaciteta baterije [7].

Za zaustavljanje postupka punijenja odspoijite USB kabel za
punjenje od mobilnog uredaija i vaniske baterije [3]. Vaniska
baterija ISKUUCUJE se za 30 sekundi.

lli jednostavno dvaput pritisnite gumb za UKLJUCIVANJE/
ISKJUCIVANJE [6]. Vanjska baterija i LED indikator
kapaciteta baterije | 7 | ée se iskljuéiti.

(i) NAPOMENA!

1.

Ako upotrebljavate sve USB priklju¢ke, na izlazima &e biti
izlazni napon od 5 V. Maksimalna izlazna struja za sve
izlaze ne smije prelaziti 3,0 A. Ako se upotrebljavaju svi USB
izlazi, brzo punjenie nije mogudée.

Ako je izlazni prikljugak za USB tipa A[2]ili PD prikljugak
[1] v naginu rada brzog punjenja ili PD nacinu rada, a

drugi USB prikljuéak spojen je na drugi uredaj za punjenie,
naéin rada brzog punijenija ili PD nadin rada prekidaju se i
prebacuju na vobiajeni nadin rada punijenja. Svi uredaiji
sada se pune sa po 5 V.
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Ako se proizvod ne upotrebliava dulje vrijeme, ugradenu
bateriju treba do kraja napuniti kako bi se produZio njezin
radni vijek. Redovito punite ugradenu bateriju ako proizvod
ne upotrebljavate dulje vrijeme. To je neophodno za
ocuvanije baterije.

® Zbrinjavanije

Ambalaza:

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozZete zbrinuti putem lokalnih mjesta za reciklaZu.

Uvazavaijte obiliezavanje ambalaze za odvajanje
&)  otpada, ono je obiliezeno s kraticama (a) i brojevima
a (b) sa slijedec¢im znagenjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir | karton / 80-98: mijesani materijali.

Proizvod:

Moguénosti za zbrinjavanie istroienog proizvoda
mozete saznati od vase opdinske ili gradske uprave.

Popratni simbol prekrizenog kontejnera na kotacima
prikazuje da ovaj proizvod podlijeZe direktivi
2012/19/EU. Ova direktiva kazuje da se ovaj
proizvod na kraju svoga vremena koristenja ne smije
zbrinjavati s normalnim kuéanskim otpadom, veé ga je
potrebno predati na mjestu za sakupljanje otpada, u
reciklaZna dvorista ili pogone za zbrinjavanje otpada.

I =,

116 HR



Ovo je zbrinjavanje otpada za Vas besplatno.
Cuvaite okoli3 i ispravno zbrinjavaite otpad.

Baterija/akumulatora:

Steta za okoli§ zbog neispravnog odlaganija
baterija/akumulatora!

Neispravne ili iskoridtene baterije moraju se zbrinuti u skladu s
UREDBOM 2023/1542. Vratite baterije /punijive baterije i preko
ponudenih sabirnih ustanova.

Simbol prekrizene kante za smeée na baterijama ili punjivim
baterijama znadi da se baterije i punijive baterije ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Izvadite baterije / punijive baterije

iz proizvoda prije zbrinjavanja otpada. One mogu sadrzavati
otrovne teske metale i podlijezu zbrinjavanju kao poseban otpad.
Kemijski simboli teskih metala su sliedeéi: Cd = kadmij, Hg = Zivaq,
Pb = olovo.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeliito je ispitan prije isporuke. U sluéaju pogreske

u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji naéin nisu ograni¢ena
nafom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie.
Garantni rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaite originalni
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radun na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnie.

Sva odteéenija ili nedostaci koji su veé prisutni u trenutku kupnje
moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po
naem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se
ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva gredke u materijalu i proizvodnii. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
vobi&ajenom habanjy, te se stoga smatraju potrodnim dijelovima
(npr. baterije, punijive baterie, crijeva, spremnici s tintom), niti na
odteéenja lomljivih dijelova, npr. prekidaga ili dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio liden uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravliene stvari.
Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.
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Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da
slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla (IAN 525310_2504)
kao dokaz o kupniji.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na gravuri, na
naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi kvarovi,
kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odijeljenje servisa
putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda poslati na
spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o
kupnii (raéun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Upozorenja i simboli koji se

upotrebljavaju

U ovom uputstvu za upotrebu, na ambalazi i proizvodu
upotrebljavaiju se slededi simboli i upozorenja:

OPASNOST! Ovaj simbol u kombinaciji

sa signalnom re&ju ,OPASNOST” oznadava
A opasnost visokog stepena rizika koja ée, ako se

ne izbegne, dovesti do ozbiljnih povreda ili smrti.

UPOZORENJE! Ovaj simbol sa signalnom re¢i
+/UPOZORENJE" ozna&ava opasnost sa srednjim
nivoom rizika koja, ako se ne izbegne, moZe
dovesti do ozbiljne povrede ili smrti.

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom rei
+OPREZ" ozna&ava opasnost sa niskim nivoom
rizika koja, ako se ne izbegne, moZe dovesti do
lak3e ili umerene povrede.

PAZNJA! Ovaj simbol sa signalnom reci
LPAZNJA" oznagava moguéu imovinsku Stetu.

NAPOMENA: Ovaj simbol u kombinaciji sa
signalnom re&ju ,NAPOMENA" pruza dodatne
korisne informacije.

- B B P
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UPOZORENJE! OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Upozorenje sa ovim simbolom

i re¢ju ,UPOZORENJE! OPASNOST OD
EKSPLOZIJE” ukazuje na mogudi rizik od
eksplozije. Zanemarivanje ovog upozorenja
moze da dovede do tedkih ili smrtonosnih
povreda i moguée materijalne Stete. Pratite
uputstva u ovom upozorenju da izbegnete tedke
povrede, opasnost po Zivot ili materijalnu 3tetul

Ovaj simbol znadi da se uputstvo za upotrebu
mora postovati tokom upotrebe proizvoda.

Jednosmerna struja/napon

Qualcomm
@ quick charge SO

Ovaj proizvod je usaglasen sa specifikacijama
i sporazumima za tehnologiju Qualcomm®
Quick Charge™ 3.0 koje izdaje Qualcomm
Technologies, Inc.

PD: Power Delivery (PD), koji je uveo USB
Implementers Forum, Inc., je specifikacija
za rukovanije veée snage i omogucava brzo
punjenje preko USB veze.



c € CE oznaka oznadava uskladenost sa relevantnim
direktivama EU koje se odnose na ovaj proizvod.

Informacije o bezbednosti
O Uputstvo za upotrebu

EKSTERNA BATERIJA

® Vodié za brzi poéetak

Ovaj dokument je skraéena verzija za $tampu kompletnog
uputstva za upotrebu. Skenirajué¢i QR kod dospecete direkino na
servisnu stranicu Lidl (www.lidl-service.com) a unosenjem broja
predmeta (IAN) 525310_2504 mozete pogledati i preuzeti
kompletna uputstva za upotrebu.

Kratko uputstvo je sastavni deo ovog proizvoda. Pre koriséenja

proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za rukovanie i
bezbednost. Cuvaite kratko uputstvo na bezbednom mestu i
predaite svu dokumentaciju ako proizvod daijete trecim licima.

Ova EKSTERNA BATERIJA (u daliem tekstu , proizvod”) je
proizvod informacione tehnologije koji je predviden da se koristi
za punjenje mobilnih uredaja koji se normalno pune preko USB
porta.
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Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.
Proizvodag nije odgovoran za 3tetu koja rezultuje iz
nepredvidene upotrebe.

USB® je registrovani zastitni znak USB Implementers Forum,
Inc.

TRONIC zatitni znak i poslovni naziv su vlasnistvo njihovih
vlasnika.

Tehnologija Qualcomm Quick Charge 3.0 je proizvod
kompanije Qualcomm Technologies, Inc. i/ili njenih
podruznica. Qualcomm je zadtitni znak kompanije
Qualcomm Incorporated, registrovane u Sjedinjenim
Drzavama i drugim zemljama. Quick Charge je zastitni znak
kompanije Qualcomm Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone i Lightning su zastitni
znaci kompanije Apple Inc., registrovani u SAD i drugim
zemljama.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy su registrovani zastitni
znaci kompanije Samsung Electronics Co., Ltd. u EU i drugim
zemljama.

Svi ostali nazivi i proizvodi mogu biti zastitni znakovi ili
registrovani zastitni znakovi njihovih vlasnika.
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® Opseg isporuke
1 EKSTERNA BATERIJA

1 USB tip A na USB tip C kabl
1 kratki priruénik

® Opis delova

[1]USB tip C (PD) ulazni i izlazni port

USB tip A (Quick Charge 3.0) izlazni portovi
eksterna baterija

USB kabl (USB tip A na tip C)

kratki priruénik

dugme za uklju&ivanje/iskljuéivanje

LED indikator za kapacitet baterije

—

2]
3]
4]
5]
6]
7]

® Tehnicke specifikacije

Ugradena punjiva baterija: 3,7 V===, 20.000 mAh,
74 Wh (litijum-jonska)

USB tip C[1 | ulazni napon/ 5V===,3A/
struja (PD): OV=——=,2A/
12V=—=,15A
USB tip C[1|izlazni napon/ 5V===,3A/
struja (PD): OV=—==,2A/
12V=—=,15A
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USB tip A |2 |izlazni napon/
struja (Quick Charge 3.0):

Maksimalna izlazna snaga:
Maksimalna izlazna struja:
Minimalna izlazna struja:
Radna temperatura:
Temperatura skladistenja:

Vlaznost vazduha (bez
kondenzacije):

Dimenzije:

TeZina:

5V=—=,3A/
OV=—=,2A/
12V=—=_15A
15 W*

3 A*

60 mA

Od 10do 35 °C
Od0do 45 °C
10-70 %

143,5 x 69 x 28 mm
425¢g

* Ako se svi USB izlazni portovi koriste v isto vreme, ukupna
izlazna struja ¢e imati samo 3 A (5 V===3 A, 15 W). Izlazni
napon na oba izlazna porta ée biti 5 V.

A Bezbednosne napomene

Upoznaite se sa svim uputstvima za upotrebu i sigurnosnim
napomenama pre kori$éenja proizvoda po prvi put. Kad

prosledujete ovaj proizvod tre¢im stranama, obavezno priloZite i

svu dokumentaciju.
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Proverite da li proizvod ima vidljiva spoljadnja o3teéenja pre
upotrebe. Ne koristite proizvod ako je o3teéen ili je pao.
Ovaij proizvod mogu da koriste deca uzrasta od 8 godina

i starija, kao i osobe sa fizickim, ulnim ili mentalnim
oteéenjima ili sa nedovoljnim iskustvom i/ili znanjem ako su
pod nadzorom ili ako su upuéeni u bezbedan naédin upotrebe
proizvoda i ako su razumeli povezane rizike. Nemojte
dozvoliti deci da se igraju ovim proizvodom. Nemoijte

nikada dozvoliti deci da &iste ili odrzavaju ovaj proizvod bez
nadzora.

/A OPASNOST! Ambalazni materijali nisu igracke. Drzite sve
ambalazne materijale van domasaja dece. Opasnost od
gusenjal
Uvek koristite proizvod na ravnoj i glatkoj povrsini. Proizvod
bi mogao da se odteti ako padne.

Ne izlaZite proizvod direkinoj sunéevoj svetlosti ili visokim
temperaturama. U suprotnom moze da se pregreje i
nepopravljivo osteti.

Ne rukuijte proizvodom blizu izvora toplote poput radijatora
ili drugih uredaja koji proizvode toplotu.

Ne rukuijte proizvodom blizu otvorenog plamena.

Proizvod nije dizajniran za upotrebu u prostorijama sa
visokim temperaturama ili vlazno3¢u (tj. kupatilima) ili
prostorijama u kojima se stvara velika koli¢ina prasine.
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Ne izlaZite proizvod ekstremno visokim temperaturama. Ovo
je narogito primenijivo ako razmiljate da drzite proizvod u
automobilu. Tokom duZeg vremenskog perioda, automobil

i pretinac za rukavice bi mogli da postanu ekstremno vruéi.
Uklonite elekiri¢ne i elektronske uredaije iz automobila.

Ne koristite proizvod odmah nakon $to ste ga uneli iz
hladne prostorije u toplu prostoriju. Ostavite proizvod da se
aklimatizuje pre no sto ga ukljucite.

/A\ UPOZORENJE! Nikad ne otvaraite kuéiite proizvoda.
Ovaij proizvod nema unutradnjih delova kojima bi trebalo
odrzavanie.

Ne konvertujte niti modifikujte proizvod samostalno.
Popravke proizvoda moraju da vrie ovladé¢ene
specijalizovane kompanije ili korisnicka sluzba. Nepravilne
popravke mogu da dovedu korisnika u znatnu opasnost. To
¢e takode ponistiti garanciju.

Ne izlaZite proizvod kapanju vode ili prskanju vode i ne
postavljajte posude napunjene teénostima poput vaza ili
otvorenih pi¢a na proizvod ili pored njega.

Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabl za punijenje sa
proizvoda ako osetite miris gorenja ili vidite dim. Neka
vam proizvod pregleda kvalifikovani tehni¢ar pre no 3to ga
ponovo upotrebite.

Ako koristite USB napajanie strujom, uti¢nica koju koristite
mora uvek da bude lako dostupna tako da USB napajanje
strujom moze brzo da se iskopéa iz utiénice u hitnom sluéaju.
Pogledaite i proizvodaéev priruénik sa uputstvima.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nepravilno rukovanie litijum-jonskim baterijama moze da
rezultuje pozarom, eksplozijama, curenjem opasnih supstanci
ili drugim opasnim situacijamal Ne bacaite proizvod u vatru
jer bi to moglo da dovede do eksplozije ugradene baterije.
Postujte ogranicenja upotrebe i zabrane upotrebe proizvoda
na baterije u situacijama koje mogu da budu opasne, poput
benzinskih pumpi, aerodroma, bolnica itd.

/\ UPOZORENJE! Tokom procesa punjenja, imaite na
umu da proizvod ne sme da bude pokriven. U suprotnom
proizvod moZe da se zagreje.
Proizvod ne bi nikad trebalo da se puni iz raéunara ili
laptopa jer bi zbog velike potrosnje struje racunar ili laptop
mogli da se ostete.

® Pre upotrebe
@ NAPOMENA: Uklonite svu ambalaZu sa proizvoda.

Proverite i sadrzaj isporuke unutar ambalaze da biste videli
da li ima ostecenja. Ako primetite odteéenja ili nedostajuée
delove, obratite se dileru koji je prodao ovaj proizvod.

® Rukovanje i upotreba

Ugradena punijiva baterija mora da se potpuno napuni pre
kori¥¢enja proizvoda.
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Za punienije eksterne baterije | 3 | koristite samo izvore
napajanja sa izlaznim naponom i strujom koji se poklapaju
sa nominalnim ulaznim naponom i strujom koji su navedeni u
Tehnickim specifikacijama” u ovom korisni¢kom priru&niku.
A\ PAZNJA! Eksterna baterija ne bi trebalo da se puni iz
radunara ili laptopa.
Da biste dobili najveéu brzinu punjenia, punite eksternu
bateriju | 3 | preko PD porta | 1| koristeéi USB tip C na tip C
kabl (nije priloZzen) i USB Power Delivery (PD) omoguéeni
punjag (nije priloZen). Povezite USB tip C utikage vaseg tip C
na tip C kabla na PD port [ 1] eksterne baterije [3]i PD port
vadeg USB PD omoguéenog punjaéa (pogledaite sliku A).
Alternativno biste mogli da punite eksternu bateriju | 3 | preko
USB tip C porta | 1| koristeéi prilozeni USB tip A na tip C
kabl 4 | sa konvencionalnim USB punjagem ali ée vreme
punjenia biti duZe. Povezite USB tip C utika& USB kabla
na PD port| 1 |i povezite USB tip A utika& USB kabla |4 | na
USB izvor napajanja (pogledaite sliku B).
LED indikator za kapacitet baterije | 7 | pokazuje priblizni nivo
napunjenosti interne baterije preko 4 LED lampice kako je
opisano ispod:
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Status LED Nivo kapaciteta eksterne
indikatora baterije

1 LED blieska 0-25%

1 LED svetli, 1 LED blieska  [25-50%

2 LED svetle, 1 LED blieska | 50-75%

3 LED svetle, 1 LED blieska | 75-100%

4 LED svetle 100%

* To je priblizan procenat kapaciteta eksterne baterije ali nije

stvarno merenje.

(i) NAPOMENA: Cetvrti LED ¢e postati zelen kad se
eksterna baterija puni preko PD ulaznog porta | 1 | pomoéu PD
omoguéenog USB punjaéa. Ako se konvencionalni USB punjad
koristi za punienie, &etvrti LED &e i dalje biti u prvobitnoj boji

indikatora statusa baterije.

A\ PAZNJA! Ne povezuite nikakav uredaij koji freba da se
puni na eksternu bateriju dok god se eksterna baterija puni.
Uklonite kabl za punijenije sa eksterne baterije kad bude

potpuno napunjena.

RS 131




Mozete da punite do tri uredaja u isto vreme koristeéi eksternu
bateriju [3] Ako se svi izlazi koriste u isto vreme, zbir izlazne
struje ne sme da prekoradi 3 A.

Da biste punili Quick Charge 3.0 omoguéen uredaj, povezite
USB tip A utika¢ USB kabla |4 | ili originalni USB tip A na
USB tip C kabl za punijenje uredaja koji treba da se puni na
USB tip A izlaz | 2 | koji podrzava Quick Charge 3.0. Zatim
povezite USB tip C utika& USB kabla |4 | na USB tip C ulazni
port uredaja koji treba da se puni. Proces punjenja ée poeti
automatski. Kad se Quick Charge 3.0 omoguéen uredaj puni
iz tip A porta, &etvrti LED na indikatoru kapaciteta baterije se
osvetljava zeleno.

@ NAPOMENA: Mogli biste da punite i konvencionalne USB
uredaije iz USB tip A izlaznih portova | 2 | na eksternoj bateriji
pomodéu prilozenog USB kabla |4 |ili USB tip A na mikro USB

kabla (nije prilozen).

Za punjenje USB Power Delivery (PD) omoguéenog uredaija,
povezite USB tip C utika&e vaseg USB tip C na tip C kabla sa
PD portom [ 1] na eksternoj bateriji i PD portom uredaija koji
treba da se puni. Proces punjenja ée poceti automatski. Kad
se PD omoguéen uredaj puni iz tip C porta, Eetvrti LED na
indikatoru kapaciteta baterije se osvetliava zeleno.
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U sluéaju da proces punjenja ne po&ne odmah, kratko
pritisnite dugme za uklju&ivanje/iskljucivanje [6] da biste
zapoceli proces punjenja. Trenutni status baterije na eksternoj
bateriji | 3 | se prikazuje tokom procesa punjenja putem LED
indikatora za kapacitet baterije [7].

Da biste zavriili proces punijenja, iskop&ajte USB kabl za
punjenie iz mobilnog uredaja i eksterne baterije [3]. Eksterna
baterija ée se iskljuiti nakon 30 sekundi.

Ili jednostavno dvaput pritisnite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanie [ 6] Eksterna baterija i LED indikator za kapacitet
baterije | 7 | ¢e se iskljuéiti.

(i) NAPOMENA:

1.

Ako koristite sve USB portove, napon od 5 V ée izlaziti na
izlazima. Maksimalna izlazna struja ne sme da prekorai
3,0 A za sve izlaze. Ako se svi USB izlazi koriste, brzo
punjenije nije moguce.

Ako je USB tip A izlaz |2 |ili PD port| 1| u brzom punjenju ili
PD rezimu, a drugi USB port je povezan na drugi uredaj radi
punjenia, rezim brzog punjenija ili PD rezim &e biti prekinuti

i preba&eni na rezim normalnog punjenja. Svi uredaiji ée se
sada puniti na po 5 V.

Ako se proizvod ne koristi duZe vreme, ugradena baterija

bi trebalo da se potpuno napuni da bi se produZio njen
radni vek. Redovno punite ugradenu bateriju ako ne

koristite proizvod tokom duzeg vremenskog perioda. To je
neophodno da bi se o&uvala baterija.
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® Odlaganje

Pakovanje:
Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje

mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

N,
&

Obratite paznju na oznacavanje materijala za
pakovanje pri odvajanju otpada, koji je oznacen
skraéenicama (a) i brojevima (b) sa sledec¢im
zna&enjem: 1-7: plastika / 20- 22: papir i karton /
80-98: mesavine.

Proizvod:

in
hid

Moguénosti za odlaganie iskoris¢enog proizvoda
mozete saznati u vadoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.

Simbol precrtane korpe za otpatke koiji stoji pored,
pokazuje da je ovaj proizvod obuhvaéen Direktivom
2012/19/EU. Ova direktiva navodi da ovaj proizvod
na kraju njegovog korisnog veka ne smete odlagati

sa normalnim kuénim otpadom, veé na specijalno
opremlienim mestima za sakupljanije, u reciklaznim
centrima ili kompanijama za odlaganie otpada.

Ovo odlaganije je za vas besplatno.
Zagtitite Zivotnu sredinu i pravilno odlozZite.
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Baterija/akumulatora:

Steta po Zivotnu sredinu kroz nepravilno
E odlaganje baterija/akumulatora na otpad!

Neispravne ili istrosene baterije / punjive baterije moraiju se
odloziti u skladu sa ODREDBOM 2023/1542. Vratite baterije /
punijive baterije preko ponudenih lokalnih sabirnih depoa.
Simbol precrtane kante za otpatke na baterijama ili punjivim
baterijoma znadi da baterije i punjive baterije ne smete odlagati
sa kuénim otpadom. Pre odlaganja proizvoda uklonite baterije/
pakovanije puniivih baterija iz proizvoda. Mogu da sadrze
otrovne teske metale i podlezu obradi posebnog otpada.
Hemijski simboli te3kih elementa su u nastavku: Cd = kadmium,
Hg = Ziva, Pb = olovo.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potroiaée mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnigki servis: 0800190639
posaliete e-mail na: owim@lidl.rs
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posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saduvate
fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama
koje proisti¢u iz Zakona o zastiti potrosaéa, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne uti&e, niti iskljuuje prava koja
kupac ima u skladu sa vazedim Zakonom o zadfiti potrosaca

po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,

obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji

bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gredaka u
proizvodniji i materijaly, ili

zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguéa, ili
ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da
zahteva od prodavca povrat novea.
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Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje
fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog ra¢una na uvvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata kupcu, a
na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnigke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun sa
datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica
delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanig,
o3tecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e neovladéeno
lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je &i3éenje i odrzavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

EKSTERNA BATERIJA

Model:

HG11795A / HG117958B

IAN / Serijski broj:

525310_2504

Proizvodagd:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafle 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-

uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 896 637
E-mail: owim@lidl.ro

Datum predaje
robe potrosadu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvorzi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 896 637
E-mail: owim@lidl.ro
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Da biste osigurali brzo obradu vaieg sluéaja, molimo vas da
pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da prilozZite raéun i broj artikla (IAN 525310_2504)

kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru na prednjoj
strani uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj
strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas
da kontaktirate sluzbu za pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na adresu servisa
koju ste dobili. Uverite se da ste prilozili dokaz o kupovini (dok
ga ne dobijete) i informacije o tome ta je kvar i kada se to

dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

AAA Srpska oznaka usaglasenosti

g3
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Avertismente si simboluri utilizate

Urmdtoarele simboluri si avertismente sunt utilizate in
instructiunile de utilizare, pe ambalaj si pe aparat:

-~ B> B B P
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PERICOL! Acest simbol cu cuvantul de
semnalizare ,PERICOL” indic& un pericol cu un
nivel ridicat de risc care, dacd nu este evitat, va
duce la vatamari grave sau deces.

AVERTISMENT! Acest simbol cu cuvantul de
semnalizare , AVERTISMENT” indic& un pericol
cu un nivel mediu de risc care, dacd nu este
evitat, va duce la vat&mdri grave sau deces.

PRECAUTIE! Acest simbol in combinatie

cu cuvéntul de semnalizare ,PRECAUTIE”
marcheazd un pericol cu risc scdzut care, daca
nu este evitat, ar putea duce la v&tdmari minore
sau moderate.

ATENTIE! Acest simbol cu cuvéntul de
semnalizare ,ATENTIE” indic& o posibil& daund
materiald.

NOTA: Acest simbol in combinafie cu cuvantul
+NOTA" oferd informatii suplimentare utile.



AVERTISMENT! PERICOL DE EXPLOZIE!
Un avertisment cu acest simbol si cuvéantul
"AVERTISMENT! PERICOL DE EXPLOZIE" indic&
pericolul potential de explozie. Nerespectarea

A acestui avertisment poate duce la vat&mari
grave sau fatale si la potentiale daune materiale.
Urmati instructiunile din acest avertisment pentru
a preveni rdnirea gravd, un pericol pentru viatd
sau daune materiale!

Acest simbol reprezint& cd instructiunile de
utilizare trebuie urmate cénd produsul este

utilizat.

— Curent continuu/tensiune continud

Qualcomm
3 @ quick charge SO

Acest produs se conformeazd cu specificatiile
tehnologiei Qualcomm® Quick Charge™ 3.0 si
acordurile emise de Qualcomm Technologies,
Inc.

RO 143



PD: Power Delivery (PD), introdus& de USB

Implementers Forum, Inc., este o specificatie
PD pentru gestionarea unui consum mai mare si

permite incdrcarea rapidd printr-o conexiune

USB.

c € Marcajul CE indic& conformitatea cu directivele
UE relevante aplicabile pentru acest produs.

Informatii de sigurantd
| Instructiuni de utilizare

BATERIE EXTERNA (POWERBANK)

@ Instructiuni scurte

in cazul acestui document este vorba de o editie tipdritd

prescurtatd a manualului de utilizare complet. Prin

scanarea codului QR ajungeti direct pe pagina Lidl-Service
(www.lidl-service.com) si cu introducerea numdrului de articol
(IAN) 525310_2504 puteti vizualiza si descarca manualul de
utilizare complet.

Instructiunile scurte sunt parte componentd a acestui produs.
Tnainte de utilizarea produsului, familiarizati-vé cu toate indicatiile
de utilizare si sigurantd. Pastrati bine instructiunile scurte si
inmdnati toatd documentatia la predarea produsului cétre o
persoand terfd.
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Aceastd BATERIE EXTERNA (POWERBANK) (denumits

in continuare ,produsul”) este un dispozitiv de tehnologia
informatiilor destinat inc&rcdrii dispozitivelor mobile care sunt in
mod normal incrcate printr-un port USB.

Acest produs nu este destinat utilizarii comerciale. Fabricantul
nu este responsabil pentru pagube cauzate de utilizare non
conformd.

USB® este o marcd comerciald inregistratd a USB
Implementers Forum, Inc.

Marca comerciald si numele comercial TRONIC sunt
proprietatea proprietarilor respectivi.

Tehnologia Qualcomm de incarcare rapidd 3.0 este un
produs aparfinénd Qualcomm Technologies, Inc. si/sau
subsidiarilor acesteia. Qualcomm este o marcd a Qualcomm
Incorporated, inregistratd in Statele Unite si in alte t&ri. Quick
Charge este o marcd a Qualcomm Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, si Lightning sunt marci
comerciale ale Apple Inc., inregistrate in SUA si in alte tdri.
Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy sunt mdrci comerciale
ale Samsung Electronics Co., Ltd. inregistrate in UE si in alte
tari.

Oricare alte nume si produse sunt méarci comerciale sau
mérci comerciale inregistrate ale proprietarilor lor respectivi.
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1 Baterie externd (Powerbank)
1 Cablu USB de tip A - USB de Tip C

1 Manual scurt de instrucfiuni

1 Port USB de tip C (PD) de intrare si iesire

|2 Porturi USB de tip A (Incércare rapidd 3.0) de iesire
| 3 | Baterie externd

|4 | Cablu USB (USB de tip A - tip C)

|5 | Manual scurt de instructiuni

[6] intrerupdtor pornit/oprit (On/Off)

[7] Indicator cu LED al capacitéfii bateriei

Acumulator incorporat: 3,7 V===, 20,000 mAh,
74 Wh (Litiv-ion)

Tensiune de intrare USBde  5V=—=,3 A/

tip C[1]/ curent (PD): OV=—=,2A/
12V=—=,15A

Tensiune de iesire USB de 5V=—=—=,3A/

tipCm/curenr(PD): 9V=—=,2A/
12V=—=,1,5A
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Tensiune de iesire USB de

tip A| 2]/ curent (Incarcare
rapidd 3.0):

Putere maximé& de iesire:
Curent maxim de iesire:
Curent minim de iesire:
Temperaturd de functionare:
Temperaturd de depozitare:
Umiditate (faré condens):
transversali

Greutate:

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A

15 W*

3A*

60 mA

10-35°C
0-45°C
10-70%
143,5 x 69 x 28 mm
425 g

*Dacd toate porturile USB sunt utilizate in acelasi timp, curentul
total produs nu va avea decét 3 A (5V===3 A, 15 W).
Tensiunea de iesire la ambele porturi de iesire va fi 5 V.

A Note de siguranta

Inainte de a utiliza produsul pentru prima dat&, va rugém sa va
familiarizafi cu toate instructiunile de utilizare si de siguranta.
Atunci cénd transferati acest produs unor terfi, v& rugém s&

includefi si toatd documentatia.
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Verificati produsul pentru depistarea daunelor externe vizibile
inainte de ol utiliza. Nu utilizafi produsul dacg este deteriorat
sau a fost scapat pe jos.

Acest produs poate fi utilizat de copii cu vérsta de 8 ani si
peste, precum si de persoane cu capacitdfi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsite de experientd si/ori cunostinte,
dacd acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire

la utilizarea in sigurantd a produsului si infeleg riscurile
asociate. Nu permitefi copiilor s& se joace cu produsul. Nu
permitefi copiilor s& curefe sau s efectueze operatfii de
intrefinere dac& nu sunt supravegheati.

/\ PERICOL! Ambalajele nu sunt jucérii. Péstrafi toate
ambalajele intr-un loc inaccesibil copiilor. Pericol de sufocarel
intotdeauna utilizafi produsul pe o suprafatd pland si
dreaptd. Produsul ar putea fi deteriorat in caz de cadere.
Nu expuneti produsul la lumina directd a soarelui sau la
temperaturi ridicate. Ori acesta riscd s& se supraincalzeascd
si s& nu mai poatd fi reparat.

Nu utilizati produsul in apropierea unor surse de caldurd, de
exemplu radiatoare sau alte dispozitive care emit caldurd.
Nu utilizati produsul in apropierea fl&cdrilor.

Produsul nu a fost conceput pentru a fi utilizat in inc&peri cu
temperaturd sau umiditate ridicatd (de ex. bai) sau incaperi
in care este generatd o cantitate mare de praf.
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Nu expuneti produsul la temperaturi extrem de ridicate.
Acest lucru se aplicd in special dacd va gandifi s& depozitati
produsul in masing. Dupé& o perioadd indelungat&, masina
si torpedoul se pot incdlzi foarte tare. Nu lasati in masing
dispozitive electrice si electronice.

Nu utilizati produsul imediat dupd ce a fost mutat

dintr-o inc&pere rece in una caldd. Lasati produsul s& se
aclimatizeze inainte de ol pune in funcfiune.

AVERTISMENT! Nu deschidefi niciodatd carcasa
produsului. Acest produs nu confine componente interne care
sd necesite intrefinere.

Nu incercafi dumneavoastrd s& transformafi sau s& modificafi
produsul.

Repardtiile asupra produsului trebuie efectuate de cétre firme
specializate autorizate sau de cdtre serviciul post-vanzdri.
Repardtiile incorecte pot pune utilizatorul in pericol. De
asemeneaq, acestea vor duce la anularea garantiei.

Nu expuneti produsul la scurgeri de apd sau improscéri si nu
amplasafi pe sau langd acesta recipiente umplute cu lichide
precum vaze ori pahare de bduturi neacoperite.

Opriti imediat produsul si scoatefi cablul de incarcare din
produs dacd simtiti miros de ars sau observati fum. Apelafi la
un tehnician calificat pentru a examina produsul inainte de
o reutiliza.
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Dacd utilizafi o sursé de alimentare USB, priza trebuie sd fie
intotdeauna usor accesibil& astfel incét sursa de alimentare

USB s fie usor de indepdrtat de la priz& in caz de urgentd.
Vé& rugdm consultati manualul de instructiuni al fabricantului.

/\ AVERTISMENT! PERICOL DE EXPLOZIE! Manevrarea
necorespunzdtoare a bateriilor de litiv-ion poate duce la
incendiu, explozii, scurgerea de substante periculoase ori alte
situafii riscante! Nu aruncafi produsul in foc deoarece acest
lucru poate duce la explodarea bateriei incorporate.
Respectati restrictiile privind utilizarea si interdicfiile de
utilizare a produselor alimentate cu baterie in situati care
ar putea fi periculoase precum in benzindrii, aeroporturi,
spitale, efc.

A\ AVERTISMENT! in timpul procesului de incéreare, vé
rugam refineti ca produsul nu trebuie s& fie acoperit. In caz
contrar, produsul se poate incdlzi.

Produsul nu trebuie niciodatd incércat la calculator sau la
notebook, datoritd consumului mare de putere, calculatorul
sau notebook-ul pot fi avariate.
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® inainte de utilizare

@ NOTA: indepdrtati toate materialele de ambalare de pe
produs.

De asemeneaq, vé& rugdm verificati confinutul livrat din
ambalaj pentru a v& asigura cd nu sunt deteriordri. daca
observati urme de avariere ori piese lipsd, va rugdm
contactafi furnizorul care v-a véndut acest produs.

® Functionarea si utilizarea

Acumulatorul incorporat trebuie incarcat complet inainte de a
utiliza produsul.
Pentru a incdrca bateria externd | 3 | utilizafi numai surse de
alimentare cu o tensiune de iesire si curent care se potrivesc
cu tensiunea de intrare nominald si curentul mentionate in
+Specificafiile tehnice” din acest manual de instructiuni.

A ATENTIE! Bateria extern& nu trebuie inc&rcatd de la un
calculator sau un notebook.
Pentru a obfine cea mai rapidd vitez& de incdrcare, incdreati
bateria externd | 3 | prin portul PD | 1 | utilizénd un cablu
USB de tip C - Tip C (neinclus) si un incarcator USB echipat
cu functie Power Delivery (PD). Conectati mufele USB de
tip C ale cablului de tip C - tip C la portul PD | 1 | al bateriei
externe | 3 | si portul PD al incdrcatorului USB cu functie PD
(vezi fig. A).
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Alternativ, putefi incdrca bateria externd | 3 | prin portul USB
de tip C| 1 | folosind cablul USB de Tip A - Tip C inclus
cu un inc&rcdtor USB conventional dar durata de incércare
va fi mai lungd. Conectati mufa USB de tip C a cablului USB
cu portul PD | 1] si conectati mufa USB de tip A a cablului
USB |4 |la sursa de alimentare USB (vezi fig. B).

Indicatorul LED pentru capacitatea bateriei | 7 | v& aratd
nivelul aproximativ de incdrcare a bateriei interne prin
intermediul celor 4 LED-uri conform descrierilor de mai jos:

Nivel al capacitdtii
bateriei externe

1 LED clipeste 0-25%

Stare indicator LED

1 LED este aprins,

1 LED clipeste 25-50%

2 LED-uri sunt aprinse, 3

1 LED clipeste 50-75%

3 LED-uri sunt aprinse, .
1 LED clipeste 75 -100 %
4 LED-uri sunt aprinse 100 %

* Acesta este procentul aproximativ al capacitdfii bateriei externe
dar nu reprezintd o mdsurdtoare precisd.
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@ NOTA: Al 4-ea LED va deveni verde cénd bateria externd
este incarcatd prin portul de intrare PD | 1| utilizand un incdrecdtor
cu functie PD. Dacd un incdrcétor conventional USB este utilizat
pentru incdrcare, al 4-lea LED va continua s& aibd culoarea
original& a indicatorului de stare a bateriei.

/\ ATENTIE! Nu conectati niciun dispozitiv de incarcat la
bateria externd cét timp bateria este in curs de incarcare.
Deconectati cablul de incarcare de la bateria externd cénd
aceasta este incarcatd complet.

Putefi incdrca pénd la trei dispozitive simultan folosind bateria
extern& [3] Dacé toate iesirile sunt utilizate in acelasi timp, suma
curentului de iesire nu poate depdsi 3 A.

Pentru a vé incdrca dispozitivul echipat cu Increare

rapidd 3.0, conectati mufa USB de tip A a cablului USB
sau cablul USB original de incéreare de tip A - tip C al
dispozitivului care trebuie incéreat la iesirea USB de tip A
care suportd incércare Rapida 3.0. Apoi conectati mufa USB
de tip C a cablului USB |4 | la portul de intrare USB de tip C
al dispozitivului de inc&rcat. Procesul de incércare va demara
automat. Cand un dispozitiv echipat cu Incarcare rapida 3.0
este incdrcat de la portul de tip A, al patrulea LED indicator
al capacitdtii bateriei se aprinde verde.
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@ NOTA: De asemeneaq, v& putefi incdrca dispozitivele USB
conventionale de la portul de iesire USB de tip A | 2| ale bateriei
externe utilizénd cablul USB |4 | inclus sau un cablu USB de tip
A - micro USB (neinclus).

Pentru a v& incdrca dispozitivul USB echipat cu Power
Delivery (PD), conectati mufele USB de tip C ale cablului
USB de tip C - Tip C la portul PD | 1 | al bateriei externe si la
portul PD al dispozitivului care trebuie incarcat. Procesul de
incdrcare va demara automat. Cénd un dispozitiv echipat cu
functie PD este incarcat de la portul de tip C, al patrulea LED
indicator al capacitdtii bateriei se aprinde verde.

In cazul care procesul de incdrcare nu porneste imediat,
apésati scurt butonul ON / OFF [6] pentru a demara
procesul de incdrcare. Starea curentd de incércare a bateriei
externe | 3 | este afisatd in timpul procesului de incdrcare prin
LED-ul indicator a capacitdtii bateriei [7].

Pentru a opri procesul de incdrcare, deconectati cablul

USB de incércare de la dispozitivul mobil si de la bateria
extern& [ 3] Bateria externd se va opri dupd 30 de secunde.
Sau pur si simplu dati dublu clic pe butonul ON / OFF[6].

Bateria externd si indicatorul LED pentru capacitatea bateriei

se vor stinge.

154 RO



(i) NOTA:

1.

Dacé utilizafi toate porturile USB, o tensiune de 5 V va fi
furnizatd la porturile de iesire. Curentul maxim de iesire nu
trebuie s& depdseascd 3,0 A pentru toate iesirile. Dacé toate
porturile USB sunt utilizate, viteza de inc&rcare rapidd nu
este realizabild.

Dacs portul de iesire USB de tip A[2] sau portul PD [ 1] este
in mod de incdrcare rapidd, si un alt port USB este conectat
la un alt dispozitiv in vederea incdredrii, modul de incarcare
rapid& sau modul PD va fi terminat si comutat pe modul
normal de inc&rcare. Toate dispozitivele vor fi acum incdrcate
la 5V fiecare.

Dacé produsul nu este utilizat timp indelungat, bateria
incorporatd trebuie incdrcatd complet pentru a-i prelungi
durata de viafd. incarcati periodic bateria incorporatd daca
nu utilizafi produsul timp indelungat. Acest lucru este necesar
pentru conservarea bateriei.
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® Eliminare

Ambalajul:
Ambalaijul este produs din materiale ecologice, care pot fi

eliminate la punctele locale de reciclare.

N,
&

Respectatfi marcajul materialelor de ambalaj pentru
eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate de
abrevierile (a) si cifrele (b) cu urm&toarea semnificatie:
1-7: plastice / 20-22: hértie si carton / 80-98:

substante de conexiune.

Produsul:

in
pid

Administratia locald sau comuna dumneavoastra

v poate oferi mai multe informatii cu privire la
posibilitafile de eliminare a produsului.

Simbolul care se afl& lang& un tomberon de gunoi tdiat
indicd c& aparatul corespunde directivei 2012/19/
UE. Aceastd directivd precizeazd c& aparatul trebuie
eliminat la finalul perioadei de utilizare nu la gunoiul
menajer obisnuit, ci la punctele de colectare special
create, centre de reciclare sau la unitdfile specializate.

Aceasta eliminare este gratuitda.
Protejafi mediul si eliminafi deseurile corespunzdtor.
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Bateriilor/acumulatorilor:

acumulatorilor este daunatoare mediului
inconjurator!

E Eliminarea incorecta a bateriilor/

Bateriile/acumulatoarele defecte sau consumate trebuie

reciclate conform DIRECTIVEI 2023 / 1542. Inapoiati bateriile/
acumulatoarele si prin infermediul punctelor de colectare locale,
indicate.

Simbolul de tomberon de gunoi barat cu o cruce pe baterii sau
acumulatoare semnificd, cd bateriile si acumulatoarele nu trebuie
aruncate la gunoiul menaijer. Inainte de eliminare, indepartafi
bateriile/pachetul cu acumulator din produs. Acestea pot confine
metale grele toxice si fac obiectul tratamentului deseurilor
periculoase.

Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt cele care urmeaza:

Cd = Cadmiu, Hg = Mercur, Pb = Plumb.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. Tn caz de
defectiuni de material sau de fabricatie aveti drepturi legale faté
de vénzatorul produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu
sunt limitate in niciun fel de garantia menfionat& mai jos.
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Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data
achizitiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei. Pastrafi
chitanta original& la un loc sigur, deoarece acest document este
necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja existente
la momentul achizitiei, trebuie anunfate imediat dupd
despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un
defect de material sau de fabricatie, v& repardm sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie nu se
prelungeste dupd aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de productie. Aceastd
garanfie nu acoperd piesele componente ale produsului, care
prezintd urme normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse

de vopseal) si nici deteriordrile la nivelul pieselor casante, de
exemplu intrerup&toare sau piese fabricate din sticla.
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Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute
in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupd caz, din momentul la care a fost adusé la cunostinta
vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vanz&tor/unitatea service péné la
aducerea produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,

al notificdrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau preddrii
efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la data preschimbadrii
produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapid& a problemei
dumneavoastrd, va rugdm sd respectati urmatoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugdm s& avefi la indeménd& bonul de
casd si numdrul de articol (IAN 525310_2504) ca dovadé& de
achizitie.

Numérul articolului il luati de pe placuta cu date tehnice, o
gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor (jos sténga) sau ca
abtibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de functionare sau alte erori, contactati apoi
departamentul de service prin telefon sau prin email.
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Produsul defect il putefi transmite la adresa de service f&rd timbru
cu prezentarea dovezii de achizifie (bon) si cu menfionarea
daunei si cénd a apérut.

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

AAA Marcaj Sarb De Conformitate

Cce
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Usnonseanun npepaynpexaeHns

U CMUMBOJIM

CrenHute CMMBONKM 1 NPeayNPeskaeHHs ce U3NOM3BAT B
MHCTPYKLMHTE 30 ynoTpeba, Bbpxy ONaKOBKATA M BbpXy MPOAYKTA:

A

- B B P
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ONACHOCT! Tosn cMmBon cbe cUrHanHata
ayma ,OMACHOCT” nokassa onacHocT ¢ BUCOKO
HMBO HO PHUCK, KOSITO, OKO He bbae usbernara, we
AOBeAE A0 CEPMO3HO HAPAHSIBAHE MM CMBPT.

MPEAYNPEXXOEHMUE! Tosn cumeon cbe
curnannara ayma ,MPEOYMPEXXOEHNE”
MOKA3BA OMACHOCT CbC CPEAHO HUBO HA PUCK,
KOSITO, KO He bbae u3berHata, Moxe Aa foBeae
[0 CEePUO3HO HOPAHSIBAHE WU CMBPT.

MPEANA3JTUBOCT! Tosn cumeon cbe
curnannara ayma ,MPEAMNA3TNBOCT”
MOKA3BA OMACHOCT C HUCKO HUBO HA PUCK, KOSITO,
ako He bbae usbernara, Moxe aa foseae A0
NEKO UK CPeaHO HOPaHIBAHe.

BHUMAHME! Toau cumeon B koMbuHawms
¢ aymata ,BHUMAHUE" obozHauasa
MOTEHLMAIHM LETU MO MMYLLECTBOTO.

3ABENEXKA: To3n cumBon 3aegHo cbe
curiantata ayma , 3ABENEXKA” obosHauasa
OONbHUTENTHA NONe3HA MHOPMALKS.



NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT
EKCMJ1O3USA! Mpenynpexaetue ¢ 1031
cumeon u ayma ,MPEOYTPEXXOEHME!
OMACHOCT OT EKCNNO3UI” ykassa
MOTEHLMAIHA 3ANIAaXA OT eKCMo3Ms.
HecnassaHeto Ha ToBa npeaynpexaeHue
MOXe [a [oBefe A0 CEPUO3HM UK PATANHM
HOPQHSIBAHWS M NOTEHLMUOTHA MATEPUCIHU
wetn. Cneasaitte MHCTPYKUMMTE B TOBA
npeaynpexaexue, 30 Aa NpPeaoTBpaTUTe
Cepuo3HM HOPAHSIBAHMS, ONACHOCT 34 XWBOTA
WM Matepuanim wetn!

CHMMBOTBT 03HOUABA, Ye UHCTPYKLMHUTE 30
ynotpeba Tpgbea fa bvaar cnassanu npu
ynotpebara Ha npoaykTa.

Mpas Tok/HanpeskeHue

Qualcomm
@ quick charge 30

To3au NPoAYKT OTFOBAPS HA TEXHONOMUUHUTE
cneundmkaumnu u gorosopeHoct Ha Qualcomm®
Quick Charge™ 3.0 usgagenn or Qualcomm
Technologies, Inc.
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PD: Power Delivery (PD), sbeeaera ot USB

PD Implementers Forum, Inc., e cneundmkaums 3a
pabota ¢ No-BMCOKA MOLLHOCT M NO3BONSBA
6bp30 3apexaare npes USB spb3ka.

Mapkupoekara CE nokassa cborsetctame ¢
c € penesanTHUTe anpektmen Ha EC, npunoxumu 3a
TO3U NPOAYKT.

Mubopmaums 3a besonacHoct
O MHctpykumm 3a ynotpeba

BbHLUHA BATEPUA

® Kparko pbkoBoacTso

Tosu AOKYMEHT e CbKpaTeHa NeuaTHa BepCHs HA MHIHOTO
pbkoBoACTBO 3a ekcnnoatauus. Ckanmnpaiikn QR koaa,

Bue crvrate anpexTHo po ctpanuuara Ha Lidl Service
(www.lidl-service.com) u npu BbBEXAGHE HA HOMEpA HA
aptukyna (IAN) 525310_2504 moxete pga pasrneanare u
W3TErnuTe MbAHOTO PHKOBOACTBO 30 €KCMIOATALMS.

KpaTkoTo pbKoBOACTBO € CbCTABHA UaCT OT TO3M NpoaykT. [1pean
ynotpebaTta Ha NPoAyKTa Ce 3aNO3HANTE C BCMUKK YKA3QHUS 30
obcnyxsane n besonacHoct. Coxpangsaitte gobpe kpatkoTto
PbKOBOACTBO W NP NPEAOCTABIHE HA NPOAYKTA HA TPETH Iuua
NPeAaiTe CbLO U BCUUKM MHCTPYKLMH.
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Toau BbHLUHA BATEPUSA (Hapuuan no-nony ,npoaykt”)

€ YCTPOWCTBO 30 UH(POPMALMOHHM TEXHONOMMH, KOETO €
NPEAHA3HAYEHO AA CE M3MON3BA 30 3APEXAAHE Ha MOBUAHM
yCTpo#icTBa, KouTo 0brkHOBEHO ce 3apexaat npes USB nopr.

Tosu npoaykT He e NpeaHa3HAUEH 3a TbProBeka ynotpeba.
MNpousBoamnTensT He e OTroBOPEH 3 NOBPEAM, KOUTO MPOU3TUUAT
ot ynotpeba He no npeaHasHadeHme.

USB® e pernctpupata teproscka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc.

Toprosckara Mapka 1 Teprosekoto Haumerosawue TRONIC
ca coBCTBEHOCT HA TEXHUTE CLOTBETHM COBCTBEHMLM.
Texronoruara Qualcomm Quick Charge 3.0 e npogyxTt Ha
Qualcomm Technologies, Inc. u/unu Ha Helthmute dunmany.
Qualcomm e Toproscka mapka Ha Qualcomm Incorporated,
pernctpupara 8 CALL v apyru ctparn. Quick Charge e
Tbproecka mapka Ha Qualcomm Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone u Lightning ca
Tbproacku mapku Ha Apple Inc., peructpupann 8 CALLL 1
APYTH1 AbPXOBM.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy ca peructpuparu
Thproscku mapku ot Samsung Electronics Co., Ltd. 8 EC u
APYT1 AbPXOBM.
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- Becuukm apyru HanmeHoBaHus M NpodykTH moxe A cd
TbPrOBCKM MAPKHU MM PETUCTPUPAHM ThPrOBCKM MAPKM HA
TEXHUTE CbOTBETHU COBCTBEHULIM.

@® Ob6xBar Ha gocTaBka

1 BbHLUHA BATEPUYI
1 Kaben ot USB n A kbm USB n C
1 KpaTKO PBHKOBOACTBO

® OnucaHue Ha yacrTure

|

BxoaeH u usxoaer nopt USB tun C (PD)

Waxoaru noprose USB un A (Quick Charge 3.0)
3axpaneawy 6ok

USB kaben (USB tun A kbm 1n C)

Kpartko pvkoBoacTeo

ByToH 3a BKJ1./U3KJ1.

LED unaunkaTop 3a kanauuteta Ha batepusta

2]
3]
4]
5]
6]
7]

@ TexHuuecku cneyudmkaymm

BrpaneHa akymynatopHa 3,7 V===, 20000 mAh,

batepus: 74 Wh (nutneso-iionHa)

BxogHo Hanpexerue / Tok 5V=—=,3A/

Ha USB mn C[1] (PD): OV=—=,2A/
12V=—=,15A
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M3XO,D,HO HanpexeHune / TOK

na USBun C| 1| (PD):

WaxopHo HanpesxeHme / Tok
wa USB tun A[2] (Quick
Charge 3.0):

Makc. usxogHa MolHoCT:
Makc. nsxoneH Tok:

MuH. usxoaeH Tok:
PabotHa temneparypa:

Temnepatypa Ha
CbXPaHeHHe:

Bnaxwocrt (bes
KOHAEH3aLMs):

Pazmepu:

Terno:

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
5V=—=,3A/
9V=—/=,2A/
12V=—=,15A
15 W*

3 A*

60 mA

10 -35°C
0-45°C

10 -70 %

143,5 x 69 x 28 mm

425 r

* Ako Benukn USB noprose ce u3nonssar eqHoBpeMeHHO,
obwmaT uaxomeH Tok we buae camo 3A (5V === 3A, 15W).
M3xoaHoTo HanpesxeHWe Ha ABATA M3XoAHM NopTa we buae 5V.
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A BeneXxxu 3a besonacHocT

Mons, 3anosHaiite ce ¢ Bcuukm MHCTPYKUMK 30 ynoTtpeba u
Benesxxu 30 besonacHocTTa, Npean Aa M3NoN3BATE NPOAYKTA 3
nbpeu it Korato npeaoctasste 1031 NPOAYKT HA TPETH NMua,
npeaanTe U BCUUKU [OKYMEHTU.
lMposepsBaiiTe NPOAYKTA 30 BUAMMA BbLHLIHA NOBPEAd
npean ynotpeba. He uanonseaiite npoaykta, ako e
noBpeaeH M1 U3MyCcKaH.
Tosun NpomyKT MOXe Aa Ce M3MON3Ba OT Aeuad Hag 8 roanHm,
KQKTO M OT LA C HOMONEHH PU3MUECKH, CETUBHHU UK
yMCTBEHM cnocobHocT nn Bes onuT u/unu nosHaKus, npu
nonoxeHue, ye ca nog HabnogeHue UMK ca MHCTPYKTUPAHM
30 be3onacHoTo M3NON3BAHE HA TO3M NPOAYKT 1 pasbupar
CBbP3aHMTE C Hero puckose. He nossonssaiite Ha aeua
[a cu urpasT ¢ npoaykTa. He gonyckaiite Hukora geua aa
MOUNCTBAT MM NOAABLPKAT TO3M NPOAYKT bes Haazop.

A\ OMACHOCT! OnakoBbuHUTE MATEPHANH HE CA HTPAYKA.
[LpbxTe onakoBbuHUTE MaTepuanu ganey ot geua. OnacHoct
ot 30aywasaHe!

Bunaru usnonssaiite npoaykTa BbpXy PABHA 1
XOPH30HTAHA noBbpxHocT. [poaykTsT Moxe aa bvae
noBpeaeH, ako NagHe.

He uanaraitte npoAykTa HA NpSKQ CTbHYEBA CBETIMHA WK
BUCOKM Temnepatypu. B npotuseH cnyuait Toit Moxe aa ce
nperpee 1 4a ce NOBPeAn HEMOMPABUMO.
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He uanonssaiite npoaykta 6a130 4O U3TOUHWLM HA TOMAMHA
KQTO PAAMATOPH WM [PYTH YCTPOMCTBA MPOM3BEXATLIN
TOnAMHA.

He uanonaeaiite npoaykta 61130 fo nnambLy.

MpoAyKTLT He e NpepHasHAueH 3a ynotpeba B nomelueHms
C BUCOKM TEMNEPATYpH MK BAAXKHOCT (T.e. banu) uin B
TAKMBA, B KOWTO CE NPOM3BEXAA FONIMO KOMMUECTBO NPAX.
He uanaraitte npoaykTa Ha eKCTPEMHO BUCOKM
Temnepatypu. Tosa ce oTHacs ocobeHo, ako mucnuTe Aa
CbXpaHSBATE NPOAYKTA B KONATA CH. 30 NPOABIKUTENEH
nepuoA oT Bpeme konata 1 xabkaTta MoraT Aa CTAHAT MHOMO
ropetun. OTCTPaHIBAlTE ENEKTPHUUECKUTE U eNEKTPOHHUTE
yCTpolicTBa ot Konara.

He uanonssaitte npoaykta HesabasHo cnep kaTo Toit e
NpemecTeH OT CTyAeHO B Tonno nomelueHme. [lossonete Ha
NPOAYKTA AA Ce AKNUMATM3UPA, MPea AQ FO BKIIOUMTE.

NPEAYNPEXXAEHME! Hukora He otBapsifte kopnyca Ha
npoaykTta. [1poayKTsT HIMQ BLTPELLHM YACTM U3UCKBALLM
NOAAPBXKKA.

He npeobpasysaiite unn moandbuumpaiite camoctosTenHo
npoaykra.

Monpaeku Ha npoaykTa Tpsbsa Aa ce M3BbLPWEBAT

OT YMb/IHOMOLLEHN CNELMANU3UPAHM DUPMU MK OT
notpebutencku cepsus. Henpasuntu nonpasku morat Aa
NOCTABST NOA 3HAuUMTENHA onacHocT notpebutens. Tosa
CbLLO BOAM U AO OTMNALAAHE HA FAPAHLUSTA.
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He uanaraiite npoaykTa Ha Kanela unu npbekawa Boaa
M He NOCTABSIATE CHIOBE, Mb/IHU C TEYHOCTH, KATO BA3U MNK
OTBOPEHM HAMMTKM BLPXY MM IO NPOAYKTA.

HesabagHo uskntoueTe NpoayKTa U oTCTpaHeTe 30psSaHUs
kaben oT NPoayKTa, AKO AOMOBUTE MUPHC HO U3rOPSIO
WM BUOMTE AWM. 3aHeceTe NPoAyKTd 3d NPOBEPKA OT
KBANMUUMPAH TEXHUK, NPean Ad ro M3NON3BATE OTHOBO.
Ako usnonssate USB saxpaHBaHe, M3nonsBaHMST KOHTAKT
Tpsbea BMHArM A € necHo gocTbne, Taka ye USB
30XPAHBAHETO 1A MOXe BbP30 Aa Ce U3BAAM OT KOHTAKTA
B CNyyait Ha aBapus. Mons, cnefgaiite M PbkOBOACTBOTO C
MHCTPYKLMM HQ NPOU3BOAMTENS.

/\ NPEAYNPEXOEHUE! ONMACHOCT OT EKCNNO3UA!
Henpasunroto bopaseHe ¢ nutHeBo-oHHM BaTepuu moxe
[a foBede A0 NOXAP, eKCMO3MM, U3TUYAHE HA ONACHH
BeLecTBA Mnu Apyru onacku cutyauuun! He xebpnsiite
NPOAYKTA B OrbHS, Thit KATO TOBA MOXE Ad AOBEAE 0
eKcnnosus Ha BrpaaeHata batepus.

CnasBaifTe orpaHnueHmsTa 1 3abparuTe 3a U3NoN3BaHE HA
npogykTH, pabotewm c batepuu, B cUTYaLuK, KOUTO MoraT
Aa bbaaT onaAcHK, KATo HANpUMEpP Ha BeH3UHOCTaHLMK,
netnwa, 6onHuum 1 ap.

A NPEAYNPEXXAEHME! o sBpeme Ha npoueca Ha
3apexaaHe, Mons, obbpHeTe BHUMAHKE HA TOBA, ue
npogykTsT He Tpabea fa bvae nokpueaH. B npotusen
CRyuait NpoayKTsT MOXeE fa ce 3arpee.
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MpoayKTsT HUKOra He TPSBBA AG Ce 3apexaa OT KOMMIOTbP
MU NPEHOCMM KOMMIOTBP, Thit KATO NOPaAM BUCOKATA
KOHCYMQAULMS HQ EHEPUS, KOMMIOTbPBT UM MPEHOCUMMST
KOMMIOTbP MOXe AQ Ce NOBpeay.

® Mpeau ynotpeba
@ 3ABEJIEXXKA: OrtcrpaHete BCHUKM OMAKOBBYHM MATEPMANH
oT npoAyKTa.

Mons, npoBepeTe CblLO M CbABPKAHWETO HA AOCTABKATA
B OMAKOBKATA, 30 A4 BUAUTE AQIM HIMA HIKAKBM MOBPEAM.
Axo 3abenexuTe HIKOKBA NOBPEAQ WK IMMCBALLM YACTH,
MOJIsi, CBbPXKETE CE C ThProBeLd, OT KOroTo CTe 3aKynuiu
TO3M NPOAYKT.

® Excnnoarauus u ynotpeba

Brpaaenara akymynatopHa batepus Tpsbea aa bvae HambAHO
3apeaeHa npeau ynotpebara Ha npogykTa.
3a 3apexaaHe Ha saxpansawms 6nok | 3 | usnonssaiire
COMO 30XPAHBALLY YCTPONUCTBA C U3XOAHO HAMPEXEHUE U
TOK, CbOTBETCTBALLM HO HOMMHATHOTO BXOAHO HAMPEXeHWe
M TOK, KOKTO € nocoueHo B , TexHUuecku creuudukaummn’” Ha
TOBG PLKOBOACTBO 34 notpebuTens.

/\ BHUMAHME! 3axpaxsawwmst 6rok He Tpabea aa bvae
30PEXAaH OT HOCTONEH UM MPEHOCHM KOMMIOTLP.
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3a Aa nonyuute HaR-bBP3ATA CKOPOCT HA 30PEXAAHE,
3apeaeTe 3axpatsawus bnok | 3 | npes PD nopra

¢ nomouwta Ha USB kaben ot n C kbm mn C (He e
BK/IOUEH) U 3apgaHo ycTpoiicto ¢ USB 3axpareare (PD)
(He e BknioueHo) . Cebpxete USB koHekTopute Tn C Ha
sawms kaben ot n C kbm ™n C kbm PD nopra | 1 | Ha
3axpaneawus bnok |3 | u PD nopra Ha Baweto USB PD
QKTMBMPAHO 30PSAHO YCTPORCTBO (BIXTE ur. A).

Kato antepHaTtBa MoxeTe fa 3apexaaTe 3aXPAHBALLUS
6nok | 3 | npe3z USB tun C nopr | 1 | c nomowra Ha BkatoueHHs
kaben USB mn A kbm ™n C [ 4 | ¢ obukHoseno USB sapsaro
YCTPOMCTBO, HO BPEMETO 3a 3apexaate e bbae no-awbro.
Cabpxete kotektopa USB tn C Ha USB kabena |4 ¢

PD nopra [1]u cebpskete koHektopa USB tun A Ha USB
kabena | 4 | kbm USB saxpaHnsaneTo (BimxTe dour. B).

LED unavkaTopsT 30 kanauuTeta Ha batepusta BU
NOKA3BA NPUBNU3UTENHOTO HUBO HA 3APSA HA BLTPELIHATA
6atepus upes 4 LED ceetnnny, kakto e onucaHo no-gony:
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Cbcrosinme Ha LED HuBo Ha 3apexaaHe Ha

mHAMKAaTopa 3axpaHBawms 6nok
1 LED cBetnuHa mura 0-25%

1 LED ceetnuHa ceetn, 1 25 _50%

LED cBetnnHa mura

2 LED ceetnuuu ceersr, 1 50 - 759%

LED ceetnuHa mura

3 LED ceetnuuu ceersr, 1 75 _ 100 %

LED cBetnnHa mura

4 LED cBetnunu ceetar 100%

*ToBa e npubnuamuTeneH NPOLEHT HA KANALMTETA HA
30XpaHBaLMg BRoK, a He [AEMCTBUTENHO M3MEPBAHE.

@ 3ABENEXKA: Yeteopusr LED unamnkatop we ceetHe

B 3€/1€HO, KOraTo 3axXpaHBawmsT bnok ce 3apexaa npes PD
BxogeH noprt | 1 | ¢ nomowra Ha USB 3apsaHo ycrpoitcteo ¢
aktmenpan PD. Ako 3a 3apexaaHe ce uanonsea obukHoBeHO
USB 3apsaHo yctpoiicteo, uetsbptuat LED uuamnkatop Bee oue
we H6bAe ¢ OPUrHHANHUS LBST HO MHAMKATOPA 30 CbCTOSHUETO HA
Barepusra.

/A BHUMAHME! He cebpaBaiite HUKoE YCTPOICTBO, KOETO
Aa bvae sapexaaHo o 3axpaHsalms brok, aokarto
3axpaHBawwmsT bnok ce sapexaa. OtcTpaHeTe 3apsaHHS
kaben ot saxpaHsalms brok, korato Toi ce 3apeau
HAMBAHO.
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Moxete na 3apexaarte 4o Tpu YCTPOMCTBA €AHOBPEMEHHO KATO
wanonseare saxpareawus 6nok [3]. Axo Bcuukmte Msxoan ce
M3MON3BAT EAHOBPEMEHHO, CYMATA HA U3XOAHMS TOK HE MOXe Ad
npesuwasa 3 A.

3a fa 3apeauTe BawWweTo YCTPOiCTBO ¢ aktueupaH Quick
Charge 3.0, cbpxete USB tun A konektopa Ha USB
kaben |4 | unn opururantms USB tun A kem USB tvn C
3apsaeH kaben Ha YCTPOMCTBOTO, KOETO Lie Ce 3apexaa,
kbm USB min A usxoana

, koito noaabpxa Quick Charge
3.0. Cnep toBa cebpxete koHektopa USB tun C Ha USB
kabena kbm BxoaHus nopt USB tn C Ha yctpoiictaoto,
koeTo e 3apexaare. [NpouectT Ha 3apexaate e
crapt1pa asTomatuHo. Korato yctpoictso ¢ aktBupaH
Quick Charge 3.0 ce 3apexaa B nopt ™n A, ueTBbPTHIT
LED Ha uHankaTopa 30 kanauuTeT Ha batepusta ceeTBa B
3e/1eHo.

@ 3ABEJTEXXKA: MoxeTe cblo Taka aa 3apexaare
ceoute obukHosenn USB yctpoiictea ot usxoaHute USB tmn
A noprose | 2 | Ha 3axpanBalms brok, kato usnonssate
skntouerns USB kaben |4 | unn USB tin A kbm mukpo USB

kaben (He e BkatoueH).
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3a fa 3apeauTe BALWETO YCTPOUCTBO ¢ aktBUpaHo USB
3axpaneate (PD), cebpixere konektopute USB tn C Ha
Bawus kaben USB n C kom mn C kbm PD nopra [ 1] Ha
3axpaHsalms bnok 1 PD nopta Ha ycTpoltctsoto, koeto
we 3apexaare. [poueckT Ha 3apexaaHe e crapTpa
astomatnuro. Korato ycrpoiictso ¢ aktuenpan PD ce
3apexaa 8 nopt ™n C, uetBbptust LED Ha uHankaTopa 3a
kanauuTtet Ha batepusta cBeTBA B 3eneHO.

B cnyuait, ue npoueckT Ha 3apexaaHe He 3anouHe
BeaHara, HatucHete 3a kpatko bytona ON / OFF @, 3a
[0 CTapTUpaTe NPoLeca Ha 3apexadHe. TeKyLMsT cTaTyc
Ha batepuata Ha 3axpaHsawms bnok | 3 | ce nokassa no
BpeMe Ha npoueca Ha 3apexaate upes LED uHankatopa 3a
kanauwteta Ha barepwsta [ 7.

3a Ad 30BbpLIKTE NpoLeca Ha 3apexaaHe, paskavete USB
3apsaHmus kaben oT MOBUNHOTO YCTPONCTBO M 3aXPaHBALLMS
brok . 3axpansawmst 610k e ce usknoumM cneg

30 cexyHam.

Mnu npocto HatucHete asa nbt bytona ON / OFF @
SaxpaHsatumst 6nok u LED uHamkatopst 3a kanaumteta Ha
Barepusara

e ce U3Kn4ar.

(i) 3BABENEXKA:

1.

Axo uanonssare scuukn UDB noprose, Ha usxoauTe we mma
u3xonHo Hanpexenue ot 5 V. MakcumanHust uaxomeH Tok
He Tpsabea aa npesuwasa 3,0 A 3a Bcuuky usxoan. Ako

ce usnonasat scuukn USB uaxoau, bvpso sapexaate e
HEBb3MOXHO.

BG 175



2. Axo USB tn A usxoa | 2 | unu PD noprt m € B Pexum Ha
6bp3o 3apexaare uan PD 1 gpyr USB nopr e cebpaan
KbM [pYro YCTPOWCTBO 30 3APEXAAHE, PEXUMBT Ha Bbp30
3apexaate unu PD pexumsrt we bbae npekpatet u
NPEBKMIOYEH KbM PEXMM HO HOPMANHO 3apexaaHe . Beuuku
ycTpoiictea we 6vaat sapexaanu ¢ 5V scsko.
AKo MpOoAyKTLT HIMA A CE M3MON3BA NPOABIKMTENHO
Bpeme, BrpageHara batepus Tpabea aa bvae HambaHO
30pefeHa 30 YAL/KABAHE HA HEMHUS eKCMIOATALMOHEH
xuBor. PefoBHo 3apexaaitte BrpageHarta batepus, ako
HSIMO A0 M3MOM3BATE NPOAYKTA 30 NPOLLIKUTENEH NepPUOL,
ot Bpeme. ToBa e Heobxoanmo 3a 3anassaHe Ha barepusra.

@® OTrcTpaHgBaHe KATO OTNAABLK

Onaxkoska:
Onakoskata e u3paboTeHa oT eKONOrUUHKU MATEPHUAH, KOUTO
Moxe Aa NpeAaaeTe B MECTHUTE MyHKTOBE 30 PELMKIIMPAHE.

C

S\ 3apaspentoro cbbupaHe Ha oTnagbuuTe
P)  cubnioaasaiite MAPKUPOBKATA HO ONAKOBBYHHUTE
2 MATEPUANK, Te Ca MAPKMPAHM CbC CbKpaLeHus (a) u
uncppu (6) cbe cnegroto sHauenue: 1-7: nnactmacu /
20-22: xapts 1 kapron / 80-98: komnosutHu

marepuanu.
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Mpoaykr:

wh

hi¢

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSIBAHE HA
uanesnus ot ynotpeba npoaykT KaTo oTnaabK ce
uHcbopmupaiite ot Bawara obuwmHeka unm rpaacka
ynpasa.

MocoueHMST OTCTPAHM CUMBOM HA KOHTEMHEP

BbPXY KOMENq, 3a4epPTaH C KPbCT, YKA3Ba, Ye 3d
yctpolicteoto ce npunara Oupeksa 2012/19/

EOQ. Tasu anpektBa nocTaHoBsBa, Ye B Kpasi HA
€KCMNOATALMOHHMS CU XKMBOT YCTPOMCTBOTO He busa fa
Ce M3XBbPNY 3A6[HO C HOpManHuTe buToBM oTNAABLK,
a Aa ce Npeaoje B CNELUANHM CbbUPATENHu nyHKTOBE,
30BOAYM 30 peunkIMpaHe unu obesspexaaHe Ha
oTnagbuuTe.

ToBa obesBpexaane e beannarHo 3a Bac.
lNaseTe OKOMHATA CPeAA U OTCTPAHSBAMTE OTNAAbLLMTE
€KOMOrn4yHo.

Barepun/akymynaropu:

YBpexxaaHe Ha OKOJIHATA cpeAa nopaau
HENpPABWIHO U3XBbPAsIHE Ha batepun/
akymynaropmu!
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[HedbekTHute unu usnonssaxute eaHokpatHu batepun/
akymynatopHu batepuu cneasa aa bvaat orcTpaHeHH

kaTto otnaabk B chotetcTBue ¢ PEMNTAMEHT 2023/1542.
Mpeaaiite eaHokpathute batepun / akymynatopHute batepum B
CbOTBETHUTE MECTHW CbBMPATENHM NMyHKTOBE.

CHMBONBT CbC 3aUEPTAHUS KOHTEMHEP 3a OTNAAbLM BbPXY
e[HOKpPATHUTe BaTepum unu akymynatopHute batepumn osHauasa,
ye eaHokpaTHuTe baTepuu 1 akymynatopHute batepum He

buBa Aa ce U3XBBLPNAT 30eaHO ¢ buToBUTE OTNAABLM. [pean
OTCTPOHSIBAHE KATO OTNOABLK U3BOAETE eaHOKpaTHUTE batepuu/
KOMMnekTa akymynatophu batepum ot npoaykra. Te morat fa
CbABPXAT TOKCHUHM TEXXKM METAIM U NOLNIEXAT HA TPETUPAHE HA
ONACHM OTNAABLUM.

XuUMMUECKHTE CUMBONM HA TeXKUTE MeTanu cd, kakto cneasa: Cd
= kagmui, Hg = xuBak, Pb = onoeo.

® lapanyns

YBaXKAEMU KIMEHTH, 30 TO3M ypeA nonyyasate 3 rofuHu
rOPaHLKMS OT 4ATATA HA nokynkata. B ciyuait Ha HecboTtBeTCTBUE
Ha NpoAyKTa ¢ gorosopa 3a npoamkba Bue nmare sakonHo
NPABO A NPEAFBATE PEKNIAMALMS NPes NPOAABAUYA HA NPOAYKTA
Npu YCNOBMITA U B CPOKOBETE, ONPEAENEeHH B IMABA TPETA,
pazgen Il v Il v rnasa yeTBbpTa OT 3aKOHA 30 NPEAOCTABIHE HA
UMDPOBO ChABPXAHHKE U LincbpPOBM ycryru W 3a npoaaxba Ha
croku (3MLCLYTC)*.

Bawwure npasa, npoustualm or nocouenute pasnopeabu, He ce
OrpaHWYaBaT ot
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HAWaATa no-Aony nNpeacTtaBeHa TbProBCKA rapaHums, He ca
CBbP3AaHK C pasxoau 3a I'IOTpeBMTeJ'IMTe U HE3ABUCHUMO OT Heqd
NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTroBAP4 3A JIMNCATA HA CbOTBETCTBME
HQ nOTpe6MTeﬂCKGTG CTOKa C Aorosopa 3a npo,uo)KSo CbIACHO

3nycuync.

FapaHunoHHM ycnosus

[apaHUMOHHMIT cpoK € 3 roAMHM OT AATATA HA MOMYYABAHE HA
crokara. MNazete aobpe opurnHantata kacosa benesxka. Tosu
AOKYMEHT € HeobXxoAUM KaTo AOKA3ATEeNcTBo 3a nokynkara. Ako
B POMKMTE HQ TPM FOAMHM OT [AATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M
NPOAYKT ce NosBY AePeKT HO MATEPMANA UM MPOU3BOACTBEH
AedekT, NpoaykTHT Wwe buae BeannatHo peMoHTUpaH MK
3ameHeH. [apaHUMITA NPEANONAra B PAMKMUTE HA TPUIFOAMLUHMS
FOPGHUMOHEH CPOK Aa Ce NpeacTaBsT AebeKTHUST ypes,
kacosata benexka (kacosust boH), KaKTO M BCUUKM ApYTH
AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALUM HOMTMYMETO HA AePEKT M MUCMEHO
Aa ce obgcHM B KOKBO Ce CbCTOM AeheKTHT U KOTd € Bb3HUKHAI.
Ako pecbeKTsT € NOKPUT OT HaLWATA rapaHuus, Bue we nonyuure
0bpaTHO PEMOHTUPAHMS UM HOB NPOAYKT. B cnyuait Ha 3amaHa
HO AeEKTHA CTOKA MbPBOHAUCANHUTE FOPAHLMOHEH CPOK W
FOPOHLMOHHHM YCNoBMS ce 3ana3sart. B cnyuail Ha pemonT

HO AedPeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PeMOHTa ce Npubass Kbm
FOPQHUMOHHUS CPOK. 30 @BEHTYANHO HANMMUHUTE M YCTAHOBEHM
nospeau M AechbekTu olue Npy nokynkara Tpsbea aa ce cbobuum
BeAHAra cnef pasonakosaHeto. Esentyantute pemoHtn cnea
U3TUUGHE
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HA FrAPAHUMOHHKUY CPOK Ca CpeLly 3anaallaHe.
PeMoHTBT Mnu 3amgHaTa Ha npoAyKTa He NopaXAaT HoBA
rapaHumg.

O6xBar Ha rapaHymsTa

YPe,D,'bT € NPOU3BEAEH MPUXIMBO CNopen CTPOrnTe U3MCKBAHKUSA 30
KA4yecTBO U1 ,D,O6POCbBeCTHO M3MNUTAH Npean AOCTABKA. rClpClHLlMﬂTG
BOXKM 30 AeEKTU HO MATEPHAIA WM NPOM3BOACTBEHH AEHEKTH.
lapaHuMsTa He 0BXBALLA KOHCYMATUBMTE, KOKTO W YACTUTE HO
NPOAYKTA, KOWTO NOANEXAT HA HOPMANHO M3HOCBAHE, NOPGAM KOETO
morart ga 6'bJJ,C|T pasrnexnaHn kato 6'bp30 U3HOCBALLM Ce HACTU
(HanprMep OUATPH MK NPUCTABKK) UM NOBPEATE HA UyNIMBH
4yactu (HanHMep npeKkbLCBAYH, 60Tepl4|4 MU TQKMBA NPOM3BEAEHU
ot cTbkr10) . [apaHumsaTa oTNaaa, ako YpeasT e NoBpeseH nopaau
HENPABUIHO M3NON3BAHE UK B PE3YNTAT HA HEOCHLLECTBABAHE HA
TEXHMUECKA NOAAPBXKKA. 3a NPABUNHATA ynoTpeba Ha npogykTa
Tp9|6BC| TOYHO A4 Ce CnasBAT BCUYKK YKA3AHKS B YMBLTBAHETO

33a ekcnyioarauug. HpeﬂHC‘3H0quMe n ﬂeﬁCTBMﬂ, KOUTO He ce
NPenopbYBAT OT YNBTBAHETO 3A eKCnoaTaums UM 3a KOUTo To
npenynpexaasa, Tpsbea saabmkutento Aa ce usbarsar. Mpogykrst
€ NPeAHA3HAYeH COMO 30 YACTHO, O He 30 NPOECHOHANHA
ynotpeba. INpu 3noynotpeba 1 HenpaemnHo TpetUpate, ynotpeba
HQA CUNa M NPU UHTEPBEHLIMU, KOUTO HE CA U3BBPLLEHU OT KNOHA HA
HALUUS OTOPM3UPAH CepPBM3, rAPAHUMATA oTnaaa.
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Mpoueaypa npy rapaHUMOHEH cnyuain

3a aa ce rapaxtupa 6bpaa obpabotka Ha Bawws cnyuai,
creaBaiTe cneaHuTe yKasaHus: “3a BCUUKW 3QNUTBAHKS
noaroTeTe KACOBATA BenexKa U MAEHTUPUKALUOHHHS HOMEP
(IAN 525310_2504) kato Aoka3aTencTeo 3a NOKynkara.
Bzemerte aptukynHus Homep ot habpuunata Tabenka.

Mpy Bb3HMKBAHE HA (OYHKUMOHANHM MM APYTH SedeKTH MbpBO
Cce cBbpXeTe No TenedoHa MK Upes UMEeMn C AoNyNOCoUYeHHs
cepsuzer otaen. Cnea TOBa e NOMyuHTE AOMBAHUTENHA
uHchopmaums 3a ypexaareTo Ha Bawara pexnamaums.

Creq cbrnacyBaHe € HAWMKS CEPBU3 MOXETE AA U3NPATHTE
AeeKTHMS NPOAYKT Ha nocouetns Bu aapec Ha cepsusa
BesnnatHo 3a Bac, kato npunosxure kacosata benexka (kacosus
60H) 1 NocounTe MUCMEHO B KAKBO Ce CbCTOM AedeKTHT U Kora
e Bb3HukHON. 3a Aa ce usberHat npobnemu ¢ npuemaHeTo 1
AOMBIHUTENHM PA3XOAH, 3GABIKUTENHO M3NON3BAMTE CAMO
aapeca, koitto Bu e nocouen. Ocurypete usnpawareto Aa

He e KaTO eKCrpeceH TOBAP MM KATO APYr CreuManetH Tosap.
Manparete ypena 30eaHo € BCUYKM MPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHM
NPM NOKYNKATA, U OCHrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONaKoBKa.
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PemoHTeH cepBuU3 / U3BLHrapaHUMoOHHO obcnyxeBaHe
PeMOHTU M3BBH rAPAHLMSTA MOXETE AA Bb3MIOXKMTE HA KIIOHA HA
HOLWMKS cepBM3 cpelly 3annauiaHe. Toit ¢ yaosoncTaue e Bu
HANPABK NpeaBApHTENHA Kankynaums. Moxem aa obpaboteame
CAMO Ypeau, KOMTO €A JOCTATBYHO ONAKOBAHM U U3MPATEHU C
NNATEHN TPAHCMOPTHU PA3XOAM.

BHumaHme: Vanparete Bawws ypen Ha kioHa Ha Hawms
CepBM3 MOUNUCTEH U C YKA3aHMe 3a fechekTa.

YpeanTe, npeameT Ha U3BBHrAPAHLMOHO obcnyxeaHe,
M3NPATEHM C HEMIIATEHW TPAHCMOPTHM PASXOAM — C HANIOKEH
NNATeX, KATO EKCNPECEH UM APYT CNIeLManeH ToBAp - He ce
npuemar.

Hue we n3BbpLLMM BE3MNATHO U3XBBPNSHETO HA U3NPATEHUTE OT
Bac nedpexthn ypeau.

CepBusHo obcnyxeane
Bunrapus

Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

BHocuTten

MOJ‘I;I, OG‘preTe BHUMAHHKE, Ye cneaBalinar cu:lpec He e o,qpec
Ha CepBMBG.

MbpBO ce cBLPXKETE C rOPENOCOUEHUS CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM Im6X & Ko.KrI
LUndprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
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lepmanus

* Kato cpuanuecko nmue - notpebuten, HesaBucumo ot
HOCTOSLWATA ThProBeka rapaHums, Bue ce nonssare ot npasara
HQ 30KOHOBATA FAPAHLMS, MPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30
nNpeaoCTaBgHe HA UMPPOBO CbAbPXAHME U LMDPOBM YCNYrU U 3a
npoaaxbata

Ha crokn /3MLUCLYMC/. Mo-cneunanto Bue umare npaso
MPHM HECLOTBETCTBME HA CTOKATA Ad bbAe M3BbPLIEH PeMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, oceeH ako ToBa e HEBBLIMOXHO
WU € CBBbP3aHO C HEMPOMOPLMOHANHO rONIeMM PA3XOAM 3a
npoaaeaya.

Bue umare npaso Ha NponopLMOHANHO HOMANSBAHE HA LieHATa
WM HO PA3BONSHE HA OrOBOPA MPU HANMUME HA YCOBUSTA

Ha un. 33, an. 3 or 3MNUCLYTIC. Ycnosusita u cpokosete Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS €A PEMIAMEHTUPAHH B NIABA TPETA,
pazgen Il v Il v 8 rnasa uetsbpra Ha 3MLCLYTIC

3a fa ce rapaxtpa 6bpso obpaboteare Ha Bawara saseka,
cnefBaiTe yKa3aHWSTA NO-[oNy:

Mons, npu Benukmu 3anNMTBAHMS APBXTE HA PA3MONOXEHUE
kacosus boH 1 Homepa Ha aptukyna (IAN 525310_2504) karo
AOKQ3QTESCTBO 30 MOKYMKATA.
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Homeptt Ha apTukyna e nocouen Bbpxy TUNosata Tabeska,
rpaBiopa, TMTYZHATA CTPaHMLUA Ha Baweto pbkoBogctso (nony
BNISIBO) MAM BbPXY CTMKEPA OT 30AHATA MW AONHATA CTPAHA HA

ypeaa.
[Mpy BL3HMKHANN PYHKUMOHAHM AedEKTU UK APYTM NOBPEAH,

NbPBO CE€ CBLPXETE NO Teﬂeq)OHd MK NO eNEeKTPOHHATA nowia ¢
noco4yeHnd no-A4ony cepBus.

I-IpO,ElyKTbT, KOWTO € PEerMcTpupaH KaTto ,ElqueKTeH, MoxeTte aa
M3NpaTuTe cnen toea bes NOLWEHCKN pasXxoau Ha NoCoYeHnd Bu
CepBM3, KOTO NPUNOXKMUTE AOKYMEHT 3d 3aKYyNyBAHETO (KOCOB
GOH) M onucaHue, B KOKBO Ce€ CbCTOM NOBPEAATA U KOra e
Bb3HMKHAA.

CepBus Buarapus
Tenegon: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

AAA Mapkuposka 3a cvoTeetcTBHE - CHPbUS

3
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Mposidomoinoeig kai cupBola mou

Xpnoipomoiouvrai

Ta akéhoubBa olpPola kar ol mpoeidomoifoeig
Xpnoipomolouvtal aTig odnyieg Aermoupyiag, oTn ouckeuacia
KQl OTO TTPOIOV:

VAN

A

JAN
VAN

186 GR/CY

KINAYNOZX! Auté 1o olpfolo pe mv
mpoeibomoinTik Aefn «KINAYNOZ» umodnhwvel
gvav kivbuvo upnhol Babpol o omoiog gav dev
aropeuyBei Ba empépel coapd Tpaupatiopd

n Bavaro.

MPOEIAOMOIHEIH! Autd 1o olpPolo pe Tnv
mpoeibomoinTiki Ae€n «MPOEIAOMOIHIH»
urrodnAaver evav kivéuvo pecaiou Babuol o
omolog v Sev amopeuyBei Oa empepel cofapd
Tpaupatiops 1y Bavaro.

EMIZHMANZEH! To oUpBolo autd pe my
mpoeidomoinTiky Aegn «EMIHMANZIH»
urrodnAaver gvav kivéuvo peiwpévou Babuol o
omolog v Sev amopeuyBei pmopei va mpokAnBei
HIKPOG | HETPIOG TPAQUPATIOPOG.

MPOIOXH! Autd 1o olpPolo oe cuvduaopd

pe v mpoeidoroinTik Aefn «"TPOXOXH»
urrodnAaver TRy mBavdtTa uhikay {npidy.



mpoeidomoinTik Ae€n «ZHMEIQIH» mapéyer

@ EHMEIQEH: Auté To olpfolo pe v
emmpoaDeTeg xpNOINEG TANPOPOPIES.

MPOEIAONOIHEIH! KINAYNOX
EKPH=HE! Mia mpoeidomoinon pe auté 1o
oUpPolo kai T Aé&n «MPOEIAOTOIHZH!
KINAYNOZ EKPH=HZ» umobeikvier v
mOavn ameiMy éxpnéng. H pn ™enon autig

A G mpoeidomoinong uropei va odnynoel oe
oofapolg 1} Bavarnedpoug TpaupaTiopolg kal
mBavny ukikn {nuid. AkolouBrote Tig 0bnyieg
oe auTr)v Ty ipoeidoroinon yia TRy amoTpoT)
ooBapwv Tpaupatiopwy, kivdbvwy yia T {wh A
uhikwv {nicv!

Autd 10 olpPolo umodnhwver 6T Tpemel va
tpouvTal ol odnyieg xpriong katd T xprion Tou
TPOIGVTOG,.

———= | Iuvexgg pelpa/Taon
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Qualcomm
3 @ quick charge SO

To TPoidv auTd €ival OE CUPHOPPWOT HE TIG
mpodiaypageg Tng Texvohoyiag Qualcomm® Quick
Charge™ 3.0 kai pe TIg ouppwvieg Tou gxouv
ekb00el amd v Qualcomm Technologies, Inc.

PD: To Power Delivery (PD), mou €xe1 Oeomiorei
am6 v USB Implementers Forum, Inc., eivai

PD pia Tpodiaypagr yia Tov Xelpiopd uwn\otepng
1oxU0G Kal EMTPETE! TNV YPAYOPN POPTION HECW
piag ouvéeong USB.

H onpavon CE umodn\wver T cuppdppwon pe
c € i oxeTikég Odnyieg Tng EE mou 1oxUouy yia autd
TO TIPOIGV.

M\npogopieg aopdleiag
[0 | Oényies xpriong

188 GR/CY



DOPHTOX POPTIETHE POWERBANK

® Ilvropec odnyieg

To mapdv &yypago ival pia GUVOTITIKY &vTuTn &kdoon Twv
mfpwy odnyiwy xpriong. Zapwvovrag Tov kwdikd QR, Oa
petapeite ameubeiag ot oehida efummpemong Tng Lidl
(www.lidl-service.com) ka1 pmopeite va Seite kai va ,katefdoere”
(download) Tig mAfpeig 0dnyieg xprong, kaTaxwpwvTag Tov
apiBpéd mpoidvrog (IAN) 525310_2504.

O1 cuvorrTikég 0dnyieg amoteholv cucTaTikd pepog autol Tou
mpoidvTog. Mpiv amd T xpron Tou TpoidvTog, eCoikelwdeiTe pe
OMeg Tig umodeibeig xpriong kal aopakeiag. PuldEre kakd Tig
ouvotTikeg odnyieg kal mapadwaorte pali OAa Ta ¢yypagpa katd
v evdexopevn petafifaon Tou mpoidvtog oe TpiToug.

Auté o POPHTOL POPTIZTHX POWERBANK (egpelng

Ba kaeital «mpoidv») eivar pia cuokeun Tng Texvohoyiag
m\npogopikng mou TpooPOPHTOL POPTIZTHEZ POWERBANK
pileTal yia TN POPTION POPNTWY CUCKEUWV O OTIOIEG KAVOVIKA
poprtilovtal pgow piag Bupag USB.

To mpoidv autd Sev mpoopiletal yia epmopixh xphon. O
kataokeuaoTng Sev pépel eubivn yia {npigg o1 omoieg eival
amoté\eopa pn okomoUpevng XPNHons.
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To USB® eivai ofjpa katatebév g USB Implementers Forum,
Inc.

To epmopikd onfua TRONIC kai n epmopikr emwvuia eiva
1610KTNGIa TwV AVTICTOIXWY KATOXWY TOUG.

H texvohoyia Qualcomm Quick Charge 3.0 eivar éva mpoidv
G Qualcomm Technologies, Inc. f/xai Twv Buyarpikawv
5. To Qualcom eivar epmopikd ofjpa g Qualcomm
Incorporated kataxwpnuévo otig Hvwpuéveg Molireieg kai oe
AaMeg xwpes. To Quick Charge eivar £éva epmopikd ofjpa g
Qualcomm Incorporated.

Ta Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, kar Lightning eivar
epmopika ofpara g Apple Inc., kataxwpnuéva otig HMA
kal o GMeg XWpES.

Ta Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy eivai ofjpara
katateBevra Tng Samsung Electronics Co., Ltd. oy E.E. kai
oe AMeg xwpES.

Omoladnmote GMa ovoparta kai mpoidvra evdexeTal va eival
€UTOPIKA ofjpaTa 1 ofpata katatebévra Twy avrioTolywy
KaTOXWV TOUG,.

1 ®@OPHTOX OOPTIZTHE POWERBANK
1 Kahwdio USB timou A og USB timou C
1 Zlvropo eyyeipidio
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Power bank

Tuvropo eyxeipidio
Koupti ON/OFF

Evowpatwpévn
emavapopTi{dpevn
pmarapia:

Taon / Pebpa ei0660u USB

Timou C m (PD):

Tdon/Pebpa e€660u USB
Timou C m (PD):

Taon/Pebpa e€b660u

USB timou A

(Quick Charge3.0):
Méyiom 10U €£660u:
Méyioro pelpa €€bdou:

Olpa e10ddou kai e§68ou USB tlimou C (PD)
OUpeg €€660u USB imou A (Quick Charge 3.0)

[1]
2]
3]
|4 | Kahaio USB (USB rimmou A ge timou C)
15
6]
7]

'Evdeién LED yia Tv xwpnTikdTTa priatapiag

3,7 V === 20.000 mAh,
74 Wh (16vrwv-MBiou)

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,1,5A
5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,1,5A
15 W*

3 A*
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ENayioto pelpa e§6dou: 60 mA
Oeppokpaaia Aerroupyiag: 10-35°C
Oeppokpacia anmobrkeuong: 0 - 45 °C

Yypaoia (xwpig 10-70%
oupTUkvwon):

Aiacrdosig: 143,5 x 69 x 28 mm
Bapog: 425¢g

*Edv O\eg o1 Blpeg e€680u USB xpnoipomololvrar Tautdypova,
10 ouvohikd pelpa e§68ou Ba €xer povo 3A (5V === 3A, 15W).
H tdon €€ddou kai orig Slo BUpeg e£660u Ba eivar 5 V.

A InpEIWOoEIG acPpaleiag

EfoikeiwBeite pe OAeg Tig 0dnyieg xpAong kar aopdeiag mpotol
XPNOIHOTOINCETE To TPOidV yia TpwTn popd. 'Otav peraPialere
autd To TMPOidv oe Tpitoug, BePaiwvecte 6T oupmepidapPavere
6\a Ta gyypaga.
Mpiv amd T xprion eAéyyeTe To TPOidy yia opaTég
efwrepikeg {nuigg. Mn xpnoipomoleite To TPoidy dv gxel
utrooTei {npid 1 éxel TECE! KATW.
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To mpoidv autd eivar Suvardy va xpnoiporoieitar and maidid
nAikiag avw Twv 8 eTwv kabg kal amd aTtopa pe PUOIKY,
aioBnmpiakd 1| SiavonTikd mpoPMjuata A pe ENelwn
epmeipiag kai/kal yvwoswv utd v mpoindbeon om Toug
Tapéeyetal empnon f odnyieg avagopikd pe TNy acpaln
XPNoN Tou TPOidVTOG Kal 6T KaTavoouy Toug kivéUvoug

ou epmepigxovral. Ta maidid dev mpémel va mailouv pe 1o
mpoidv. Moté pnv emmpenere oe maidid va kabapilouv 1y
ouvTNPOUY TO TTAPOV TIPOIGY XWPIG EMTAHPNON.

A\ KINAYNOZ! Ta uliké ouckeuaciag Sev eivar margvidia.
®ulare Ta ulikd ouokeuaoiag pakpid amd maidid. Kivéuvog
aogpudiag!

Xpnoipomoleite mavTa To TPoidy ot pia emimedn kai Aeia
empaveia. Mmopei va mpokAnBei {nuid oto mpoidy edv mecel
KATW.

Mnv exBérere To TpoidY oe dpeon nhiakr aktivoPolia | oe
uyn\ég Beppokpacieg. ANIGG pmopei va utrepBeppavBei kai
va mpokAnBei {nuid xwpig SuvatéTnTa emokeuns.

Mn xpnoipomoigite To mpoidy kovtd oe Tyeg OeppoTnTag
OmWwG kahopipep 1 GANEG CUCKEUEG TTOU EKTTETIOUV
Beppdmra.

Mn B¢rete o Aermoupyia To mpoidy kovTd oe epgaveig
PAOYES.

To mpoidv Sev exel oxediaoTel yia xprion oe dwpdTa pe
uyn\ég Beppokpacieg ) uypacia (omwg pmavia) 1y oe
Swpdmia 6mou TpokUTTEl peyAAn ToodTTA OKOVNG.
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Mnv exBerete To mpoidy oe eaiperikd uynhég
Beppokpacieg. Autd 1oyVe e18IKG €AV OKEPTEDTE

va amobnkeloeTe To MPOIGY GTO AUTOKIVATS 0ag. Le
TapateTapevn xpovikn mepiodo To autokiviTo Kal To
vrouhamdki cuvodnyou amokTtave ToAU uynr Beppokpacia.
AnopakpUveTe TG NAeKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG aTTO
TO QuTokivnTo.

Mn xpnoipomoigite To mpoidy ot {gaTd xwpo apEowg edv
mpiv Bpiokdrav o Wuypd xwpo. Emrpénere To mpoidv

va graver ot Beppokpacia mepiBaMovrog mpiv To
EVEPYOTTOINOETE.

/\ MPOEIAOMOIHEH! Moré pnv avoiyere o mepiBAnua
TpoidvTog. To mapdy mpoidy Sev Siaberel ecwTepikd pepn
Tou amairoly cuvTAPEnon.

Mnv petatpenere 1 Tpomomoieite auBaipeTa To TPOIGV.
Emokeugg oto mpoidy mpemel va Siefayovral amd eibikeg
efouaiodotnpéveg etaipeieg ) and Ty utnpecia Tou ogpfig.
O1 akataMn)eg emokeueg evbexeral va Becouv Tov xpriom
oe oofapd kivéuvo. Emmiong akupwvertar n eyyunon.

Mnv ekBérere To MpOidY O€ vepd Tou atdlel A TaNGel ka
pnv TomoPeteite Soyeia yepdra pe uypd omwg Bala f avoixtd
motd emavw 1 Simha oTo TPOidy.

ArevepyomoIoTe apEcwG TO TPOIGY KAl TOPAKPUVETE TO
kahwdio popTIoNG amd To MPOIdY €4V pupileTe Kapevo N
BAémere kamvd. Avabéote oe évav efeidikeupevo Texvikd Tov
£\eyxo Tou TPOIGVTOG TIPIV TO XPrOIHOTIOINOETE €K VEOU.
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Eav xpnoipotoieite popodortikd USB n mpila mou
XPnoipomoleital mpemel mavta va eival elkoha mpoofBdaaoipn
£101 WoTe To TPoPodoTikd USB va pmopei va apaipebei
YPnyopa amd my mpila os mepimmwon avaykng. Emiong
avatpelre oto eyyeipidio odnyiwv Tou kaTackeuaoT.

/A NPOEIAOMOIHIH! KINAYNOE EKPHEHE!
AkatdMn)og xeipiopodg pmarapiwy 1oviwv-Nibiou pmopei
va mpokaeoel upkayid, exphteig, Siappor emkivéuvwy
ouoiwv N dMeg emkivuveg kataordoeig! Mnv metdre To
TPoidy peca ot pwtia 16T auTd popei va odnyroel oe
gkpnén otV evowpatwpévn pmatapia.
AapPavere umoyn 1ig odnyieg kai Tig amayopeloeig xprong
TWV TPOidVTWY TTou Aermoupyolv pE praTapia o€ KaTaoTACEIG
Tou eivar evdeyopévwg emikivouveg omwg oe Peviivadika,
agpobpopia, voookopeia KA.

/\ NMPOEIAOMOIHEH! Kard ) Sidpkeia mg popTiang va
AapPavere umdyn 611 To poidv Sev mpémel va kakumTeTal.
AiapopeTikd To Tpoidy pmopel va (eotabei.

To mpoidv Sev mpénel va popriletal moté o H/Y 1| popntd
umrohoyioth. Adyw Tng uynAig katavdlwong 1oxlog propei
va mpokAnBei {npid orov H/Y 1) otov popntd umohoyiot.
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® MNpiv and T Ypnon

@ IHMEIQIH: Amopakplvere dAa ta ulikd ouokeuaoiag amod
TO TTPOIOV.

Emiong ehéyyete To mepiexopevo Tou mapadoteou efomhiopol
p€oa oTn cuokeuaoia yia va Seite edv umapyouv {npigg. Eav
napamprjoete omoladnmote {uid f Aeimouv eappara,
ETMIKOIVWVIOTE JE TO KATAOTNHA ATId TO OToI0 ayopdoaTte
auTd TO TTPOIoV.

® Aszitoupyia ka1 xpnon

H evowpatwpévn emavapopni{opevn pratapia mpEmTel va Exel

popTioTel TAPWG TIPIV XPNOIUOTIOINTETE TO TPOIGV.
lNa va poprilete To power bank | 3 | xpnoipomoieite povo
TpopodoTIKG pE pia Téon kai pelpa e§68ou Tou avriaToixolv
OTNV OVOHAGTIKA TAGT Kal OTo PeUPa €16680U OTTWG
avapepeTtal ota «TeXVIKA XapaKTNPIOTIKA» TOU TTApOVTOG
eyxeipibiou xpRong.

A\ MPOXOXH! To power bank Sev mpénel va poprilerar amd
o1aBepd | popnTd uToNoyioT.
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MNa v emiteun TG avwTepng TaUTTAG POPTIONG, POPTIOTE
0 powerbank | 3 | peow g BUpag PD | 1 | xpnoipomoiwvrag
70 kaAwdio USB tumou C ot timo C (Sev mepihapBaverar)
kai évav goprTioT pe evepyomoinuévo USB Power Delivery
(PD) (&ev mepihapPaverai). Zuvdéote Ta Pucpara USB tUmou
C tou kahwdiou oag timou C ot tuno C ot BUpa PD | 1 | Tou
powerbank | 3 | kai ot BUpa PD Ttou poprtiot 1oxlog USB
PD (Seite v Eik. A).

EvaMakTiké propeite va popricete To power bank

peow TG BUpag USB timou C | 1 | xpnoipomoicwvrag o
kahwdio USB tumou A oe timo C | 4 | mou mepidapPaveral,
pe evav oupParikd gopriot) USB ald o xpdvog podptiong
Ba eivar peyalitepog. Zuvdeore To Buopa USB timou C tou
kahwbiou USB |4 | pe T BUpa PD | 1 | kai cuvdeare To Buopa
USB rimou A tou kahwdiou USB | 4 | oo Tpopodotiké USB
(&€ite Tv . B).

H évdei€n LED yia mv xwpnrikdmra prarapiag

oag Selyvel TNy kata Tpootyyion otabpn popTiong

NG EOWTEPIKAG pTaTapiag péow 4 Auxviwv LED omwe
TEPIYPAPETAl TTAPAKATW:
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Evéeiktiki Auxvia LED | ITaOun andédoong power
Karaoraong bank

1 LED avaPoaofnve 0-25%

1 LED CIVCIIBEI, 1LED 25 _50%

avaBoofrve

2 LED cvc?Bouv, 1 LED 50 - 759

avaPoofhvel

3 LED avc'1[30uv, 1 LED 75 _ 100 %

avaBoofrve

4 LED avéfouv 100%

*TNpokerTal yia To kaTd mPOCeyyian TocoaToé Tng anddoaong Tou
power bank aMd Sev eival n mpaypatikn pérpnon.

@ IHMEIQEH: H 4n Auyvia LED avaBer mpdoivn érav

10 power bank poprilerar ptow mg Bipag eigddou PD [ 1]

pe T xpnon evog goprioty USB pe duvardtnra PD. Eav

xpnotpomoieital cupPatikdg popriotig USB yia ™ ¢dprion,

n 4n LED Ba ouveyilel va xel To apyikd xpwpa g evoeitng

katGoTaong pmarapiag.

A\ MPOXOXH! My cuvééere omoiadijmote Guokeur) TPog
poprTion ato power bank 6ao autd poprilel. Amopakpuvere
10 KahwdIo PdpTiong amd To power bank étav poptioTe
A pWG.
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Mropeite va qoprilete £wg kal TpEIG CUCKEUEG TAUTOXPOVA
xpnaipoToItvTag To power bank [3]. Edv d\eg o1 €080l
XPnotpgomololvTal Tautdxpova, To aUvolo Tou pelpatog e66dou
Sev mpenel va umrepPaiver Ta 3 A.

lNa va poprilete T cuokeur oag pe duvardtnra Quick
Charge 3.0, ouvbéere 1o Puopa USB timou A tou kahwdiou
USB |4 | A To apyikd kahwdio pdpTiong USB timou A oe
USB timou C ng ouokeurg mpog ¢popTion oty £6odo USB
Turou A | 2 | mou urroatnpilel ) Aermroupyia Quick Charge
3.0. Kardmv ouvdeore 1o Buopa USB timou C Tou kahwdiou
USB |4 | o BUpa e10660u USB timou C Tng ouokeung mou
mpokertal va poptiotel. H Siadikacia poptiong Oa Eexivioe
autopara. 'Otav pia cuokeun pe evepyoroinuévo Quick
Charge 3.0 poprilerar o pia BUpa timou A, n térap LED
™G evdeing xwpnTikdTNTag pmratapiag avafel mpaaoivn.

@ IHMEIQIH: Mropeire emiong va popricere Tig oupPatikég
oag ouokeugg USB amd Tig BUpeg USB timou A | 2 | Tou power

bank xpnoipomoiwvrag To kahwdio USB | 4 | mou mepihapPaverar
N éva kahwdio USB timou A oe micro USB (Sev mepidapPaveral).
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lNa va gopricete ™ ouokeur) oag USB pe Suvardmra
Power Delivery (PD), ouvdéore Ta Buopara USB timou C
10U kahwSiou USB timou C oe timo C ot Bupa PD [ 1]

Tou power bank kar ot BUpa PD g ouokeur|g ou Ba
¢popriorel. H Siadikacia poptiong Oa Eexivioer autodpara.
‘Orav pia cuokeun pe evepyoroinpevo PD qoprtiletal oe pia
Blpa timou C, n térapm LED g évdeifng xwpnrikétnTag
pmatapiag avafer mpdaoivn.

Ymv mepimmwor mou n Siadikacia podpriong Sev Eekivael
apgowg, meare 1o koupm ON/OFF [6] ouvTopa yia va
Eexiviioe n Siadikacia odpTiong. H Tpexouca katdoraon
g pmatapiag Tou power bank | 3 | mpoPdMerar katd
Sidpkeia g Siadikaoiag poptiong amé Ty evdeién LED yia
mv andSoon pmarapiag [7].

MNa va teppatioete ™ Siadikacia opTiong amocuvdeaTe
10 KahwdIo PdpTiong USB amd v popnt cuckeun kai To
power bank [3]. To power bank amevepyomoieitar perd and
30 SeutepolerTa.

'H anhd kévre Smd khik oto koupri ON/OFF [6]. To power
bank kar n eévéeifn LED yia v anddoon pmarapiag

amevepyotoiouvTal.

(i) IHMEIQEH:

1.

E&v xpnoipormoieite dheg Tig umodoxeg USB, mpokUmel
amodoon taong 5 V orig e§ddoug. To peyioto pelpa £odou
Sev mpéenel va umrepPaiver Ta 3,0 A yia dheg Tig §ddoug.
Eav xpnoipomoiotvrar 6\eg o1 €§0601 USB, Sev eivar Suvarn

ypfiyopn (oprion.
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2. Eav pia £€odog USB timou A |2 | 1y pia Bbpa PD
Bpiokerar o Aermoupyia quick charge A PD kai éxel ouvoebei
pia aMn BUpa USB oe pia aMn cuokeun yia ¢dprion, n
Aerroupyia quick charge ) PD Oa teppariorei kar Oa Telei
oTnv kavovikn Aerroupyia ¢opTiong. 'Oleg o1 cuokeugg Ba
PopTIoTOUV TwPa EkaoTn e 5 V.

Eav To mpoidv Sev ypnoiponoieital yia peydAn xpovikn
mepiodo, n evowpaTtwpévn pTatapia TpEel va opTiletal
TApws wote va mapatabei n Siapkeia {wig Tou. Poprilete
TAKTIKG TNV EVOwPaTWEVN pmatapia v Sev mpokerTal va
XPNOIHOTIOINCETE To TIPOidV yia peydAn xpovikn repiodo.
Auté eival amapairnto yia T Siatpnon g prarapiag.

® Andppiyn

Zuokevaocia:

H ouokeuacia amoteheitar amd uhikd @ihikéd mpog To Tepifdioy,
Ta omoia propeite va Siabéoete aToug xwpoug avakikhwaong TG
TEPIOXNG OAG.

Mpooekere Tov xapakTnpiopd Twv UNKWY cuckeuaaciag
&Y  yia Tov Siaxwpiopd amoppippdTwy, autd eivar
@ xapakmpiopéva amd ouvtopeucelg (a) kar apiBpolg
(b) pe Tv akdloubn onpacia: 1-7: mhaotika / 20-22:
xapTi kai xaptovi / 80-98: olvBeto uhiko.
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Mpoiov:

AuvatdmTeg yia andppiyn Tou axpnoTepévou
TpoibvTog uTopeite va mAnpogopnBeite oty Sioiknon
Tou Srpou 1 TG KoIVoTNTAG oA,

To &imhavé aupfBolo evdg diaypappévou kaddou
amoppippdTwy oe poddeg Seixvel 611 autd To MPOIGY
umdkerrar otnv odnyia 2012/19/EE. Auth n obnyia
Snhwver o1 autd To TPOIGY oTo TENOG TOU XPGVOU

I =y

XProng Tou amayopeleTal va anoppipbei oTa kavovika
olkiakd amoppippata, oM mpeénel va mapadobei

oe e1dika Siapoppwpéva anpeia ouloyng, kevtpa
avakUkAwong 1 eMXeIpNOEI§ amdppIYnG.

AuTi) n anéppiyn sival yia ecag Swpeav.
MpooTareyte 1o MepiPdMov kai amoppiyTe 0pba.

Mnarapieg/oucowpeuTég:

MepiBallovrikn {npma péow eopalpévng
E{ amoéppIPns TWV prarapiwv/oucowpeutwv!
Ehattwpatikeg i e€aviAnuéveg pratapieg/emavagopilopeveg
HTTaTapieG TTPETE VA QMOPPITITOVTAl CUHPWVA PE TOV
KANONIZMO 2023/1542. Emotpepete Tig praTapies /
emavapopTi{dpeveg pmatapieg péow Twv Siabéoipwy Tommkwy
utmpeciwv culoyng.
To olpPolo Tou Siaypappévou kaSou amoppipdTwy oTig
pmatapieg fy emavagopTi{dpeveg umatapieg onuaiver 61 Sev
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EMITPENETAI VA ATIOPPITITETE TIG PTTATAPIES KAl ETAVaPOpPTI{OpEVEG
pTaTapieg ota oikiaka aroppiparta. Mpiv and my andppiyn,
apalpeiTe TIG pTaTapieg/To makéTo emavagopTI{OPEVWY
pmatapicv anoé To mpoidy. Evdéxetal va mepigxouv Tofikd Bapéa
perala kar umokeivtal oTig mPodiaypaPEg yia Tov XEIPICHO
a16ikav amoPAiTwy.

Ta xnpika obpBoha Twv Baptwy perdMwy eivar ta akdhouba: Cd
= kadpio, Hg = udpdpyupog, Pb = pudhufdog.

® Eyyunon

To TPoibdV KATAOKEUAOTNKE CUNPWVA PE QUOTNPEG
kateuBuvTnpieg odnyieg moidTATaG Kal eEAéyxOnke empelag
Tpiv and myv mapadoon. Le mepinTwon ehatTwpatog ulikou 1
KQTAOKEUNG, EXETE vOpIpa SikaiwpaTa évavTi Tou TwAnTr) Tou
mpoidvTog. Ta vopika oag Sikaiwpara Sev mepiopilovrar pe
0loVOATIOTE TPOTIO ATIO TNV AVAPEPOPVEN TAPAKATW EYYUNOT.

H eyyunon yia to mpoidv autéd avépyetal oe 3 &t amd Ty
nrepopnvia ayopdg. O xpdvog eyylnong apxiler Tnv nuepopnvia
ayopdg. Ouldre m yviioia anddei€n ayopdg oe aiyoupo pepog,
kaBwg autd To Eyypago amareital wg amodeikTikd THE ayopds.

'Oleg o1 {nuigg 1 Ta eAaTTwpata, Ta omoia umdpyouv A6
KaTd TV XPOVO TG AYOPAs, TIPETTEI VA AVAPEPOVTAl XWPIG
kaBuoTépnon PETd TNV amoouokeuacia Tou TPOIGVTOG.
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Xe mepimTwon mou eviog Siaothparog 3 eTwv and Ty
nHEPOpNVia ayopdg autd To TPOidY TACOUCIACE! KATIOIO
eMaTTwpa UNIKOU 1} KaTaokeung, To TPoidy emokeudleTar i
avtikabiorarar and epdg Swpedv katd T Sikn pag emhoyn. O
XPOvog eyyunong Sev emekteiveral Aoyw Tapoyrg Ikavotoinong
and v eublvn yia mpaypatikd ehattwpara. Autd 1oxUer kai yia
eaptpata Ta omoia gyouv avrikatactabei ) emokeuactel.

Aut n eyybnon maver va ioxUel, €dv oto mpoidv mpokAnOnke
{nwad, A gdv autd xpnoipomoinOnke 1} ouvtnEnBnke pe pn
evbedeiypévo Tpomo.

H eyylnon kakimrel ehatTwpata oto uhiké kal TNV KaTaokeur).
Auth n eyylnon Sev apopd oe pepn Tou TPoidvTog, Ta oToia
umokeivral oe uaioloyikr Bopd kai ouverwg Bewpolvral
avalworpa (m.y., prarapieg, emavagoptildpeves pmarapieg,
elkapmTol owhijveg, Ppuaiyyia xpwpatog), oute oe {nuigg oe
elBpauora efaptipara, 6mwg Siakdmreg 1) yudhiva eaptipara.

Me v avrikatdoraon g cuokeur|g, oupgpwva pe o NOMOZ
2251/1994, &exivdel ex véou o xpovog eyyunong.

lNa va eaopalicoupe T ypriyopn eneepyacia Tou amuatog
oag, mapakaholpe akohoubrore Tig TapakaTw umodeifeg:

Ye mepinTwon epwthpatog mapakaheiobe va gxete
S1aB¢aoipo To mapacTatikd ayopdg kar Tov kwdikd TPoidvTog
(IAN 525310_2504) wg amodeikTikd Tng ayopdg oag.
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Mmopeite va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog oy mvakida tumou,
oe pia eyxapaln, oty oeNida Ti\wv Twv 0dnyiwv oag, (kaTw
apioTepd) i} wg autokdAnTO oTNY THow A KaTW oeNida.

Av mpokUyouv Aerroupyikd opdhpata f} dMa ehattwpara,
EMIKOIVWVNOTE apyikd TNAEPwVIKA N} péow email pe To mapakdTw
avapepdpevo TUApa service.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletal wg eEATTWPATIKG, PTTOPEITE PETG
va To anooteileTe Ywpig Taxudpopika TENN oTnv evnuepwpevn
oe e0dg S1elBuvon service emouvamTovrag v amodeifn ayopdg
(amdSei€n Tapeiou) kar v evdeidn, mou upicTaral To eNdTTwpa
KQl TTOTE TTPOEKUYE.

ZépPig EN\GSa
Tn\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr
@ XépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241
Email:  owim@lidl.cy

AAA YepPikn oppayidag ouppoppwong

C€
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Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung sowie auf
dem Produkt werden folgende Symbole und Warnhinweise
verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort
,GEFAHR" bezeichnet eine Geféhrdung mit
einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere Verletzung oder
den Tod zur Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,WARNUNG" bezeichnet eine
Gefdhrdung mit einem mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort
VORSICHT" bezeichnet eine Gefdhrdung mit
einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder mé&fige
Verletzung zur Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol weist in
Kombination mit dem Signalwort ,ACHTUNG"
auf einen méglichen Sachschaden hin.

B B B P
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Signalwort ,HINWEIS” bietet weitere niitzliche
Informationen.

@ HINWEIS: Dieses Symbol mit dem

WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Eine
Warnung, welche mit diesem Zeichen und den
Worten ,WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!"
versehen ist, weist auf eine mogliche
Explosionsgefahr hin. Wird ein solcher

A Warnhinweis nicht befolgt, kann das ernsthafte
Verletzungen nach sich ziehen oder tédlich
enden und mdglichen Sachschaden nach sich
ziehen. Folgen Sie den Anweisungen dieser
Warnung, um Lebensgefahr, schwerwiegende
Verletzungen oder Sachschdden zu vermeiden!

Dieses Symbol bedeutet, dass vor
der Verwendung des Produkts die
Bedienungsanleitung beachtet werden muss.

—— Gleichstrom / -spannung

Qualcomm
3 @ quick charge SO

Dieses Produkt entspricht den Spezifikationen
und Vereinbarungen der Qualcomm® Quick
Charge™ 3.0 Technologie von Qualcomm
Technologies, Inc.
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PD: Power Delivery (PD), eingefishrt vom USB
PD Implementers Forum, Inc., ist eine Spezifikation fir

den Umgang mit héherer Leistung und erméglicht

das schnelle Laden iber eine USB-Verbindung.

c € Das CE-Zeichen bestétigt Konformitédt mit den fiir
das Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise
O Handlungsanweisungen

POWERBANK

® Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkiirzte
Druckausgabe der vollsténdigen Bedienungsanleitung. Durch das
Scannen des QR-Codes gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-
Seite (www.lidl-service.com) und k&énnen durch die Eingabe

der Artikelnummer (IAN) 525310_2504 die vollstdndige
Bedienungsanleitung einsehen und herunterladen.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie
sich vor der Benutzung des Produkis mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Kurzanleitung
gut auf und héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.
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Diese POWERBANK (nachfolgend als ,Produkt” genannt) ist
ein Gerdt der Informationstechnologie, das zum Aufladen von
Mobilgeréten, die normalerweise iiber einen USB-Anschluss
aufgeladen werden, vorgesehen ist.

Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt. Fir
Schdden aufgrund nicht bestimmungsgeméfer Verwendung
ibernimmt der Hersteller keine Haftung.

USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von USB
Implementers Forum, Inc.

Das Warenzeichen und der Markenname TRONIC sind
Eigentum der jeweiligen Besitzer.

Die Qualcomm Quick Charge 3.0 Technologie ist ein
Produkt der Qualcomm Technologies, Inc. und/oder ihren
Tochtergesellschaften. Qualcomm ist eine Marke der
Qualcomm Incorporated, die in den Vereinigten Staaten
und anderen Landern eingetragen ist. Quick Charge ist eine
Marke der Qualcomm Incorporated.

Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone und Lightning sind
Marken der Apple Inc., eingetragen in den USA und
anderen Léndern.

Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy sind eingetragene
Marken von Samsung Electronics Co., Ltd. in der EU und
anderen Léndern.
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Alle weiteren Namen und Produkte kénnen die
Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer
jeweiligen Eigentimer sein.

1 Powerbank
1 USB-Typ-A- auf USB-Typ-C-Kabel

1 Kurzanleitung

1 USB-Typ-C Eingang- und Ausgangsport (PD)
|2 | USB-Typ-A Ausgangsports (Quick Charge 3.0)
|3 | Powerbank

| 4| USB-Kabel (USB-Typ-A auf Typ-C)

z Kurzanleitung

[6] Ein-/Aus-Taste

[7] LED-Anzeige fiir Akkukapazitéit

Integrierter Akku: 3,7 V===, 20,000 mAh,
74 Wh (Lithium-lon)

USB-Typ-C[1] 5V=——=,3A/

Eingangsspannung/-strom OV=—=,2A/

(PD): 12V=—=15A
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USB-Typ-C

Ausgangspannung/-strom
(PD):

USB-Typ-A

Ausgangspannung/-strom

( Quick Charge 3.0):

Maximale Ausgangsleistung:

Maximaler Ausgangsstrom:
Minimaler Ausgangsstrom:
Betriebstemperatur:
Lagerungstemperatur:

Feuchtigkeit (nicht
kondensierend):

Abmessungen:

Gewicht:

5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
5V=—=,3A/
9V=—=,2A/
12V=—=,15A
15 W*

3 A*

60 mA

10 - 35 °C
0-45°C
10-70%
143,5 x 69 x 28 mm
425¢g

*Wenn alle USB-Ausgangsanschlisse gleichzeitig verwendet
werden, betrigt der gesamte Ausgangsstrom 3 A (5V===3 A,
15 W). Die Ausgangsspannung an beiden Ausgangsanschliissen

betréigt 5 V.
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A Sicherheitshinweise

Machen Sie sich vor der ersten Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.
Kontrollieren Sie das Produkt vor der Verwendung auf Guf3ere
sichtbare Schdden. Nehmen Sie ein beschédigtes oder
heruntergefallenes Produkt nicht in Betrieb.
Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn Sie beaufsichtigt oder
beziiglich des sicheren Gebrauchs des Produktes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

/\ GEFAHR! Verpackungsmaterialien sind keine Spielzeuge.
Halten Sie alle Verpackungsmaterialien von Kindern fern. Es
besteht Erstickungsgefahr!

Verwenden Sie das Produkt immer auf einer stabilen und
ebenen Fléche. Falls es herunterféllt, kann es beschadigt
werden.

Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht oder
hohen Temperaturen aus. Anderenfalls kann es iberhitzen
und irreparabel beschadigt werden.
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Betreiben Sie das Produkt nicht in der Néhe von
Waérmequellen wie Heizkdrpern oder anderen
wdrmeerzeugenden Gerdten.

Das Produkt nicht in der Néhe von offenen Flammen
betreiben.

Das Produkt ist nicht fiir den Betrieb in RGumen mit hoher
Temperatur oder Luftfeuchtigkeit (z. B. Badezimmer) oder
tberméBigen Staubaufkommen ausgelegt.

Setzen Sie das Produkt nie extremer Hitze aus. Dies gilt
insbesondere fiir eine Lagerung im Auto. Bei léingeren
Standzeiten entstehen extreme Temperaturen in Innenraum
und Handschuhfach. Entfernen Sie elektrische und
elektronische Gerdte aus dem Fahrzeug.

Verwenden Sie das Produkt nicht sofort, wenn es von einem
kalten Raum in einen warmen Raum gebracht wurde. Lassen
Sie das Produkt erst akklimatisieren, bevor Sie es einschalten.

/A WARNUNG! Offnen Sie niemals das Gehéuse des
Produktes. Es befinden sich keine zu wartenden Bauteile im
Produkt.

Nehmen Sie keine eigenméchtigen Verdnderungen an dem
Produkt vor.

Lassen Sie Reparaturen am Produkt nur von autorisierten
Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchfihren.
Durch unsachgeméfe Reparaturen kénnen erhebliche
Gefahren fiir den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der
Garantieanspruch.
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Setzen Sie das Produkt keinem Spritz- und / oder
Tropfwasser aus und stellen Sie keine mit Flissigkeit gefillten
Gegenstinde wie Vasen oder offene Getréinke auf oder
neben das Produkt.

Schalten Sie das Produkt unverziiglich aus und ziehen Sie
das méglicherweise angeschlossene Ladekabel vom Produkt
ab, falls Sie Brandgeruch oder Rauchentwicklung feststellen.
Lassen Sie das Produkt durch einen qualifizierten Fachmann
Uberpriifen, bevor Sie es erneut verwenden.

Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die verwendete
Steckdose immer leicht zugénglich sein, damit in einer
Gefahrensituation das USB-Netzteil schnell aus der
Steckdose entfernt werden kann. Beachten Sie dazu die
Bedienungsanleitung des Herstellers.

/A WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Die
unsachgemé&Be Handhabung von Lithium-lonen-Akkus
kann einen Brand, Explosionen, das Auslaufen geféhrlicher
Substanzen oder andere gefshrliche Situationen hervorrufen!
Werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer, da der integrierte
Akku explodieren kann.
Beachten Sie die Nutzungseinschréinkungen bzw.
Nutzungsverbote fiir batteriebetriebene Produkte an Orten
mit gesonderter Gefahrenlage, wie z. B. Tankanlagen,
Flugzeugen, Krankenh&usern, usw.

/A WARNUNG! Decken Sie das Produkt nicht wéhrend des
Ladevorgangs ab. Andernfalls kann das Produkt iiberhitzen.
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Das Produkt darf niemals an einem PC oder Notebook
aufgeladen werden, da auf Grund der hohen
Stromaufnahme der PC oder das Notebook beschédigt
werden kénnen.

® Vor der Inbetriebnahme

@ HINWEIS: Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial
vom Produkt.

Bitte prifen Sie den Lieferumfang auf Vollsténdigkeit und
mégliche Schaden. Falls etwas fehlen oder beschadigt sein
sollte, wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie dieses
Produkt erworben haben.

® Bedienung und Betrieb

Vor der Nutzung des Produkts muss der integrierte Akku

vollstéindig geladen werden.
Verwenden Sie zum Aufladen der Powerbank | 3 | nur
Netzteile mit einer Ausgangsspannung und -strom, die mit
der Nenneingangsspannung und -strom iibereinstimmen,
wie unter “Technische Daten” in dieser Bedienungsanleitung
beschrieben wird.

/A ACHTUNG! Die Powerbank darf keinesfalls an einem PC
oder Notebook aufgeladen werden.

Um die schnellste Ladegeschwindigkeit zu erreichen, laden
Sie die Powerbank [ 3] iber den PD-Anschluss [ 1] mit
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einem USB-Typ-C-auf-Typ-C-Kabel (nicht im Lieferumfang
enthalten) und einem Power-Delivery (PD)-fahigen USB-
Ladegerdt (nicht im Lieferumfang enthalten). Verbinden Sie
den USB-Typ-C-Stecker Ihres Typ-C-auf-Typ-C-Kabels mit dem
PD-Anschluss [1] der Powerbank [3] und dem PD-Anschluss
lhres USB-PD-féhigen Ladegerdts (siehe Abb. A).

Alternativ kdnnen Sie die Powerbank | 3 | iber den USB-Typ-
C-Ausgangsport | 1 | mit dem mitgelieferten USB-Typ-A auf
Typ-C-Kabel | 4 | mit einem herkémmlichen USB-Ladegeréat
aufladen, dllerdings davert die Ladezeit dann lénger.
Verbinden Sie den USB-Typ-C-Stecker des USB-Kabels
mit dem PD-Anschluss | 1 | und schlieBen Sie den USB-Typ-A-
Stecker des USB-Kabels | 4 | an das USB-Netzteil an (siehe

Abb. B).

Die LED-Anzeige fir Akkukapazitét| 7 | zeigt Ihnen den
ungefdhren Ladezustand des internen Akkus mittels der 4
LED-Leuchten wie nachfolgend beschrieben an:

LED-Anzeigestatus

Powerbank Ladezustand

1 LED blinkt

0-25%

1 LED leuchtet, 1 LED blinkt

25-50%

2 LED leuchten, 1 LED blinkt

50-75%

3 LED leuchten, 1 LED blinkt

75 -100%

4 LED leuchten

100%
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*Dies ist der ungefdhre Prozentsatz der Kapazitét der
Powerbank, aber keine tatsdchliche Messung.

(i) HINWEIS: Die 4. LED leuchtet griin, wenn die Powerbank
Uber den PD-Eingang | 1 | mit einem PD-féhigen USB-Ladegerét
geladen wird. Wenn ein herkdmmliches USB-Ladegerét zum
Laden verwendet wird, leuchtet die 4. LED weiterhin in der
urspringlichen Farbe der Akkustatusanzeige.

/\ ACHTUNG! SchlieBen Sie kein Gerét zum Aufladen an die
Powerbank an, solange die Powerbank auflédt. Entfernen Sie
das Ladekabel von der Powerbank, wenn diese vollsténdig
aufgeladen ist.

Sie kdnnen bis zu drei Gerdte gleichzeitig an den beiden
USB-Anschliissen der Powerbank | 3 | aufladen. Falls alle
Ausgdnge gleichzeitig verwendet werden, darf die Summe des
Ausgangsstroms 3 A nicht iiberschreiten.

Zum Laden lhres Quick Charge 3.0-féhigen Gerdts,
verbinden Sie den USB-Typ-A-Stecker des USB-

Kabels |4 | oder Originalladekabel (Typ-A auf Typ-C)

des aufzuladenden Gerétes mit USB-Typ-A-Ausgang [2],
welches Quick Charge 3.0 unterstitzt. Schlieffen Sie dann
den USB-Typ-C-Stecker des USB-Kabels |4 | an den USB-
Typ-C-Eingangsport des aufzuladenden Gerdts an. Der
Ladevorgang startet automatisch. Wenn ein Quick Charge
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3.0-fghiges Gerét am Typ A-Port geladen wird, leuchtet die
vierte LED der Akkukapazitdtsanzeige grin.

@ HINWEIS: Sie kdnnen auch lhre herkémmlichen USB-
Gerdte iiber die USB-Typ-A-Ausgangsports | 2 | der Powerbank
mit dem mitgelieferten USB-Kabel | 4 | oder einem USB-Typ-A auf
Micro-USB-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) aufladen.
Um lhr Power-Delivery (PD)-féhiges USB-Gerdt zu laden,
verbinden Sie die USB-Typ-C-Stecker lhres USB-Typ-C auf
Typ-C-Kabels mit dem PD-Anschluss | 1 | der Powerbank
und dem PD-Anschluss des zu ladenden Gerdits. Der
Ladevorgang wird automatisch gestartet. Wenn ein PD-
fahiges Gerdt am Typ C-Port geladen wird, leuchtet die vierte
LED der Akkukapazititsanzeige grin.
Falls der Ladevorgang nicht sofort beginnt, driicken Sie
zum Starten der Aufladung kurz die Ein-/Aus-Taste [6]. Der
aktuelle Akkustand der Powerbank | 3 | wird wahrend des
Aufladens mittels der LED-Anzeige fiir Akkukapazitét
angezeigt.
Trennen Sie zum Beenden des Aufladens das USB-Ladekabel
vom Mobilgerét und der Powerbank [3]. Die Powerbank
schaltet sich nach 30 Sekunden aus.
Alternativ driicken Sie zweimal auf die Ein-/Aus-Taste [6].
Powerbank und LED-Anzeige fir Akkukapazitét | 7 | schalten

sich aus.
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(i) HINWEIS:

1.

Falls Sie alle USB-Anschlisse nutzen, geben diese 5V
Spannung aus. Der gesamte maximale Ausgangsstrom darf
3,0 A bei allen Ausgéngen nicht iberschreiten. Falls alle
USB-Ausgéinge verwendet werden, ist eine Schnellaufladung
nicht méglich.

Wenn der USB-Typ-A-Ausgang | 2 | oder der PD-Port | 1 |im
Quick Charge- bzw. PD-Modus ist, und ein anderes Gerét
zum Aufladen angeschlossen ist, wird der Quick Charge-
Modus oder der PD-Modus nicht unterstiitzt und der Modus
wechselt in den normalen Lade-Modus. Alle Geréte werden
nun mit jeweils 5 V geladen.

Wenn das Produkt fiir léngere Zeit nicht verwendet

wird, sollte der integrierte Akku zur Verléngerung seiner
Betriebszeit vollstéindig aufgeladen werden. Laden Sie den
integrierten Akku regelmaBig auf, wenn Sie das Produkt
l&ingere Zeit nicht benutzen. Dies ist zum Erhalt des Akkus
erforderlich.
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® Entsorgung

Verpackung:

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die 6rtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

N,
&

Beachten Sie die Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Produkt:

I =

Maglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Gerdit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne bedeutet,
dass dieses Gerét am Ende der Nutzungszeit nicht Gber
den Haushaltsmill entsorgt werden darf. Das Geréit

ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhafen
oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem

sind Vertreiber von Elekiro- und Elektronikgerdten

sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur Ricknahme
verpflichtet. LIDL bietet lhnen Riickgabemdglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fir Sie kostenfrei. Beim Kauf eines
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Neugerétes haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerét unentgeltlich zurickzugeben. Zusétzlich
haben Sie die Méglichkeit, unabhéngig vom Kauf
eines Neugerdtes, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréte
abzugeben, die in keiner Abmessung gréBer als

25 cm sind. Bitte 18schen Sie vor der Rickgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor
der Riickgabe Batterien oder Akkumulatoren, die nicht
vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstérungsfrei entnommen werden kénnen und fishren
diese einer separaten Sammlung zu.

Diese Entsorgung ist fur Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Batterien/Akkus:

Umweltschédden durch falsche Entsorgung
der Batterien/Akkus!

Defekte oder verbrauchte Batterien/ Akkus missen geméf3
VERORDNUNG 2023/1542 entsorgt werden. Geben
Sie Batterien / Akkus iiber die angebotenen lokalen
Sammeleinrichtungen zurick.
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Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf Batterien
oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im
Hausmill entsorgen diirfen. Entnehmen Sie die Batterien/

den Akku-Pack aus dem Produkt vor der Entsorgung. Diese
kénnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der
Sondermiillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd
=Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zuriickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien und Akkus kostenfrei im Handelsgeschéft z. B. in lhrer
LIDL Filiale oder bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht ausgebaut
werden. Geben Sie das Produkt vollsténdig an einer
Sammelstelle fir alte Elektronik ab.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt
und vor der Auslieferung sorgféltig gepriift. Im Falle von Material-
oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkéufer
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte

werden in keiner Weise durch unsere unten aufgefiihrte Garantie
eingeschrankt.
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Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, miissen unverziiglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen
Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es -
nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.
Die Garantiezeit verléngert sich durch einen stattgegebenen
Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
Verschlei3 unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schl&uche, Farbpatronen), noch auf Schéaden
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.
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Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anspruchs zu gewdéhrleisten,
beachten Sie die folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die Artikelnummer
(IAN 525310_2504) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild, einer Gravur
auf dem Produkt, der Startseite der Bedienungsanleitung (unten
links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel aufireten, wenden
Sie sich zunéichst telefonisch oder per E-Mail an die unten
aufgefihrte Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde, kénnen Sie es
kostenlos an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift zuriicksenden.
Stellen Sie sicher, dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon)
sowie eine kurze, schriftliche Beschreibung beilegen, in der

die Einzelheiten des Defekts und der Zeitpunkt des Auftretens
dargelegt sind.
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Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at
Service Belgien

Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be
Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch

®

&

®

@

AAA Serbisches Konformitétszeichen

Cce
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